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Introduction

The Philips baby thermometer set allows you to accurately and conveniently
measure your baby’s temperature.The baby thermometer set is designed

for your baby’s safety, comfort, well-being and, therefore, your own peace of
mind. It is part of a complete range of Philips Baby Care products. Please read
this guide carefully before using the thermometer kit, and keep it for future
reference.

The storage box contains three items:

- A soother thermometer to reliably measure baby’s temperature. It is
very convenient to use both for you and your baby.

- An ordinary soother to let your baby get used to the shape.You can use
this soother as a regular soother.

- A digital flexible-tip thermometer that measures baby’s body
temperature rectally if you want added reassurance.

Make sure you follow the safety guidelines when using these items so that you

don’t expose your child to any risk.

Ways to use the thermometers

The most convenient way to measure your baby’s temperature is to use
the soother thermometer in accordance with these guidelines. This method
gives a reliable indication. If you need added reassurance (for example,

if the first measured temperature is above 38 °C) then use the digital
flexible-tip thermometer to take a measurement in the anus (rectal). Note
that oral measurements are usually 0.5 to 1 °C lower than the actual body
temperature.

Children’s temperature

The temperature of a child is normally between 36.5 and 37.5 °C. Remember
though that a child’s temperature can vary depending on age, activity, time

of day, etc. Please also remember that some illnesses do not have high
temperature as a symptom.Temperature measurement should not act as

a substitution for consulting your physician.When reporting your child’s
temperature to a professional state the measurement method.

Important

Never attach any strings or cords to either soother.
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Do not tie the soother around the child’s neck, as it could strangle the
child.

Before each use check the nipple of the soothers for tears or cracks
and pull it to ensure that it is firmly attached to the shield. Do not use it
if a defect is found or if it is loose.

After about six weeks of regular use dispose of the ordinary soother.
Sterilise* or boil the soother after use (always detach thermometer
measurement unit first) and store with covers in place to keep clean.
Clean soothers and thermometer before first use.

To avoid injury, never use the soother thermometer measurement unit
separately.

Store the thermometers out of reach of children; they are not toys.
Ensure an adult supervises the use of the thermometers.

Do not use the thermometer if the display shows a =wm—=.The battery is
low and the measurements will be inaccurate.

Do not use the soother thermometer as a regular soother as this
reduces its useful life.

* Sterilising means destroying harmful bacteria at a temperature of
95 °C for more than 3 minutes. It does NOT mean sterilisation according to
clinical standards.The Philips Baby Bottle Steriliser is suitable for sterilising
the nipple, shield and cover.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic
fields (EMF). If handled properly and in accordance with the instructions in this
instruction manual, the appliance is safe to use according to scientific evidence
available today.

Caring for the thermometers

The thermometers are precision instruments so treat them with care. Don’t
drop them or expose them to shocks or high temperatures. Only use them
for the measurement of human body temperatures.

- Do not store in direct sunlight or near a heat source.

- Never sterilise nor boil the soother thermometer measurement unit.
- Do not wash in dishwasher.

- Do not put in microwave or microwave steriliser.
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- Never use any chemical solvents.
- Do not bend or disassemble the measurement units.

Using the appliance

Soother Thermometer

The most convenient way to measure your baby'’s temperature is to use the

soother thermometer.This is also the most comfortable method for baby.

Don't use for 30 minutes after the baby has had hot or cold drinks as this

causes an inaccurate measurement.

- Push the on/off button (A-1) to switch on the thermometer. (The
display (A-2) shows an ‘L’ and a flashing‘ °C’.)

- Place the soother in the baby’s mouth and leave it there until the
thermometer beeps four times.

- The display now shows the measured temperature and the °C sign
lights continuously.

- Remove the soother from the baby’s mouth.

- Push the on/off button to switch off the thermometer. (Doing this
extends battery power.The thermometer switches off automatically
after about 10 minutes.)

Checking the last meausred temperature

If you wish to compare temperatures then you can check to see what the
last measured temperature was.This can only be done once before a new
measurement. Push and hold the on/off button for about 3 seconds.The
display shows the last measured temperature and an ‘M’ for memory.When
you release the button this temperature is erased.

Battery low indication

This soother thermometer has a long-life battery which should last for
about 2 to 3 years. If the display shows a —wm—, the battery is low and the
thermometer has reached the end of its useful life. Do not use it any more.
Before disposing of the thermometer remove the battery and dispose of it in
an environmentally friendly manner. (To gain access to the battery unclip the
small cover.)
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Digital flexible-tip thermometer

The soother thermometer is as accurate as the digital flexible-tip

thermometer and is more convenient to use. However, because rectal

measurement is inherently more accurate than oral measurement, the digital
flexible-tip thermometer gives you an opportunity to reassure yourself.

Remove the digital flexible-tip thermometer from its storage cover. If available,

use special plastic hygiene covers to cover the tip of the thermometer (these

are available from most pharmacies).

For a rectal measurement of a baby’s temperature proceed as follows:

- Lubricate the tip of the thermometer (or hygiene cover) with a water-
soluble jelly. Do not use a petroleum jelly.

- Push the on/off button (A-1) to switch on the thermometer. (The
display (A-2) shows an ‘L and a flashing* °C’.)

- Lie the baby on its stomach or its side.

- With one hand separate the baby's buttocks.With the other hand gently
slide the tip of the thermometer no more than 12mm (1/2 inch) into
the rectum. If you detect any resistance stop immediately.

- Hold the baby firmly so that it cannot turn while the thermometer is
inserted.

- Keep the thermometer in place until it beeps four times.

- Remove the thermometer and read the display.

- Push the on/off button to switch off the thermometer. (Doing this
extends battery power.The thermometer switches off automatically
after about 10 minutes).

Checking the last measured temperature

If you wish to compare temperatures then you can check to see what the
last measured temperature was.This can only be done once before a new
measurement. Push and hold the on/off button for about 3 seconds.The
display shows the last measured temperature and an ‘M’ for memory.When
you release the button this temperature is erased.

Measuring the temperature of older children

For older children and adults the digital flexible-tip thermometer canalso be
used to measure temperature in the mouth (oral) or under thearm (the least
reliable method). If the thermometer has been usedrectally without hygienic
covers, we do not recommend using it for oralmeasurements.
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Cleaning

Clean the thermometer after each use. Never sterilise nor boil the
thermometer. For home use, wipe the thermometer with a soft damp cloth
or wash in water.The thermometer is water resistant. Do not wash in the
dishwasher.

Cleaning the soother thermometer
Nipple, shield and cover can be sterilised* or boiled. Never sterilise nor boil
the measurement unit. Before cleaning always remove the measurement unit
from the nipple and shield as follows (see figure B):
Turn the measurement unit 90° anticlockwise with respect to the shield.
Pull the measurement unit straight out of the nipple and shield. (Be
careful not to bend the tip of the measurement probe.)
To clean the measurement unit wipe it with a damp cloth.
Reassemble the soother as follows (see figure C):
Align the blocks of the measurement unit with the matching slots in the
back of the shield.
Insert the measurement unit into the shield ensuring that the tip of the
probe goes into the pocket inside the nipple.
Turn the measurement unit 90° clockwise to lock into position.

* Sterilising means destroying harmful bacteria at a temperature of
95 °C for more than 3 minutes. It does NOT mean sterilisation according to
clinical standards. Philips Baby Bottle Steriliser is suitable for sterilising the
nipple, shield and cover.

Replacing the battery
The thermometer has a long-life battery which should last for about 2 to 3
years. If the display shows a —wms—, the battery is low.
Replace the battery as follows before using the thermometer:
Remove the battery cover.
Use an insulated probe to remove the battery (a toothpick for
example).
Insert the new battery (LR41) with the positive side (+) facing upwards.
Secure the cover back in place.
Swallowmg a button battery can be extremely dangerous.
Dispose of battery in an environmentally friendly way.
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Do not dispose of in fire or it may explode.
Never attempt to recharge the battery.

Technical specifications

Digital flexible-tip Soother
thermometer thermometer
Dimensions (mm)  : 133(L) x 21(W) x 12(H)  48(L) x 55(W) x 36(H)
Weight : 9.5 grams 15 grams
Power consumption : 0.2 mW
Battery : 1.55VDC (LR41)
Battery life : > 100 operating hours
Measurement range : 32°C to 44°C
Accuracy : +0.1°C for 35°C to 38°C range;
+ 0.2°C for rest of range.
Nipple size : 1 (suitable for newborn babies)

Complies with MDD93/42/EEC.

GUARANTEE & SERVICE

If you need information or if you have a problem, please visit the PhilipsWeb
site at www.philips.com or contact the Philips Customer CareCenter in your
country (you will find its phone number in the worldwideguarantee leaflet). If
there is no Customer Care Center in your country, turn to your local Philips
dealer or contact the Service Department of Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

Environment
Do not throw the appliance away with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this you will help to preserve the environment.
(Fig. 1)
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VYBeoa
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T KOMMAEKT Tep Tbp Ha Philips B4 nossoassa TouHo 1

YAOGHO A2 MepuTe TeMrepaTypaTa Ha BaweTo 6ebe. bebelknaT KoMnAekT

TepMOMeTbp e NPOeKTUPaH 3a 6e30MacHOCT, yAOBCTBO U AOBPO CbCTOsIHME

Ha BaweTo 6ebe, a OTTaM M 3a BaLETO CrOKoHCTBUE. Toil e YacT oT

MbAHUsA 06xBaT NpoAyKTH Ha Philips - rpuxu 3a 6ebeto. MNpoueTeTe ToBa

PbKOBOACTBO BHUMATEAHO, IPEAM A2 U3MOA3BATE KOMMAEKTA TEPMOMETBP U

ro nasete 3a crpaBku B GbAellie.

KyTusiTa 3a cbxpaHeHue CbAbpYKa TPU HacTu:

- TepMOMETbp 3aAbraAka 3a HaAGXKAHO M3MEepBaHe Ha TeMmnepaTypaTa Ha
6e6eTo. MHoro yaobeH 3a U3noAssaHe - 3a Bac 1 3a 6e6eTo Bu.

- O6uMKHOBEHA 3aAbraAKa, Ype3 KosTo 6e6eTo Aa CBUKHE C popmarta.
MoxxeTe Aa U3MOA3BaTE Ta3mu 3aAbraAKa KaKTO OGMKHOBEHO.

- Lindppos TepMoMeTbp C rbBKaB BpbX, U3MepBaLL, TEACCHATa TemrepaTypa
Ha 6e6eTO PeKTaAHO, aKO BU TPsABBa MNO-rOAIMA YBEPEHOCT.

HenpeMeHHo cAeABaiiTe ykasaHMsTa 32 6€30MaCHOCT, KOraTo U3MOA3BaTE Te3u

MPEAMETH, 32 A2 HE M3AOXKUTE AETETO CU Ha PUCK.

HauuHu Ha M3noAsBaHe Ha TepMOMeTpUTE

Hait-yAoBHMUAT HauMH 3a U3MepBaHe Ha TemrepaTypaTa Ha BaleTo 6ebe e Aa
M3MOA3BaTE TEPMOMETbPA 3aAbraAKa B CbOTBETCTBME C Te3M yKasaHus. Tosn
METOA BM A2Ba HAAGXKAHO MoKasaHue. AKO UCKaTe NO-roAsMa yBepeHoCT
(Hanpumep, ako MbpeaTa M3MepeHa TemrepaTypa e Haa 38°C), usnoaseaitte
unppOBUS TEPMOMETBP C MbBKAB BPbX pekTaaHo. OTberexeTe, Ye OpaAHUTe
TemnepaTypu ca obukHoseHo ¢ 0,5 Ao 1°C Mo HUCKK OT AeitcTBUTeAHaTa
TeAecHa TemnepaTypa.

Temnepartypa Ha AeTeTo

TeMnepaTypata Ha AeTeTo 0BUKHOBEHO e MexAy 36,5 1 37,5°C. He
3abpassiiTe obaye, Ye TemnepaTypaTa Ha @AHO AeTe MOXe Aa Bapupa B
3aBUCMMOCT OT Bb3PacTTa, AEMHOCTHTE, Yaca u Ap. OcBeH ToBa He 3abpassiiTe,
e HKOM BOAGCTHU HSMAT CMMNTOMa BMCOKA TemnepaTypa. M3mepsaHeTo Ha
TemnepaTypaTa He TpsbBa A2 GbAe 3aMeCTUTEA Ha NperAeA npu Aekap. Korato
cbobLuaBaTe Ha MEAMLIMHCKO AMLLE TeMMepaTypaTa Ha BalleTo AeTe, nocoyeTe
MeToAa Ha M3MepBaHe.
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BakHo
Hukora He 3akauBanTe KOHEL, AU BPbB 32 3aAbraAkuTe.
He BPBEB&HTE 3aAbraAkaTa OKOAO BpaTa Ha AETETO, 32 Aa He Ce 3aAyLlIn.
Mpeau Bcska ynoTpe6a nposepeTe AaAu 6UBEPOHBT Ha BCAKA 3aAbraAka
He € OTKbCHAT MAU HaMyKaH U ro APbMHeTe, 32 Aa Ce yBepuTe, 4Ye e
TBbPAO 3aKperneH KbM npeAnasuteAs. He s usnoassaiite, ako uma
AedeKT UAM e pazxAabeH.
CAeA OKOAO LLIECT CEAMMLIM PEAOBHA ynoTpeba U3XBbpAeTe
OBUKHOBEHATA 3aAbraAKa.
CrepuanampaitTe™ MAM n3BapsBaiiTe 3aAbraAkaTa cAeA ynotpeba (BuHaru
MbPBO CBAASIATE U3MEPBATEAHOTO YCTPOMCTBO Ha TEPMOMETBPA) U 5i
Cbxpanﬂsaine 3aTBOpEHa C Kanak, 3a A2 5 MasuTe YnucTa.
Mpeau nbpeata ynotpeba novncTeTe 3aAbraAKUTE U TEPMOMETHPA.
3a Aa usberHeTe HapaHsBaHe, HUKOra He U3MOA3BaMTE U3MEPBATEAHOTO
YCTPOMCTBO Ha TE@PMOMETbPA OTAEAHO.
MaseTe TepMomeTpuTE M3BbH OBCEra Ha Aelia - TOBa He Ca Urpadku.
M3noassaHeTo Ha TepMmoMmeTpute TPSIGBa Aa CTaBa MoA HaA30pa Ha
Bb3pacTeH.
He uznoassante TEpPMOMETBPA, aKO Ha AUCMAEA € NOKa3aHO ~w—.
Earepmwa € U3TOLLLEHA U U3MEPBaHMATA e €A HETOYHU.
He usnoassante TEepMOMeTbpa 3aAblraAka Kato o6uKHOBEHa 3aAbraAka,
Tbil KATO TaKa Le ce CKbCK CPOKbT My Ha eKCrnAoaTauums.

* Crepl paHe o YHI Ha BpeAHUTe GakTepum
npu Temnepatypa 95°C 3a noseye ot 3 MuHyTH. Tosa HE osHauasa
cTep paHe CbrAacHO Te cTaHAapTU. CTepUAM3aTOPbT Ha

6ebeuka 6yTuaka Philips e noaxoasiLL 3a cTepuamampare Ha 6ubepoHa,
MpeANasMTeAn M Kanaka.

EAekTpomaruuTHu usabusaumns (EMF)

Tosu ypea Philips e B cboTBeTCTBUE C BCUUKM CTAHAAPTH MO OTHOLLEHKE
Ha eAeKTpoMarHuTHUTe nsabuBaHus (EMF). Ako ce ynotpebsBa npasuaHo
1 cboBpasHo HaMbTCTBUATA B PbKOBOACTBOTO, ypeabT e GesonaceH 3a
M3MOA3BaHE CMOPEA HaAMYHUTE AOCera Hay4HU GaKTy.
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puku 3a TepMomeTpuTe

TepmomeTpuTe ca npeunsHu Npubopu, c kouto TpsAbBa Aa ce paboTu

TPUXKAUBO. BHumagaiite Aa He MM U3nyckaTe U Aa He ' NoAAaraTe Ha yAap UAU

BUCOKM TeMnepaTypu. M3roAsBaiTe ru camo 3a M3MepBaHe Ha TemnepaTypu

Ha YOBELIKOTO THAAO.

- He cbxpaHsiBaiiTe Ha MpsiKa CAbHYEBA CBETAMHA WAM B BAM3OCT A0
U3TOYHMUK Ha TOMAMHA.

- He cTepuAmsmpaiite 1 He M3BapsBaiiTe M3MEPBATEAHOTO YCTPOMCTBO Ha
TEpPMOMETbpa 3aAbraAKa.

- He /iTe B CbAO .

- He nocrassitte B MMKPOBbAHOBA (ypPHa MAM MUKPOBBLAHOB
CTepuAM3aTOp.

- He usnoaseante xumuuecku PasTBOpUTEAU.

- He nperbBaiiTe 1 He pasraobsiBaiiTe U3MepPBATEAHUTE YCTPOICTEA.

UznoassaHe Ha ypeaa

TepMomeTbp 3aAbraska

Hait-yA0BHMAT HaumMH Aa M3MepBaTe TeMriepaTypara Ha BaweTo 6ebe e Aa

M3MOA3BaTE TEPMOMETBPA 3aAbraAka. He ro u3noassaiTe B MpoAbAXKeHME Ha

30 MMHYTH, cAeA KaTo 6e6EeTO € MPUEMAAO TOMAU MAM CTYAEHM HArMUTKM, Thit

KaTo TOraBa M3MEpBAHETO & HETOUHO.

- HatucHete ByToHa 3a BKAIOHBaHe/u3KAIouBaHE (A-1),3a Aa BKAIOUMTE
TepMomeTbpa. (Ha Aucnaes (A-2) ce nokassa “L” u murauio “°C”.)

- MocTaseTe 3aAbraskata B ycrata Ha 6e6eTo 1 s OCTaBeTe, AOKaTO
TEPMOMETbPBLT GUMHE YEeTUPH MbTH.

- Ha ancriaes ce nokassa usmepeHata Temnepatypa, a 3HakeT °C ceeTr
HenpeKbCHaTo.

- M3BaaeTe 3aAbraakaTa oT ycraTa Ha Gebeto.

- HatucHete GyToHa 3a BKAIOUBaHE/M3KAIOUBaHE, 33 AQ U3KAIOUUTE
TepmomeTbpa. (Mo To3M HaumMH ce 3arassa MOLWHOCTTa Ha GaTepuaTa.
TepMOMETBPBT Ce U3KAIOUBA aBTOMATUYHO CAeA OKOAO 10 MUHYTH.)

Mposepka Ha NocAeAHaTa U3MepeHa TeMnepaTypa

AKoO KeAaeTe Aa CPaBHUTE TEMMEPATYPUTE, TO MOXKETE A2 MpOBEpUTE
KaKBa e 61Aa NOCAEAHATA M3MepeHa TeMnepaTypa. ToBa MOXe Aa ce npasu
€aMo BEAHBXK MPEeAU HOBO u3MepeaHe. HaTucHeTe ByToHa 3a BKAOUBaHe/
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M3KAIOUYBaHE 3a OKOAO 3 ceKyHau. Korato otnycHeTe 6yToHa, Tasun
TeMmnepaTypa ce U3TpuBa.

UnaukaTop 3a ustoureHa 6atepus

Toau TEPMOMETBP 3aAbraAka uma 6a1‘epm| C AbABI XXMBOT, KOATO U3ABPXKA
OKOAO 2 AO 3 roaMHM. AKO Ha AMCNAes ce MoKaxe —wmr, 6aTepuaTa

€ U3TOLLLEHa U TEePDMOMETBLPBT € AOCTUINHAA AO Kpasi Ha CBOSl CPOK Ha
u3noassaHe. He ro usnoassanTe noseve.

I'IpeAn Aa U3XBbpPAUTE TEDMOMETBPA, U3BaAeTE 6aTepmrra W A U3XBbpAETE NO
HauMH, ONasBsall, OKOAHaTa CPeAa. (3a Aa CTUrHeTe A0 GaTepusATa, oTKaueTe
Kana4eto.)

Liluppos TepMoMeTHP € MbBKaB BpbX

TepMOMETbPBT 3aAbraAKa e TOUEeH KOAKOTO LUMPPOBMA TEPMOMETHP C MbBKaB

BpbX M € I'IO-)’AO6eH 32 U3MOA3BaHeE. 063‘48, Tbit KaTo PEKTaAHOTO U3MepBaHe

MO CBOATA CbLLHOCT € MO-TOYHO OT OPaAHOTO M3MepBaHe, Lindposust

TEpPMOMETBLP C rbBKaB BPbX BU AaBa Bb3MOXHOCT Aa 6'bAeTe MO-CUTYPHU.

M3BapeTe UMPPOBUS TEPMOMETBP C bBKAB BPbX OT OTAEAEHMETO My Ha

CbXpaHeHue. Ako MUMaTe, U3MOA3BaNTe CneuuaAHu NAaCTMaCcoOBU XUTMEHUYHU

KaAbdUeTa, 32 Aa MOKPUETE BbpXa Ha TEPMOMETBPA (MPeAAaraT ce B MoBeyeTo

anTeku).

3a peKTaAHO M3MepBaHe Ha TemriepaTypaTa Ha 6e6eTo NocTbneTe, KaKTO

CAeApBa:

- HamaxeTe Bbpxa Ha Tep Tbpa (MAM XMr 0TO KaAbdue) ¢
PasTBOpMM BbB BOAA KpeM. He 13noA3BaiiTe KpeM Ha HedTeHa OCHOBaA.

- HatucHerte GyToHa 3a BKAlouBaHe/usKAalouBaHe (A-1),3a Aa BKAOUMTE
TepmomeTbpa. (Ha aucnaes (A-2) ce nokassa “L” u murawo “°C”.)

- MocTaseTe 6e6eTo Aa AerHe MO KOPEM MAM HaCTpaHU.

- C eaHa pbKa pasaeAeTe GyTuetata Ha 6e6eto. C ApyraTa pbka
BHMMATEAHO NAb3HETe BbpXa Ha TepMOMeTbpa He noseve oT 12 Mm B
pekTyma. Axo yceTuTe CbNpoTUBAEHUE, CNpeTe BeAHara.

- ApbxTe 6ebeTo 34paBo, Taka Ye A2 HE MOXeE A2 Ce 3aBbPTH, AOKaTO
TEPMOMETBLPLT € NOoCTaBeH.

- ApbXTe TepMOMETbpa Ha MACTO, AOKaTO BUMHE YeTUpU MbTU.

- M3BaAETE TepMoMeTbpa U OTYETeTe NOKa3aHUETO Ha AUCNAes.
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- HatucHeTe ByToHa 3a BKAIOUBaHE/U3KAIOUBAHE, 32 AA M3KAIOUMTE
TepmomeTbpa. (Mo To3M HauMH ce MecTH MOLHOCTTa Ha BaTepusiTa.
TepMOMETBPBT Ce MU3KAIOYBA AaBTOMATUYHO CAEA OKOAO 10 MuHYTH.)

MpoBepka Ha NocAeAHATa U3MepeHa TeMnepaTtypa

AKo XeAaeTe Aa CpaBHMTE TEMMepaTypuTe, TO MOXETe Aa NpoBepuTe
KakBa e 6uAa NOCAeAHaTa U3MepeHa TemnepaTypa. Toea Mose Aa ce npasu
CaMo BEAHBX MPeAM HOBO MsmepBaHe. HatucHeTe GyToHa 3a BKAlOUBaHe/
U3KAIOYBAHE 32 OKOAO 3 CeKyHAU. Korato oTnycHeTe 6)’TOH3, Tasn
TemnepaTypa ce U3TpuBa.

UamepBaHe Ha TemnepaTypaTa Ha No-roAeMM Aeua

3a MO-roAeMM AeLia W Bb3PACTHM LMPPOBUAT TEPMOMETBP C MbBKAB BPbX
CbLLO MOXE Aa CE WU3MOA3BA 3a M3MEpBaHe Ha TemnepaTypaTa B ycTaTa
(OpaAHO) MAM MOA MULIHMLATA (Hal-CAABO HaAeXAEH MeToA). Ako
TEPMOMETBPBT € U3MOA3BaH PEKTAAHO 6e3 XUrUEHWYHMU KaabdyeTa, He
npenopbyBaMe M3MOA3BAHETO My 32 OPaAHU U3MEPBaHMS.

Mouucreane

MouuncTeaiiTe TepMoMeTbpa.cAeA BCAka ynoTpeba. Hukora He
CTEpPUAM3UPAITE U He U3BapsiBaiiTe TepMomeTbpa. [1pu AoMatliHa ynoTpe6a
136bpCBaiNTE TEPMOMETbPA C MEKA BAAXKHA KbPra MAM O M3MUBANTE BbB BOAA.
TepMoMeTbpLT e BoaoycTonume. He ro ATe B CbAO

MouncTBaHe Ha TEPMOMETDbPA 3aAbraAKa
B1GepoHbT, MPEANA3UTEAST M Kana4eTo MoraT Aa Ce CTEpUAUIMpaT™ MAM
u3BapsBart. [IpeAn NOUMCTBaHE BUHAMM CBAAAITE M3MEPBATEAHOTO YCTPOMCTBO
oT 61bepoHa M NpeANasnUTeAs, KaKTo cAeABa (BX. dur. B):
3aBbpTETE M3MEPBATEAHOTO YCTPOItCTBO Ha 90° 06paTHO Ha
4aCOBHWKOBATA CTPEAKA MO OTHOLIEHUE Ha MPEANasUTeAs.
ApbrHeTe M3MEpBaTEAHOTO YCTPOICTBO HaNpaBo M3BbH GubepoHa n
npeAnasuTeAs. (BHumasaiiTe Aa He nperbBaTe Bbpxa Ha M3MepBaTeAHaTa
CoHAQ.)
3a A2 MOYMCTUTE U3MEPBATEAHOTO YCTPOMCTBO, O M3GbPLUIETE C BAAXKHA
Kbpria.
CraobeTe OTHOBO 3aAbraAKaTa, KakTo caeaga (BX. dur. C):
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nOAPaBHeTE U3AaTUHUTE Ha U3MEPBAaTEAHOTO )’CTPOI‘&CTBO CbC
CbOTBETHUTE MPOPE3Y Ha rbpba Ha NpeAnasUTeAs.

BkapaiiTe M3MEpBaTEAHOTO YCTPOMCTBO B MPEAMA3UTEAS, KATO
BHMMaBaTe BbPXbT Ha COHAATA Aa BAe3e B XAeba BbTpe B GubepoHa.
3aBbpTETE M3MEPBATEAHOTO YCTPOItCTBO Ha 90° MO YacoBHMKOBaTA
CTPeAKa, 32 Aa ce $pMKCHpa Ha MACTO.

* Crepl paHe o Ha BpeAHUTe GakTepum
npu Temnepatypa 95°C 3a noseye ot 3 MuHyTH. Tosa HE osHauasa
cTep paHe CbrAacHO Te cTaHAapTU. CTepUAM3aTOPbT Ha

6ebetuka 6yTuaka Philips e noaxoasiLL 3a cTepuamamnpare Ha 6uGepoHa,
MpeANa3sMTeAn 1 Kanaka.

3amsaHa Ha 6aTepuaTta
To31 TepMOMETBP 3aAbraAka MMa GaTepusi C AbABF XKMBOT, KOATO U3ABPIKA
OKOAO 2 AO 3 roaMHM. AKO Ha AMCNAes ce MoKaxe =wm—, 6aTepusaTa e
uaTOLLEHa.
I'IpeAM A3 U3MOA3BATE TEPMOMETBPA, CMeHeTe GaTepUsTa, KAKTO CACABA:
CaaaeTe Kana4eTo Ha GaTepusTa.
C u3oAMpaHo ocTpue (Harpumep KAeuKa 3a 3b6u) ussasete batepusta.
MocTaseTe HoBaTa 6aTepus (LR41), KaTo MOAOKUTEAHUAT MoAloC (+)
couu Harope.
3akpeneTe Kana4eTo o6paTHO Ha MSCTO.
I'IorA'bu.LaHe'ro Ha 6aTepua TMN Konuye MoXKe Aa 6bAE U3KAIOUMTEAHO
onacHo.
U3xBbpAsiiTe 6aTepunaTa NO HauMH, ONa3Baly OKOAHATA CPeAa.
He 5 u3xBbpAATE B OrbHA, 3aL0TO MOXKe Aa u3bGyxHe.
He ce onuTsaiite Aa 3apexaare 6aTepunra.



BbATAPCKM

TexHuuecku nokasaTeAm

Liuppos TepmomeTtsp TepmoMeTbp

C rbBKaB BpbX 33AbraAKa
Pazmepu (Mm) : 133 (A) x 21 (LL) x 12 (B) 48 (A) x 55 (LL) x 36 (B)
Terno : 9,5 rpama 15 rpama
KoHcymupaHa mouHocT 0.2 mW
Batepus 1,55VDC (LR41)
XKueoT Ha 6a‘repl4;|Ta 100 yaca ekcnAoaTauma
O6xBaT Ha M3MepBaHe: 32°C to 44°C
TouHoct : + 0,1°C 3a obxsata 35°C a0 38°C;

+ 0,2°C 3a ocTaHaAMs.

Pasmep Ha 6ubepoHa : 1 (Moaxoasiuy 32 HoBopoaeHH bebeta)

Complies with MDD93/42/EEC.

FTAPAHLIMA N CEPBU3SHO OBCAY>XBAHE

Ako ce HyxaaeTe oT MHGOpMaLMs MAM MMaTe NpoBAeM, noceTeTe MHTepHeT
caiTa Ha Philips Ha aapec www.philips.com nAu ce o6bpHeTe Kbm LleHTbpa
3a 06CAyKBaHe Ha KAWeHTH Ha Philips b8 Bawata cTpana (TeaedpoHHUs My
HOMEp MOXeTe A2 HaMepUTE B MEXAYHaPOAHATa rapaHLMOHHa KapTa). AKO
BbB BalaTa CTPaHa HAMa LLeHTbp 32 06CAyKBaHE Ha KAUEHTM, OBbpHETE ce
KbM MECTHMs Tbprosew, Ha ypeau Ha Philips uau ce cebpxete ¢ OTaeAa 3a
cepBu3HO obcAysKBaHe Ha 6uToBM ypean Ha Philips [Service Department of
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV].

Onasaaue Ha OKOAHaTa cpeAa
CAeA Kpas Ha CpOKa Ha eKCnAoaTauus Ha ypeAa He ro M!XBbPAHMTe
32@AHO C HOPMaAHUTE GUTOBM OTMaAbLYM, @ FO NPeAaiiTe B opuLMareH
MyHKT 3a cb61paHe, KbAETO Aa GbAe peLIMKAMpaH. 1o To3n HaumH Bue
riomarate 3a OMasBaHeTO Ha OKOAHaTa cpeAa. (dur. 1)
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Uvod
Souprava détskych teplomérd Philips vim umozni pfesné a pohodIné zméfit
teplotu ditéte. Byla navrzena pro bezpedi, pohodli a pohodu vaseho ditéte,
a tim i pro klid vasi mysli. Souprava je souéasti celé fady vyrobkl Péée o
dité Philips. Pfed jejim pouzitim si pFectéte tento navod a uschovejte ho pro
budouci pouziti.
Ulozna krabice obsahuije tfi predméty:
Dudlik s teplomerem pro spolehlivé méreni détské teploty. Bude
vyhovovat vam i vaSemu ditéti.
- Obycejny dudlik, diky némuz si vase dité zvykne na tvar dudliku
s teplomérem. Lze ho poutzit jako bézny dudlik.
- Digitalni teplo s pruznou $pickou pro rektalni méreni détské teploty,
chcete-li mit v .
PFi pouzivani téchto pfedméti dodrzujte bezpeénostni pokyny, abyste své dité
nevystavili Zadnému riziku.

Navod k pouziti teploméra

NejpohodInéjsi je zméFit teplotu teplomérem v dudliku podle navodu.Touto
metodou ziskate spolehlivy tdaj. PotFebujete-li vétsi jistotu (je-li napriklad
prvni naméfena teplota vys3i nez 38 °C), pouzijte digitélni teplomér s pruznou
3pickou pro zméreni teploty v konecniku. Méjte na paméti, ze hodnoty
ordlniho méFeni jsou obvykle 0 0,5 az 1 °C nizsi nez skutecna télesna teplota.

Détska teplota
Détska teplota je normalné 36,5 az 37,5 °C. Nezapomeiite, Ze se muze

meénit v zavislosti na véku, aktivité, denni dobé apod. Nezapomente také, Ze u
nékterych nemoci neni symptomem vysoka teplota. Méfeni teploty by nemélo
nahradit navstévu |ékare. Pri hlaseni détské teploty odbornikovi udejte, jakou
metodou jste ji zmérili.

Diilezité
K dudlikim nepfipeviiujte Zadné provazky ani Sidrky.
Dudlik neprivazujte ditéti kolem krku; mohlo by se uskrtit.
Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, nejsou-li na dudliku trhliny nebo
praskliny, a zatahejte za néj, abyste se ujistili, Ze je pevné pFipevnény
k chranitku. Dudlik nepouzivejte, zjistite-li zivadu nebo pokud je volny.
Asi po Sesti tydnech pouzivani bézny dudlik vyhod'te.
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Po pouziti dudlik sterilizujte* nebo vyvarte (nejdFive vidy sejméte
jednotku s teplomérem) a uloZte ho i s kryty na misto, aby zistal Cisty.
Pred prvnim pouzitim dudlik a teplomér vycistéte.

Abyste predesli Grazu, jednotku s teplomérem nikdy nepouzivejte
samostatné.

Teploméry uschovejte mimo dosah déti; nejsou to hracky.

PFi pouziti teploméru zajistéte dohled dospélého.

Teplomér nepouzivejte, je-li na displeji symbol —wm—. Baterie je slabd a
méreni budou nepresna.

Dudlik s teplomérem nepouzivejte jako bézny dudlik, snizuje se tim jeho
Zivotnost.

* Sterilizace znamena ni¢eni $kodlivych bakterii pi teploté 95 °C po dobu
delsi nez 3 minuty. NEJDE o sterilizaci podle klinickych standardi. Pro
sterilizaci dudliku, chranitka i krytu je vhodny sterilizator kojeneckych lahvi
Philips.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento spotrebic Philips odpovida vS§em normam tykajicim se
elektromagnetickych poli (EMP). Pokud je spravné pouzivan v souladu

s pokyny uvedenymi v tomto navodu k pouZiti, je jeho pouziti podle dosud
dostupnych védeckych poznatka bezpeéné.

Péée o teploméry

Teploméry jsou presné pristroje, proto s nimi zachazejte opatrné. Nesmi
spadnout a nevystavujte je narazim nebo vysokym teplotam. PouZivejte je jen
pro méreni teploty lidského téla.

- Neskladuijte je na primém slunci nebo pobliz zdroje tepla.

- Jednotku s teplomérem nikdy nesterilizujte ani nevyvaruijte.

- Teploméry neumyvejte v mycce na nadobi.

- Nedavejte je do mikrovinné trouby nebo do mikrovinného sterilizitoru.
- Nikdy nepouzivejte chemicka rozpoustédla.

- Jednotky s teplomérem neohybejte ani nerozebirejte.



Poutziti pFistroje

Dudlik s teplomérem

&jsi je zmérit teplotu teplomérem na dudliku. Tato metoda je

i pro dité. Nepouzivejte ji 30 minut poté, co dité poZilo teply

nebo studeny napoj, méreni je pak nepresné.
Teplomér zapnete tlacitkem zapnuto/vypnuto (A-1). (Na displeji (A-2) se
zobrazi ,L* a blika symbol ,,°C*".)

- Dudlik vlozte ditéti do (st a nevyndavejte ho, dokud teplomér ¢tyfikrat
nezapipa.

- Na displeji se zobrazi naméFena teplota a bude neprerusované svitit
symbol °C.

- Dudlik vyjméte ditéti z pusy.

- Teplomér vypnéte stisknutim tlacitka zapnuto/vypnuto. (Tim se
prodluzuje trvanlivost baterie. Teplomér se automaticky vypne asi po
10 minutach.)

Kontrola posledni namérené teploty

Chcete-li teploty srovnat, muZete se podivat, jaki byla posledni naméfena
teplota.To je mozné jen jednou pred dalSim mérenim. Stisknéte tlacitko
zapnuto/vypnuto a pridrite je asi 3 vteFiny. Na displeji se zobrazi posledni
namérena teplota a symbol ,,M“ (pamét). Po uvolnéni tladitka se tato teplota
smaze.

Indikace vybitého akumulatoru

Dudlik s teplomérem obsahuje trvanlivou baterii, ktera by méla vydrzet 2 az 3
roky. Je-li na displeji symbol —wm—, baterie je slab a teplomér dosahl konce své
Zzivotnosti. UZ ho nepouZzivejte.

Pfed vyhozenim teploméru vyjméte baterii a zlikvidujte ji zpisobem Setrnym
k Zivotnimu prostredi. (K baterii se dostanete po odklapnuti malého krytu.)

Digitalni teplomér s pruznou $pi¢kou

Dudlik s teplomérem je stejné presny jako digitalni teplomér s pruznou
Spickou a jeho poutziti je pohodIngjsi. Rektalni méreni je viak svou podstatou
presnéjsi, vétsi jistotu tedy ziskite pomoci digitdlnimu teploméru s pruznou
Spickou.
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Digitalni teplomér s pruznou Spickou vyjméte z Ulozného obalu. Je-li to mozné,
poutzijte pro obaleni Spicky teploméru zvlastni plastové hygienické obaly (jsou
dostupné ve vétsiné lékaren).

PFi rektalnim méFeni détské teploty postupujte nasledujicim zpisobem:

- Spicku teploméru (nebo hygienicky obal) namazte gelem rozpustnym ve
vodé. Nepouzivejte vazelinu.

- Teplomér zapnete tla¢itkem zapnuto/vypnuto (A-1). (Na displeji (A-2) se
zobrazi ,L“ a blika symbol ,,°C*.)

- Dité polozte na bFicho nebo na bok.

- Jednou rukou mu roztahnéte zadecek. Druhou rukou teplomér jemné
zasunte maximalné 12 mm do koneéniku. Narazite-li na odpor, ihned
prestante.

- Dité drite pevné, aby se po zasunuti teploméru neotocilo.

- Teplomér nechte zasunuty, dokud ctyFikrat nezapipa.

- Vyjméte ho a prectéte Udaj na displeji.

- Teplomér vypnéte stisknutim tlacitka zapnuto/vypnuto. (Tim se
prodluzuje trvanlivost baterie. Teplomér se automaticky vypne asi po
10 minutach.)

Kontrola posledni namérené teploty

Chcete-li teploty srovnat, muzete se podivat, jaki byla posledni naméfena
teplota.To je mozné jen jednou pred dalSim mérenim. Stisknéte tlacitko
zapnuto/vypnuto a pridrte je asi 3 vteFiny. Na displeji se zobrazi posledni
namérena teplota a symbol ,,M“ (pamét). Po uvolnéni tlaitka se tato teplota
smaze.

Méfveni teploty u starSich déti

Digitalni teplomér s pruznou Spickou lze pouzit u starSich déti i dospélych pro
méreni teploty v Gstech (oralné) nebo pod pazi (nejméné spolehliva metoda).
Pokud jste teplomér pouzivali rektalné bez hygienickych obald, oralni méfeni
nedoporucujeme.

Cisteéni

Po kazdém poutziti teplomér ocistéte. Teplomér nikdy nesterilizujte ani
nevyvaruijte. PFi domacim pouZiti ho utfete mékkym vlhkym hadrikem nebo
omyjte vodou.Teplomér je odolny proti vodé. Neumyvejte ho v mycce na
nadobi.
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Cisténi dudliku s teplomérem
Dudlik, chranitko i kryt miZete sterilizovat* nebo vyvéret. Jednotku
s teplomérem nikdy nesterilizujte ani nevyvaruijte. Pfed ¢iSténim vzidy sejméte
méfFici jednotku z dudliku a chranitka, a to nasledujicim zpisobem (viz obr. B):
MéFici jednotku otoéte o 90° proti sméru hodinovych rucic¢ek
s ohledem na chranitko.
Jednotku vytahnéte z dudliku a chranitka. (Dbejte pFitom, abyste
neohnuli $picku sondy.)
Pro isténi méFici jednotky poutzijte vihky hadrik.
Dudlik znovu slozte nasledujicim zpisobem (viz obr. C):
Bloky méFici jednotky srovnejte s odpovidajicimi otvory na zadni Casti
chranitka.
Jednotku zasufite do chranitka a dbejte pritom, aby $picka sondy prosla
kapsou v dudliku.
Jednotku otoéte o 90° ve sméru hodinovych rucicek a zajistéte.

* Sterilizace znamena ni¢eni $kodlivych bakterii pFi teploté 95 °C po dobu
delsi nez 3 minuty. NEJDE o sterilizaci podle klinickym standardu. Pro
sterilizaci dudliku, chranitka i krytu je vhodny sterilizator kojeneckych lahvi
Philips.

Vymeéna akumulatoru

Teplomér obsahuje trvanlivou baterii, ktera by méla vydrzet 2 az 3 roky. Je-li

na displeji symbol —wm—, baterie je slaba.

Pfed pouzitim teploméru vyméfite baterii nasledujicim zptsobem:
Sejméte kryt prihradky na baterie.
Pro vyjmuti baterie pouZijte izolovanou sondu (napriklad paratko).
Novou baterii (LR41) vlozte kladnym pélem (+) smérem nahoru.
Kryt znovu pfipevnéte.

Spolknuti knoflikové baterie miZe byt mimoradné nebezpeéné.

Baterii zlikvidujte zpisobem Setrnym k Zivotnimu prostFedi.

Neli ujte ji v ohni, mohla by explodovat.

Baterii se nesnazte dobijet.
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Technické specifikace

Digitalni teplomér Dudlik

s pruznou 3pickou s teplomérem
Rozméry (mm) : 133(L) x 21(W) x 12(H)  48(L) x 55(W) x 36(H)
Hmotnost :95g 15¢g
Spotieba : 0,2 mW
Baterie : 1,55V DC (LR41)
Zivotnost baterie : > 100 provoznich hodin
Rozsah méfeni : 32°C to 44°C
PFesnost : +0,1 °C pro rozsah 35 °C az 38 °C;

+ 0,2 °C pro ostatni..

Velikost dudliku : 1 (vhodny pro novorozerata)

Complies with MDD93/42/EEC.

ZARUKA A SERVIS

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste potrebovali néjakou informaci,
navstivte webovou stranku www.philips.com, nebo kontaktuijte Informacni
strredisko spolecnosti Philips ve vasi zemi (telefonni islo na Informaéni
stiedisko najdete v leticku s celosvétovou zarukou). Pokud se ve vasi zemi
Informaéni stiedisko nenachazi, muzete kontaktovat mistniho dodavatele
vyrobki Philips nebo oddéleni Service Department of Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

Ochrana zivotniho prostiedi
Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného komunélniho odpadu,
ale odevzdejte jej do sbérny urcené pro recyklaci. Chranite tim Zivotni
prostredi. (Obr. 1)
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Sissejuhatus
Philipsi beebitermomeetri komplekt véimaldab teil tipselt ja mugavalt méota
beebi temperatuuri. Beebitermomeetri komplekt on disainitud nii, et beebi
tunneks end ohutult, mugavalt ja hasti ning jarelikult ka te ise oleksite rahul.
See on osa Philipsi ,,Baby Care (beebihoolduse)” tootesarja toodetest. Palun
lugege seda kasutusjuhendit enne termomeetri komplekti kasutamist hoolega
ja hoidke see edaspidiseks alles.
Pakend sisaldab kolme asja:
Lutt-termomeeter mé&dab usaldusvairselt beebi temperatuuri. Sellega
voite vaga mugavalt mo6ta nii enda kui ka beebi temperatuuri.
- Tavaline lutt, et beebi véiks harjuda selle vormiga. Kasutage seda lutti nii
nagu tavalist lutti.
- Taiendavat kindlustunnet andev digitaalne painduvaotsaline termomeeter
beebikeha temperatuuri rektaalseks méotmiseks.
Veenduge, et jargite nende toodete kasutamisel ohutuseeskirju ega tekita
lapsele mingit riski.

Termomeetrite kasutamise viisid

Kdige mugavam on m&éta beebi temperatuuri lutt-termomeetriga, jargides
allpool toodud juhtndore. Sel viisil voite saada usaldusvairseid tulemusi. Kui
teil on vaja tdiendavat kindlustunnet (nt kui esmaselt mé6detud temperatuur
on iile 38 °C), siis kasutage digitaalset painduva otsaga termomeetrit ning
médtke temperatuuri parakust (rektaalselt). Pidage silmas, et suuéones
mé&ddetud temperatuur on 0,5 °C kuni 1 °C tegelikust keha temperatuurist
madalam.

Laste temperatuur

Lapse temperatuur on tavaliselt 36,5 °C ja 37,5 °C vahel. Pidage meeles, et
laste temperatuur v6ib muutuda séltuvalt east, aktiivsusest, paeva-ajast jne.
Palun pidage ka seda meeles, et kérge temperatuur pole ménede haiguste
siimptoomiks. Temperatuuri méétmine ei tohiks asendada konsultatsiooni
lastearsti juures. Kui teatate kutselisele arstile lapse temperatuuri, siis selgitage
ka, kuidas te seda mootsite.

Tahelepanu!
Kunagi drge siduge kummagi luti kiilge mingeid néore ega paelu.
Arge siduge lutti iimber lapse kaela, sest see v&ib last kigistada.
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Enne igat kasutust kontrollige, ega luti nibu pole kulunud véi katki ja
témmake sellest, et veenduda, kas see on kaitseketta kiiljes tugevasti
kinni. Kui leiate vea voi kui lutt on I&dvalt kinni, siis drge seda kasutage.
Parast kuue nidala pikkust korraparast kasutamist visake tavalised lutid
minema.

Steriliseerige* voi keetke lutti parast kasutamist (alati vétke
termomeetri m&6dik enne kiiljest dra) ja hoidke puhtana suletud kattega
ndus.

Puhastage lutte ja termomeetrit enne esmakasutamist.

Vigastuste viltimiseks drge kasutage lutt-termomeetri mé&dikut tiksinda.
Hoidke termomeetreid viljaspool laste kieulatust, need pole
manguasjad.

Veenduge, et keegi vanematest jalgib termomeetri kasutamist.

Arge kasutage termomeetrit, kui ekraanile on kuvatud =wm=. Sel juhul on
aku tiihjenenud ja médtmised pole tipsed.

Arge kasutage termomeetri lutti tavalise luti asemel, sest see vihendab
selle toodiga.

* Steriliseerimisel tle 3 minuti 95 °C juures havitatakse ohtlikud bakterid.
See ei tahenda steriliseerimist kliiniliste standardite jargi. Philipsi ,,Baby
Bottle Steriliser (beebipudeli steriliseerija)” sobib luttide, kaitseketta ja katte
steriliseerimiseks.

Elektromagnetilised ad (EMF)

See Philipsi seade vastab kéikidele elektromagnetilisi valju (EMF) kisitletavatele
standarditele. Kui seadet kisitsetakse Gigesti ja kidesolevale kasutusjuhendile
vastavalt, on seadet tinapieval kasutatavate teaduslike teooriate jirgi ohutu
kasutada.

Termomeetrite hooldamine

Termomeetrid on tippismédteriistad ja neid tuleb kisitseda hoolikalt. Arge

pillake neid maha, raputage neid véi jatke neid kérgete temperatuuride kitte.

Kasutage neid ainult inimkeha temperatuuri méétmiseks.

- Arge hoidke neid otseste piikesekiirte kies v5i soojusallika lihedal.

- Kunagi drge steriliseerige vi keetke lutt-termomeetri m&édikut.

- Arge peske toodet pesupesemismasinas.

- Arge pange mikrolaineahju v5i mikrolainetel tdGtavasse steriliseerijasse.
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- Arge kunagi kasutage keemilisi lahusteid.
- Arge painutage ega votke méddikut lahti.

Seadme kasutamine

Lutt-termomeeter

Kdige mugavamini saate beebi keha temperatuuri mééta lutt-termomeetriga.

See on ka kaige mugavamaks viisiks beebile. Arge kasutage toodet 30 min

jooksul parast seda, kui beebi on saanud kuumi véi kiilmi jooke, sest siis oleks

maodtmine ebatipne.

- Termomeetri sisseliilitamiseks vajutage sisse-vilja nupule (A-1).
(Ekraanile (A-2) kuvatakse ,,L” ja vilkuv ,,°C".)

- Pange lutt beebile suhu ja jatke sinna, kuni termomeeter annab neli
jarjestikulist liihikest helisignaali.

- Niiiid kuvatakse ekraanile méédetud temperatuur ja simbol °C ei vilgu.

- Vétke lutt beebi suust vilja.

- Vajutage sisse-vilja nupule termomeetri viljaliilitamiseks. (Toimides nii
pikendate aku to6iga. Termomeeter liilitub automaatselt valja umbes 10
min parast mdétmist.)

Viimati mé6detud temperatuuri kontrollimine

Kui soovite vorrelda temperatuure, siis ilmselt soovite teada, kui suur oli
viimati mé&detud temperatuur. Seda saab teha ainult iiks kord enne uut
maootmist.Vajutage ja hoidke sisse-vilja nuppu all umbes 3 sek. Ekraanile
kuvatakse viimati mé6detud temperatuur ja ,,M” siimbol malu tihisena. Kui
lasete nupu lahti, siis temperatuur kustutatakse malust ara.

Aku tiihi mdrgutuli

Sellesse lutt-termomeetrisse on paigaldatud kauakestev aku, mille té6iga
on umbes 2 kuni 3 aastat. Kui ekraanile kuvatakse —wm=, siis on aku tiihi ja
termomeetri kasulik todiga I5ppenud. Arge seda rohkem kasutage.

Enne kui viskate termomeetri minema, eemaldage aku ja utiliseerige see
keskonnasébralikul viisil. (Et akut kitte saada, kiépsake vaike kate lahti).

Digitaalne painduva otsaga termomeeter
Lutt-termomeeter on sama tipne kui digitaalne painduvaotsaline termomeeter,
kuid seda on mugavam kasutada. Sellest hoolimata on rektaalne mé&tmine
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loomupiraselt suukaudsest méétmisest tipsem métmisviis. Digitaalse

painduvaotsalise termomeetriga médtmine annab véimaluse iseenda

rahustamiseks.

Vétke digitaalne painduvaotsaline termomeeter oma hoiukarbist valja. Kui

véimalik, siis kasutage spetsiaalseid hiigieenilisi katteid ter ri otsa

kaitseks (neid véite osta enamikest apteekidest).

Beebi temperatuuri rektaalseks méétmiseks toimige jargmiselt:

Mairige termomeetri ots (v5i hiigieeniline kate) veeslahustuva Zeleega.
Arge kasutage naftast valmistatud Zeleesid.

- Termomeetri sissellilitamiseks vajutage sisse-vilja nupule (A-1).
(Ekraanile (A-2) kuvatakse ,,L” ja vilkuv ,,°C".)

- Pange beebi kéhu peale véi kiilili lamama.

- Eraldage iihe kiega beebi kannikad.Teise kiega libistage termomeetri
ots mitte rohkem kui 12 mm siigavusele parakusse. Kui tunnete mingitki
takistust, siis peatuge otsekohe.

- Hoidke beebit kindlalt kinni, nii et sisestatud termomeetriga beebi ei
saaks end poorata.

- Hoidke termomeetrit paigal, kuni kuulete nelja liihikest helisignaali.

- Vétke termomeeter vilja ja lugege ekraanilt nait.

- Vajutage sisse-vilja nupule termomeetri valjaliilitamiseks. (Toimides nii
pikendate aku t66iga. Termomeeter liilitub automaatselt vilja umbes 10
min parast méétmist.)

Viimati méddetud temperatuuri kontrollimine

Kui soovite vérrelda temperatuure, siis ilmselt soovite teada, kui suur oli
viimati méédetud temperatuur. Seda saab teha ainult iiks kord enne uut
mé&atmist.Vajutage ja hoidke sisse-vilja nuppu all umbes 3 sek. Ekraanile
kuvatakse viimati méddetud temperatuur ja ,,M” siimbol malu tihisena. Kui
lasete nupu lahti, siis temperatuur kustutatakse malust dra.

Vanemate laste temperatuuri mé6tmine

Digitaalset painduvaotsalist termomeetrit voite kasutada ka vanemate laste ja
tdiskasvanute temperatuuri méStmiseks kas suuédnes (oraalselt) v6i kaenla alt
(vahem usaldusvairne viis). Kui olete ilma hiigieeniliste kateteta termomeetriga
rektaalselt temperatuuri m6tnud, siis ei soovita me seda oraalseteks
mé&dtmisteks kasutada.
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Puhastamine

Puhastage termomeeter parast igat kasutuskorda. Kunagi arge steriliseerige
v&i keetke termomeetrit. Kasutades termomeetrit kodus, piihkige seda
pehme niiske lapiga v&i peske veega. Termomeeter on veekindel. Arge peske
néudepesumasinas.

Lutt-termomeetri puhastamine
Lutti, kaitseketast ja katet véite steriliseerida* vai keeta. Kunagi arge
steriliseerige ega keetke méédikut. Enne puhastamist votke allpool kirjeldatud
viisil m&6dik luti ja kaitseketta kiiljest dra (vt jn B):
Poorake maéadikut 90° vastupieva, hoides kaitsekettast kinni.
Tommake maadik luti ja kaitseketta kiiljest otse ara. (Olge ettevaatlikud,
et te ei painutaks médtesondi tippu).
Puhastage méadikut niiske lapiga.
Pange lutt kokku allpool kirjeldatud viisil (vt jn C):
Joondage méaédiku sooned iihtivaks kaitseketta tagakiiljel olevate
silkudega.
Sisestage mo6dik kaitsekettasse, veendudes et sondi tipp liheks luti sees
olevasse taskusse.
Pdorake méadikut 90° paripieva Sigesse asendisse lukustumiseks.

* Steriliseerimisel tle 3 minuti 95 °C juures havitatakse ohtlikud bakterid.
See ei tahenda steriliseerimist kliiniliste standardite jargi. Philipsi ,,Baby
Bottle Steriliser (beebipudeli steriliseerija)” sobib luttide, kaitseketta ja katte
steriliseerimiseks.

Aku vahetamine

Termomeetrisse on kauakestev aku, mille todiga on umbes 2 kuni 3 aastat. Kui

ekraanile kuvatakse =wm=, siis on aku tihi.

Enne kasutamist asendage aku allpool kirjeldatud viisil.
Eemaldage akupesa kaas.
Aku eemaldamiseks kasutage isoleeritud teravikku (nt hambaorki).
Sisestage uus aku (LR41) positiivse polaarsusega (+) kiiljega iilespoole.
Kinnitage kaas oma kohale tagasi.

Tabletikujulise aku alla neelamine on ddrmiselt kahjulik.

Visake aku keskkonnasdbralikul viisil minema.

Arge visake akut tulle, sest see vib plahvatada.
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Kunagi drge piiiidke akut uuesti tdis laadida.

Tehniline spetsifikatsioon

Digitaalne painduva Lutt-termomeeter
otsaga termomeeter termomeeter
Mé&6tmed (mm) : 133(L) x 21(W) x 12(H)  48(L) x 55(W) x 36(H)
Kaal : 9,5 grammi 15 grammi
Véimsustarve : 02 mW
Aku : 1,55V alalisvool, tiitip LR41
Aku tédiga : > 100 t66tundi
Méétmispiirkond - 32°C to 44°C
Tapsus : 40,1 °C temperatuurivahemikus 35 °C kuni 38 °C;
+0,2 °C ilejaanud vahemik
Luti suurus : 1 (sobib vastsiindinud beebidele)

Complies with MDD93/42/EEC.

GARANTII JA HOOLDUS

Kui te vajate infot v6i on seadme t66s tekkinud mingid probleemid, kiilastage
kodulehekiilge www.philips.com véi vGtke iihendus Teie riigi firma Philips
hoolduskeskusega (telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui teie riigis ei

ole klienditeeninduskeskust, siis poorduge Philipsi toodete kohaliku miiija
poole véi votke iihendust Philips Domestic Appliances and Personal Care BV
(kodumasinate hoolduse ja klienditeeninduse) osakonnaga.

Keskkonnakaitse
Kasutuskélbmatut seadet ei tohi olmepriigi hulka visata. Seade tuleb
ametlikku kogumispunkti viia. See on vajalik keskkonna sidstmiseks.
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Uvod

Komplet termometara za bebe tvrtke Philips omogucuje precizno i prakti¢no

mijerenje temperature vase bebe. Ovaj komplet je dizajniran za sigurnost,

udobnost i zdravlje vase bebe, a time i va$ mir. Dio je Philips serije proizvoda

za bebe. Prije uporabe kompleta termometara pazljivo proitajte ove upute i

spremite ih za buduce potrebe.

Kutija za odlaganje sadrZi tri predmeta:

- Duda s termometrom za pouzdano mjerenje bebine temperature.Vrlo
je praktican za vas i vasu bebu.

- Obicna duda koja bebi omogucuije privikavanje na oblik. Ovu dudu
mozete redovito koristiti.

- Digitalni termometar s elasticnim vrhom za rektalno mjerenje bebine
temperature, ako Zelite dodatno mjerenje.

Obvezno slijedite sigurnosne upute prilikom uporabe ovih predmeta kako ne

biste dijete izloZili nikakvom riziku.

Nacini uporabe termometara

Najprakticniji nacin mjerenja temperature vase bebe je koriStenje dude s
termometrom u skladu s ovim uputama. Ova metoda daje pouzdano mjerenje.
Ako Zelite dodatno mjerenje (npr. ako je prva izmjerena temperatura

visa od 38 °C), koristite digitalni termometar s elasti¢nim vrhom kako

biste temperaturu izmjerili u tijelu (rektalno). Imajte na umu da oralno
mijerenje obi¢no pokazuje temperaturu 0,5 do 1 °C nizu od stvarne tjelesne
temperature.

Temperatura djece

Temperatura djeteta je obi¢no izmedu 36,5 i 37,5 °C. No, ne zaboravite da
se temperatura djeteta moze razlikovati ovisno o dobi, aktivnosti, dijelu dana
itd., te da poviSena temperatura ne spada u simptome nekih bolesti. Mjerenje
temperature nije dovoljno, Sto znaci da se ipak morate obratiti lijecniku. Kada
lije¢niku navodite djetetovu temperaturu, napomenite i nacin mjerenja.

Vaino
Nemojte pricvrscivati uzice ili vrpce na dude.Nemojte vezati dudu bebi oko
vrata jer to moze dovesti do gusenja.
Prije uporabe provijerite je li vrh dude napuknut i ¢vrsto ga potegnite
kako biste provierili je li dobro pri¢vri¢en. Nemojte koristiti dudu ako
primijetite da je labava ili o3te¢ena. 29
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Nakon otprilike Sest tjedana redovite uporabe bacite obi¢nu dudu.
Sterilizirajte™ ili prokuhajte dudu nakon uporabe (uvijek prvo odvojite
jedinicu za mjerenje na dudi) i odloZite je zapakiranu kako se ne bi
zaprijala.

Prije prve uporabe oistite dude i termometar.

Kako biste izbjegli ozljede, nemojte nikada koristiti jedinicu za mjerenje
odvojenu od dude s termometrom.

Termometre odlozite izvan dohvata djece jer to nisu igracke.

Pazite da uporabu termometara nadgleda odrasla osoba.

Nemoijte koristiti termometar ako zaslon prikazuje =wm—. Baterija je pri
kraju i mjerenje nece biti precizno.

Nemojte koristiti dudu s termometrom kao obi¢nu dudu jer se time
smanjuje njezin vijek trajanja.

* Steriliziranje se odnosi na uniStavanje opasnih bakterija pri temperaturi od
95 °C duze od 3 minute, a NE na sterilizaciju prema klinickim standardima.
Philips sterilizator bocica za bebe je pogodan za steriliziranje dude, Stitnika
i pokrova.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je sa svim standardima koji se ti¢u
elektromagnetskih polja (EMF).Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu s
uputama u ovom priru¢niku, on ¢e biti siguran za uporabu prema dostupnim
znanstvenim dokazima.

Odrzavanje termometara

Termometri su instrumenti za precizno mjerenje pa postupajte pazljivo s

njima. Pazite da vam ne padnu na pod, ne izlazZite ih udarcima ili visokim

temperaturama. Koristite ih isklju¢ivo za mjerenje temperature ljudskog tijela.

- Nemoijte ih odlagati na izravnoj suncevoj svjetlosti ili blizu izvora topline.

- Nemoijte nikada sterilizirati ili prokuhavati jedinicu za mjerenje dude s
termometrom.

- Nemoijte prati u stroju za pranje posuda.

- Nemojte stavljati u mikrovalnu pecnicu ili sterilizator za koristenje u
mikrovalnoj pecnici.

- Nikada ne koristite kemijska sredstva.

- Nemojte savijati ili rastavljati jedinicu za mjerenje.
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Koristenje aparata

Duda s termometrom

Najprakti¢niji nacin mjerenja temperature vase bebe je koristenje dude s

termometrom.To je ujedno i najugodniji nacin mjerenja za bebu. Nemojte

mijeriti temperaturu 30 minuta nakon $to je beba popila vruce ili hladno pi¢e

jer to moze dovesti do nepreciznog mjerenja.

- Pogurajte gumb za ukljudivanje/iskljucivanje (A-1) kako biste ukljuili
termometar (na zaslonu (A-2) se prikazuje ‘L i treperi* °C’).

- Stavite dudu bebi u usta i ostavite je dok ne zacujete Eetiri zvuéna
signala na termometru.

- Zaslon sada prikazuje izmjerenu temperaturu,a znak °C neprestano
svijetli.

- Izvadite dudu.

- Pogurajte gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste iskljucili
termometar (time produljujete trajanje baterije. Termometar se
automatski iskljucuje nakon otprilike 10 minuta).

Provjera posljednje izmjerene temperature

Ako Zelite usporediti temperature, mozete provijeriti kolika je posljednja
izmjerena temperatura. Ova provjera je moguca samo prije novog mjerenja.
Pritisnite i drZite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje oko 3 sekunde. Na zaslonu
se prikazuje posljednja izmjerena temperatura i ‘M’ za memoriju. Kad otpustite
gumb, temperatura se briSe.

Oznaka da je baterija pri kraju

Duda s termometrom ima bateriju dugog vijeka koja traje oko 2 do 3 godine.
Ako se na zaslonu prikazuje —wm=, baterija je pri kraju i termometar trebate
prestati koristiti.

Prije odlaganja termometra u otpad izvadite bateriju i odloZite je na ekoloski
prihvatljiv nacin (za pristup bateriji odvojite mali poklopac).

Digitalni termometar s elasti¢nim vrhom

Duda s termometrom je precizna kao digitalni termometar s elasti¢nim
vrhom, a prakticnija za uporabu. Medutim, buduci da je rektalno mjerenje
temperature preciznije od oralnog, digitalni termometar vam omogucuje da
izvrsite dodatno mjerenje.
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Izvadite digitalni termometar s elasticnim vrhom iz zastitnog pakiranja. Ako
imate na raspolaganju plasti¢ne higijenske poklopce, koristite ih za pokrivanje
vrha termometra (moZzete ih nabaviti u vecini ljekarni).

Za rektalno mjerenje bebine temperature ucinite sljedece:

- Podmazite vrh termometra (ili higijenskog pokrova) gelom koji se moze
oprati vodom. Nemojte koristiti vazelin.

- Pogurajte gumb za ukljudivanje/iskljucivanje (A-1) kako biste ukljuili
termometar (na zaslonu (A-2) se prikazuje ‘L i treperi* °C’).

- Okrenite bebu na trbuh ili bok.

- Jednom rukom razdvoijite bebinu straznjicu, a drugom njezno gurnite
vrh termometra ne viSe od 12 mm (1/2 inca) u rektum.Ako naidete na
otpor, odmah se zaustavite.

- Cvrsto drzite bebu tako da se ne moze okrenuti dok je termometar
umetnut.

- Drizite termometar dok ne zaujete Cetiri zvucna signala.

- Izvadite termometar i ocitajte temperaturu.

- Pogurajte gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste iskljucili
termometar (time produljujete trajanje baterije. Termometar se
automatski iskljucuje nakon otprilike 10 minuta).

Provjera posljednje izmjerene temperature

Ako Zelite usporediti temperature, mozete provjeriti kolika je posljednja
izmjerena temperatura. Ova provjera je moguca samo prije novog mjerenja.
Pritisnite i drzite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje oko 3 sekunde. Na zaslonu
se prikazuje posljednja izmjerena temperatura i ‘M’ za memoriju. Kad otpustite
gumb, temperatura se brise.

Mjerenje temperature starije djece

Kod starije djece i odraslih osoba digitalni termometar s elasti¢nim vrhom
moze se koristiti za mjerenje temperature u ustima (oralno) ili na podrucju
pazuha (najnepouzdanija metoda).Ako se termometar koristio za rektalno
mijerenje bez uporabe zastitnog pokrova, preporucujemo da se ne koristi za
oralno mjerenje.

Ciséeni
Ocistite termometar nakon svake uporabe. Nemojte ga nikada sterilizirati
ili prokuhavati. Kod ku¢ne uporabe, obrisite termometar mekom krpom ili
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ga operite u vodi. Termometar je vodootporan. Nemojte ga prati u stroju za
pranje posuda.

Ciséenje dude s termometrom
Duda, $titnik i pokrov mogu se sterilizirati* ili prokuhati. Nemojte sterilizirati
niti prokuhavati jedinicu za mjerenje. Prije Cis¢enja uvijek izvadite jedinicu za
mijerenje iz dude i Stitnika na sljededi nacin (pogledajte sliku B):
Okerenite jedinicu za mjerenje 90° u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu u odnosu na stitnik.
Izvucite jedinicu za mjerenje iz dude i Stitnika (pazite da pritom ne
savijete vrh sonde za mjerenje).
Jedinicu za mjerenje odistite vlaznom krpom.
Dudu sastavite na sljededi nacin (pogledajte sliku C):
Poravnajte bocne strane jedinice za mjerenje s odgovaraju¢im prorezima
na straznjoj strani Stitnika.
Umetnite jedinicu za mjerenje u stitnik pazeci pritom da vrh sonde ulazi
u srednji dio dude.
Okrenite jedinicu za mjerenje 90° u smjeru kazaljke na satu kako bi sjela
na mjesto.

* Steriliziranje se odnosi na uniStavanje opasnih bakterija pri temperaturi od
95 °C duze od 3 minute, a NE na sterilizaciju prema klinickim standardima.
Philips sterilizator bocica za bebe je pogodan za steriliziranje dude, Stitnika
i pokrova.

Zamjena baterije
Termometar ima bateriju dugog vijeka trajanja od oko 2 do 3 godine.Ako se
na zaslonu prikazuje —wmr=, baterija je pri kraju.
Frl]e uporabe termometra zamijenite bateriju na sljededi nacin:
Uklonite poklopac kucista baterije.
Podignite bateriju iz aparata, npr. pomocu ¢ackalice.
Umetnite novu bateriju (LR41) tako da je pozitivni pol (+) okrenut
prema gore.
Vratite poklopac kucista i pricvrstite ga.
Gutanje gumbaste baterije moze biti iznimno opasno.
Odlozite bateriju na ekoloski prihvatljiv nacin.
Nemojte je bacati u vatru jer moze eksplodirati.
Ne pokusavajte ponovno puniti bateriju. 33
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Tehniéke specifikacije

Digitalni termometar Duda

s elastiénim vrhom s termometrom
Dimenzije (mm) : 133 (D) x 21 (5) x 12 (V) 48 (D) x 55 (5) x 36 (V)
Tezina : 9,5 grama 15 gram
Potro$nja energije  : 0,2 mW
Baterija : 1,55V istosmjerne struje (LR41)
Trajanje baterije : > 100 sati rada
Raspon mjerenja_: 32°C to 44°C
Preciznost : +0,1°C za 35 °C do 38 °C;

+ 0,2 °C za ostalo.

Veli¢ina dude : 1 (pogodno za novorodencad)

Complies with MDD93/42/EEC.

JAMSTVO | SERVIS

Ako trebate informaciju ili imate problem, posjetite web-stranicu tvrtke
Philips na www.philips.com ili se obratite centru za korisnike tvrtke Philips
u svojoj drzavi (telefonski broj ¢ete naéi u medunarodnom jamstvenom
listu). Ako u vasoj zemlji ne postoji centar za korisnike, obratite se lokalnom
prodavacu proizvoda tvrtke Philips ili servisnom odjelu Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

Zastita okolisa
Aparat koji se viSe ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim
otpadom iz kucanstva nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time ¢ete pridonijeti o¢uvanju okolisa. (SI. 1)
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Bevezetés
A Philips babahdméré szett segitségével pontosan és kényelmesen mérheti
meg a baba hémérsékletét. A babah6méré szettet a baba biztonsaganak,
kényelmének és jo kozérzetének, és ezzel Ssszefiiggen az On sajit
nyugalmanak figyelembevételével terveztiik meg. A babahéméré szett a Philips
Baby Care termékcsalad tagja. A hdmérdkészlet hasznalata el6tt gondosan
olvassa el ezt az Utmutatét, és Srizze meg késSbbi hasznalatra.
A tarolédobozban harom termék tallhato:
Egy hdmérds cumi, melynek segitségével megbizhatéan mérheti meg
a baba hémérsékletét. Kényelmes hasznélatot biztosit a babanak és a
sziilének.
- Egy normal cumi, melynek segitségével hozzaszoktathatja a babat a cumi
formajahoz. Ezt a cumit hagyomanyos cumiként hasznalhatja.
- Egy hajlékony végii digitalis hmérd, mely a baba testhémérsékletét a
végbélnél méri.
A termékek hasznalatakor mindig tartsa be a biztonsagi eléirasokat, hogy ne
tegye ki gyermekét semmilyen kockazatnak.

A hémérék hasznalatanak médja

A baba hémérséklete a legkényelmesebb modon a hémérds cumi segitsével
mérhetd, ezen Utmutatdban foglaltaknak megfeleléen. Ez a modszer
megbizhatoan jelzi a hmérsékletet. Ha tovabbi ellendrzést tart sziikségesnek
(példaul az elsé mért hémérséklet 38 °C-nal magasabb), akkor mérje meg a
baba hémérsékletét a végbélben mérd, hajlékony végii digitalis hémérdvel.
Vegye figyelembe, hogy a szajban mért hdmérséklet iltalaban 0,5-1 °C-kal
alacsonyabb a testhémérsékletnél.

Gyermekek hdmérsékletmérése

A gyermekek normal testhémérséklete 36,5 és 37,5 °C kozé esik.Vegye
figyelembe, hogy a gyermekek hémérséklete kortdl, tevékenységtdl, napszaktol
stb. fiiggéen valtozhat . Arrdl se feledkezzen meg, hogy nem minden betegség
jar lazzal. A hémérés nem helyettesiti az orvosi vizsgalatot. Amikor a gyermek
hémérsékletét egészségiigyi szakemberrel kozli, azt is mondja el, hogy milyen
modszerrel mérte a hdmérsékletet.

Fontos!

Egyik cumira se tegyen zsindrt vagy pantot.
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Ne tegye a cumit a gyerek nyakaba, mert fulladast okozhat.

Minden hasznalat elétt ellenérizze a gumit, hogy van-e rajta szakadas
vagy sériilés. Hizza meg, hogy megfelel6en rogzitve van-e a védérészhez.
Ne hasznilja, ha meg van sériilve vagy laza.

Hathetes rendszeres hasznalat utdn dobja ki a normal cumit.
Hasznalat utén fertStlenitse™ vagy f6zze ki a cumit (el8sz6r mindig
tavolitsa el a hémérd egységet), és a tisztan tartas érdekében tarolaskor
tegye ra a kupakot.

Az elsé hasznilat eldtt tisztitsa meg a cumikat és a hémérét.

A sériilések elkeriilése érdekében ne hasznalja kiilon a h6mérd egységet.
Tartsa a hdmérdket gyermekektd| tavol, és ne engedje Sket jatszani
veliik.

A hémérdket csak felnétt feliigyelete mellett engedje hasznalni.

Ne hasznilja a h6mérét, ha a kijelzén —wm= jelenik meg. Ez azt jelenti,
hogy az elem kimeriilében van, és ezért a mérés pontatlan lehet.

Ne hasznilja a h6mérds cumit hagyomanyos cumiként, mert ezzel
csokkenti hasznos élettartamat.

* A fertdtlenités a kdros baktériumok elpusztitasat jelenti, 95 °C-on, tdbb
mint 3 percen keresztiil. Ez a klinikai szabvany értelmében NEM minésiil
sterilizalasnak. A Philips cumisiiveg-fertétlenité a gumi,a védérész és a kupak
fertStlenitésére alkalmas.

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips késziilék megfelel az elekromagneses mezékre (EMF) vonatkozéd
szabvanyoknak.Amennyiben a h alati itmutatoban foglaltaknak megfeleléen
iizemeltetik, a tudomany mai dlldsa szerint a késziilék biztonsagos.

A héméréok apolasa
A hémérd precizios miiszer, ezért 6vatosan banjon vele.Vigyazzon, hogy ne
ejtse el, illetve ne tegye ki iitésnek vagy magas hémérsékletnek. Csak emberi
test hdmeérsékletének mérésére hasznilja.

Ne tarolja kozvetlen napfénynek kitéve vagy héforras kézelében.
- Ne ferttlenitse és ne fézze ki a hémérds cumi hdmérd egységeét.
- Ne mossa mosogatogépben,
- Ne tegye mikrohullamu siitébe vagy mikrohullami csiramentesitébe.
- Ne tisztitsa erds tisztitoszerrel.




MAGYAR

- Ne hajlitsa meg és ne szerelje szét a méréegységet.
A késziilék hasznalata

H6émérés cumi

A baba hémérséklete a legegyszer(ibb médon a hémérés cumival mérheté

meg. Ez a modszer a baba szdmara is a legkényelmesebb. Ne hasznlja, ha a

baba meleg vagy hideg italt ivott a megel&z6 fél raban, mert ez pontatlan

mérési eredményhez vezet.

- A hémérd bekapcsolasahoz nyomija le a be- és kikapcsolégombot (A-1).
(A kijelzén (A-2) L és villogé °C jelenik meg.)

- Tegye a cumit a baba szijaba, és hagyja ott, amig a hémérd négyszer
nem sipol.

- A kijelzén ekkor megjelenik a mért hémérséklet,a °C jel pedig
folyamatosan vilagit.

- Vegye ki a cumit a baba szajabol.

- A héméré kikapcsolasahoz nyomja le a be- és kikapcsologombot.
(Ezzel megnévelheti az elem élettartamat. A héméré 10 perc mulva
automatikusan kikapcsol.)

Az utoljara mért hémérséklet ellenérzése

A hémérsékletek 6sszehasonlitasahoz ellendrizheti az utoljara mért
hémérsékletet. Ez csak egyszer, az (j mérés elStt lehetséges. Nyomja le a
be- és kikapcsolégombot, és tartsa Ugy koriilbeliil 3 masodpercig. A kijelzén
az utolsé mért hdmérséklet és egy M betii (memoria) lathatd. A gomb
elengedésekor ez az érték torlddik.

Alacsony akkutdltottség jelzofény

A hémérds cumi hossz( élettartamu elemmel rendelkezik, amely 2-3 évig
miikodik. Ha a kijelzén —wm—, jelenik meg, akkor az elem lemeriilében van,
a hémérd hasznos életciklusanak végére ért. Innentdl kezdve ne hasznalja
tobbet.

Miel6tt kidobna a hémérdt, vegye ki beldle az elemet, és selejtezze le a
kornyezetet kimélé médon. (Az elemhez a kis fedél felpattintasaval férhet
hozza.)
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Hajlékony cstcsos digitalis héméré

A hémérds cumi ugyanolyan pontos, mint a hajlékony cstcsos digitalis

héméré, alata viszont kényell bb. Mivel a végbélben torténd hémérés

pontosabb a szajban mérésnél, ezért a hajlékony csticsos digitalis hémérdvel
ellendrizheti a hémérds cumi altal mért értéket.

Vegye le a hajlékony végii digitalis hmérd kupakjat. Lehetdség szerint tegyen

specialis mianyag higiéniai kupakot a hémérd csicsara (gyodgyszertarban

kaphato).

A kévetkezé médon mérheti meg a baba hémérsékletét végbélben:

- Kenje be a hémérg csticsat (vagy a higiéniai kupakot) vizben oldédo
zselével. Ne hasznaljon olajos krémet.

- A hémérd bekapcsolasahoz nyomija le a be- és kikapcsolégombot (A-1).
(A kijelzén (A-2) L és villogé °C jelenik meg.)

- Fektesse a babat a hasara vagy az oldalara.

- Egyik kezével valassza szét a baba farpofait. A masik kezével 6vatosan
tolja be a héméré csucsat legfeliebb 12 mm mélyen a végbélbe. Ha
ellendllast észlel, azonnal hagyja abba.

- Fogja erdsen a babit, hogy ne fordulhasson el,amig a héméré a
végbelében van.

- Varja meg, amig a héméré négyet sipol

- Vegye ki a hémérét, és olvassa le a kijelzét.

- A hémérd kikapcsolasahoz nyomja le a be- és kikapcsologombot.
(Ezzel megnévelheti az elem élettartamat. A hémérd 10 perc mulva
automatikusan kikapcsol.)

Az utol]ara mert homerseklet ellenérzése

ékletel litaisahoz ellendrizheti az utoljara mért
hdmérsékletet. Ez csak egyszer, az Gj mérés elétt lehetséges. Nyomja le a
be- és kikapcsologombot, és tartsa Ugy koriilbeliil 3 masodpercig. A kijelzén
az utolsé mért hémérséklet és egy M betli (memdria) lathato. A gomb
elengedésekor ez az érték torlddik.

A hémér

Nagyobb gyermekek hémérsékletének mérése

Nagyobb gyermekek és felnttek esetén a hajlékony végii digitalis
hémeérével szijban és honaljban is lehet mérni a hémérsékletet. Az utdbbi

a legmegbizhatobb maédszer. Ha a higiéniai kupak nélkiil mérte a baba
hémérsékletét végbélben, akkor nem javasoljuk a héméré oralis hasznalatat.
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Tisztitas

Minden hasznalat utan tisztitsa meg a hémérét. Ne fertétlenitse és ne
f6ézze ki a hémérét. Otthoni hasznilat esetén torélje le a hémérét puha,
nedves ruhaval, vagy mossa meg vizben. A héméré vizallé. Ne tisztitsa
mosogatogépben.

A hémérés cumi tisztitasa
A gumi, a védSrész és a kupak fertdtlenithet&* és kifézhetS. A mérdegység
nem fertdtlenithetd és nem fézhetd ki. Tisztitas elétt mindig tavolitsa el a
mérdegységet a cumirdl és a védoérészrdl (lasd a B abrat):
Forditsa el a mérdegységet a védSrészhez képest 90°-kal az dramutatd
jarasaval ellentétes iranyban.
Hizza ki a méréegységet egyenesen a gumibol és a védérészbdl.
(Vigyazzon, hogy nehogy meghajlitsa a mérészonda cstcsat.)
A mérdegységet nedves ruhaval tisztitsa.
Szerehe szét a cumit (lasd a C abrat):
A mérdegység pockeit igazitsa a véddrész hatuljan lévé nyilasokhoz.
lllessze a mérdegységet a véddrészhez (gy, hogy a szonda hegye a gumi
belsejében legyen.
Forditsa el a mérdegységet az dramutatd jarasanak iranydba 90°-kal, és
illessze a helyére.

* A fertdtlenités a karos baktériumok elpusztitasat jelenti, 95 °C-on, tdbb
mint 3 percen keresztiil. Ez a klinikai szabvany értelmében NEM szamit
sterilizalasnak. A Philips cumisiiveg-ferttlenité a gumi,a védérész és a kupak
fertStlenitésére alkalmas.

Az elem cseréje
A hémérds cumi hossz( élettartamu elemmel rendelkezik, amely 2-3 évig
miikodik. Ha a kijelzén —wm—, jelenik meg, akkor az elem lemeriilében van.
A hémérd hasznilata elétt cserélje ki az elemet.
Tavolitsa el az elemtarto fedelét.
Az elem eltavolitisahoz haszniljon szigetelt targyat, példaul fogpiszkalot.
Helyezze be az (ij LR41 elemet a pozitiv (+) oldalaval felfelé.
lllessze vissza a helyére a fedelet.
A gombelem lenyelése rendkiviil élyes lehet.
Az elemeket kornyezetbarat médon selejtezze le.
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Ne tegye ki az elemeket tiiz élynek, mert felrobbanhatnak

Ne prébalja Gjratdlteni az elemeket.

Miiszaki adatok

Rugalmas cstcsos Homérss
digitalis hmérd cumi
Méretek (mm) : 133 (H) x 21 (Sz) x 12 (M) 448 (H) x 55 (Sz) x 36 (M)
Saly : 9,5 gramm 15 gramm
Aramfogyasztas : 0,2 mW
Elem : 1,55V DC (LR41)
Az elem élettartama : > 100 lizemora
Hémérsékletmérési tartomény: 32 °C-t6l 44 °C
Pontossag :+0,1 °C a 35 °C-tdl 38 °C-ig terjedd tartomanyban;
+ 0,2 °C ezen kiviil.
A gumi mérete : 1 (Gjsziilottek szamara)

Complies with MDD93/42/EEC.

JOTALLAS ES SZERVIZ

Tovabbi informaciokért, illetve barmilyen probléma esetén latogasson el

a www.philips.com weblapra, vagy vegye fel a kapcsolatot a helyi Philips
Vevészolgilattal (a telefonszamot megtalilja a vilag minden részére kiterjedé
garancialevélen). Ha lakohelyén nincs vevészolgalat, forduljon a helyi Philips
markakereskedéhoz vagy a Philips Haztartasi Kisgépek és Szépségapolasi
Termékek iizletag képviselSihez.

Kérnyezetvédelem
A leselejtezett késziilék szelektiv lakossagi hulladékként kezelendd.
Kérijiik, hivatalos Gjrahasznosité gy(jtéhelyen adja le, igy hozzdjarul a
kornyezet védelméhez. (abra 1)
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lzanga
,»Philips* kiidikiams skirtas termometro rinkinys leidzia tiksliai ir patogiai
pamatuoti kiidikio temperatiira. Kidikio termometro rinkinys pritaikytas
saugiai ir patogiai matuoti kiidikio temperatiira, todél téveliai gali biti
rams. Tai ,,Philips Baby Care" gaminiy linijos dalis. Pries pradedant naudoti
termometro rinkinj blitina atidZiai perskaityti naudojimo instrukcija ir saugoti
ja, nes jos gali prireikti véliau.
Lalkymo dézéje yra trys elementai:
Termometras Ciulptukas kiidikio temperatiirai matuoti. Jis patogiai
pritaikytas kudikiui ir jums.
- |prastas Ciulptukas leidzia kiidikiui greiciau priprasti prie formos. S
Ciulptuka galite naudoti kaip jprasta.
- Skaitmeniniu termometru su lanksciu galiuku galima matuoti kidikio
temperatiira per iSeinamaja anga, jei norima patikimesnés informacijos.
Naudodami Siuos elementus remkités saugos nurodymais, kad kadikiui nekilty
jokia rizika.

Termometry naudojimo bidai

Paprasciausia kiidikio temperatiira matuoti termometru Ciulptuku pagal Siuos
nurodymus. Siuo bidu gaunami patikimi duomenys. Jei norite biti visiskai tikri,
(pavyzdziui, jei pirma karta pamatavus rodo aukstesng nei 38 °C temperatiira),
tada naudokite skaitmeninj termometra su lanksciu galiuku per iSeinamaja
anga. Nepamirskite, kad matuojant per burna rodmenys daZniausiai yra 0,5-1
°C mazesni uz tikraja kiino temperatiira.

Vaiky temperatiira

Normali vaiko temperatiira yra nuo 36,5 iki 37,5 °C. Nepamir3kite, kad vaiko
temperatiira gali kisti priklausomai nuo amziaus, aktyvumo, paros laiko ir kt.
Taip pat nepamirskite, kad sergant kai kuriomis ligomis auksta temperatiira
néra simptomas. Temperatiiros matavimas negali atstoti gydytojo konsultacijos,
kurios metu reikia nurodyti vaiko temperatiira ir matavimo biida.

Svarbu
Prie Ciulptuko nejunkite jokiy juosty ar laidy.
Nekabinkite termometro virvute vaikui ant kaklo, nes tai vaika gali
uzdusinti.
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Kiekviena karta pries naudodami, patikrinkite, ar Ciulptukas nepazeistas
ir,ar jis tvirtai prijungtas prie ekrano. Jei jis pazeistas ar atsilaisvines,
nenaudokite jo.

Mazdaug po Sesiy savaiciy jprasto naudojimo Ciulptuka iSmeskite.

Po kiekvieno naudojimo sterilizuokite* arba iSvirinkite Ciulptuka (visada
pirmiausia nuimkite temperatiiros matavimo jtaisa) ir su dangteliais
laikykite Svarioje vietoje.

Prie$ naudodami, Ciulptuka ir termometra nuvalykite.

Norédami iSvengti suzeidimy, niekada termometro Ciulptuko matavimo
jtaiso nenaudokite atskirai.

Termometrus laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje; tai ne Zaislai.
Termometras turi biiti naudojamas suaugusiajam prizidrint.
Termometro nenaudokite, jei ekrane rodoma —wm—. Senka baterijos,
todél rodmenys bus netiksls.

Termometro Ciulptuko nenaudokite vietoj jprasto Ciulptuko, nes dél to
sutrumpéja eksploatavimo laikas.

* Sterilizavimo metu esant 95 °C temperatirai per ilgiau nei 3 minutes
sunaikinamos kenksmingos bakterijos. Tai NERA sterilizavimas pagal
klinikinius standartus. ,,Philips Baby Care" sterilizatoriumi galima sterilizuoti
Zinduka, ekrang ir dangtelj.

Elektromagnetiniai laukai (EMF)

Sis ,,Philips* prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EMF) standartus.
§j prietaisa eksploatuojant tinkamai, pagal Sioje instrukcijoje pateiktus
nurodymus, prietaisas yra saugus naudoti (remiantis dabartine moksline
informacija).

Termometry saugojimas
Termometrai yra tikslis instrumentai, todél juos biitina saugoti. Stenkités jy
nenumesti, nesutrenkti ir nelaikykite aukstoje temperatiiroje. Juos naudokite
tik Zmogaus kiino temperatiirai matuoti.
Nelaikykite tiesioginiuose saulés spinduliuose ir arti kar$¢io Saltinio.
- Niekada nesterilizuokite ir nevirinkite termometro Ciulptuko matavimo
jtaiso.
- Neplaukite indy plautuvéje.
- Nedékite | mikrobangy krosnele ar mikrobangy sterilizatoriy.
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- Nenaudokite jokiy cheminiy tirpikliy.
- Nelankstykite ir neardykite matavimo jtaisy.

Prietaiso naudojimas

Termometras &iulptukas

Pats paprasciausias blidas pamatuoti temperatiira yra naudoti termometra

Ciulptuka. Tai taip pat pats patogiausias blidas kudikiui. Temperatiiros

nematuokite 30 minudiy po to, kai kiidikis géré karsty arba 3alty gérimy, nes

dél to gali nukentéti tikslumas.

- Jei norite termometra jjungti, spauskite jjungti/iSjungti mygtuka (A-1).
(Ekrane (A-2) rodoma ,.L* ir Zybsi ,,°C*.)

- Ciulptuka jkiskite j kiidikio burna ir palaukite, kol termometras supypsés
keturis kartus.

- Ekrane dabar rodoma pamatuota temperatiira, o °C Zenklas nuolat
3viecia.

- IStraukite Ciulptuka i$ kiidikio burnos.

- Paspauskite jjungti/i§jungti mygtuka ir tokiu biidu iSjunkite termometra.
(Tokiu blidu be reikalo nenaudosite maitinimo elementy energijos.
Termometras automatiskai iSsijungia po mazdaug 10 minuciy.)

Paskutinj karta pamatuotos temperatiiros tikrinimas

Jei norite palyginti temperatiiras, galima patikrinti, kokia buvo paskutiné
pamatuota temperatiira. Tai galima atlikti pries kita matavima. Paspauskite ir
apie 3 sekundes palaikykite nuspaude mygtuka jjungti/iSjungti. Ekrane rodoma
paskutinj karta matuota temperatiira, o ,,M“ reiskia atmintj. Kai atleisite §j
mygtuka, temperatira iSsitrins.

ISsikrovusios baterijos indikatorius

Sis termometras Eiulptukas turi ilgai naudojama baterija, kuri turi veikti apie
2-3 metus. Jei ekrane rodoma =—wmr—, baterija senka ir termometras greitai bus
nenaudojamas. Daugiau jo nenaudokite.

Prie$ i§mesdami termometra, iSimkite baterija ir iSmeskite taip, kad nepakenkty
aplinkai. (Norédami iSimti baterija, nuimkite maza dangtelj.)
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Skaitmeninis termometras su lanksciu galiuku

Termometras Ciulptukas yra toks pat tikslus, kaip ir skaitmeninis termometras

su lanksciu galiuku, kuris yra dar patogesnis naudoti. Kadangi matavimas per

iSeinamaja anga yra tikslesnis nei per burna, tai skaitmeninis termometras su

lanksciu galiuku leis jums biti uztikrintiems.

ISimkite skaitmeninj termometra su lanksciu galiuku. Jei jmanoma, ant

termometro uzdékite specialy plastikinj higieninj antgalj (ju galima gauti

daugelyje vaistiniy).

Kudikio temperatiiros matavimas per iSeinamaja anga:

- Vandens pagrindo vazelinu sutempkite termometro galiuka (arba
higieninj antgalj). Nenaudokite techninio vazelino.

- Jei norite termometry jjungti, spauskite jjungti/iSjungti mygtuka (A-1).
(Ekrane (A-2) rodoma ,,L* ir Zybsi ,,°C*.)

- Kiidikj paguldykite ant pilvo arba Sono.

- Viena ranka praskirkite kidikio uzpakaliuka. Kita ranka $velniai j tiesiaja
Zarna jstumkite termometro galiuka, bet ne giliau nei 12 mm (1/2 colio).
Jei pajusite pasipriesinima, nedelsdami sustokite.

- Tvirtai laikykite kiidikj, kad jis negaléty pasisukti, kol bus matuojama
temperatiira.

- Termometry laikykite tol, kol jis supypsés keturis kartus.

- Termometry iStraukite ir paZitirékite rodmenis.

- Paspauskite jjungti/i§jungti mygtuka ir tokiu biidu isjunkite termometra.
(Tokiu biidu be reikalo nenaudosite maitinimo elementy energijos.
Termometras automatiskai iSsijungia po mazdaug 10 minuciy.)

Paskutinj karta pamatuotos temperatiiros tikrinimas

Jei norite palyginti temperatiiras, galima patikrinti, kokia buvo paskutiné
pamatuota temperatiira. Tai galima atlikti pries kita matavima. Paspauskite ir
apie 3 sekundes palaikykite nuspaude mygtuka jjungti/iSjungti. Ekrane rodoma
paskutinj karta matuota temperatiira, o ,,M* reiskia atmintj. Kai atleisite §j
mygtuka, temperatira iSsitrins.

Vyresniy vaiky temperatiiros matavimas

Vyresniy vaiky ir suaugusiy temperatiira skaitmeniniy termometru su lanksciy
antgaliu galima matuoti per burna arba po pazastimi (maZiausiai patikimas
biidas). Jei termometru matavote per iSeinamaja anga be higieniniy antgaliy,
nepatariama matuoti per burna.
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Valymas

Kiekviena karta panaudojg termometra nuvalykite. Termometro niekada
nesterilizuokite ir nevirinkite. Jei termometra naudojate namuose, nuvalykite
Svelnia drégna Sluoste arba nuplaukite vandeniu. Termometras nepraleidzia
vandens. Neplaukite indaplovéje.

Termometro Ciulptuko valymas
Zinduka, ekrang ir dangtelj galima sterilizuoti* arba virinti. Niekada
nesterilizuokite ir nevirinkite matavimo jtaiso. Prie$ valydami, visada nuo
zinduko ir ekrano nuimkite matavimo jtaisa (zr. B pav.):
Matavimo jtaisa nuo ekrano sukite 90° pries laikrodzZio rodykle.
Nuo Ciulptuko ir ekrano nuimkite matavima jtaisa. (Bukite atsargis, kad
nesulankstytuméte matavimo galiuko.)
Matavimo jtaisa reikia valyti drégna Sluoste.
Clulptukq surinkite tokiu biidu (zr. C pav.):
Sulyginkite matavimo jtaiso skylutes su ekrano nugaréle.
Matavimo jtaisg jstatykite j ekrang ir jsitikinkite, kad galiukas pateks j
Zinduko vidy.
Matavimo jtaisa pasukite 90° pagal laikrodzio rodyklg ir taip uzfiksuokite.

* Sterilizavimo metu esant 95 °C temperatiirai per ilgiau nei 3 minutes
sunaikinamos kenksmingos bakterijos. Tai NERA sterilizavimas pagal
klinikinius standartus. ,,Philips Baby Care" sterilizatoriumi galima sterilizuoti
zinduka, ekrang ir dangtelj.

Baterijos keitimas
Sis termometras Ciulptukas turi ilgai naudojama baterija, kuri turi veikti apie
2-3 metus. Jei ekrane rodoma —wm—, baterija senka.
Prie$ vél naudodami termometra, pakeiskite baterija:
Nuimkite baterijos dangtelj.
Baterija iSimkite naudodami izoliuota liestuka (pavyzdziui, danty
krapstuku).
Nauja baterija (LR41) jstatykite teigiama puse (+) j virsy.
Atgal uzdékite dangtelj.
Baterl]q praryti yra labai pavojinga.

Baterija iSmeskite taip, kad ktuméte

Baterijos nemeskite j ugnj, nes ji gali sprogti.
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Baterijos niekada nebandykite pakartotinai jkrauti.
Techninés specifikacijos

Skaitmeninis termometras Termometras

su lankséiu galiuku Ciulptukas
Matmenys (mm) : 133(L) x 21(W) x 12(H)  48(L) x 55(W) x 36(H)
Svoris : 9,5 gramo 15 gramo
Energijos sanaudos  : 0,2 mW
Baterija : 1,55VDC (LR41)
Baterijos eksploatavimo laikas: > 1100 darbo valandy
Matavimo skalé : Nuo 32 °C iki 44 °C
Tikslumas : %0,1°Cnuo 35 °C iki 38 °C diapazone;
+02°C.
Ciulptuko dydis : 1 (tinka naujagimiams)

Complies with MDD93/42/EEC.

GARANTIJA IR APTARNAVIMAS

Jei jums reikia informacijos ar kyla probl psilankykite ,,Philips* tinklalapyje
www.philips.com arba kreipkités j jusy Salyje esantj ,,Philips* klienty
aptarnavimo centrg (telefono numerj rasite visame pasaulyje galiojanciame
garantijos lankstinuke). Jei jisy Salyje néra klienty aptarnavimo centro,
kreipkités j vietinj ,,Philips* pardavéja arba ,,Philips* buitinés technikos
aptarnavimo skyriy.

Aplinka

. Susidévéjusio prietaiso r kite su jprastomis buitinémis Siukslémis, o
nuneskite j oficialy surinkimo punkta. Taip prisidésite prie aplinkosaugos.
(Pav. 1)
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levads
Philips Zidainu termometra komplekts |aus jums riipigi un érti izmérit sava
mazula temperatiiru. Zidainu termometra komplekts ir veidots jlisu mazula
drosibai, &rtumam, labsajiitai un tadéjadi arf jisu mieram.Tas ir ieklauts Philips
Zidainu kop3anas izstradajumu pilnigaja klasta. Ladzu, pirms termometra
komplekta izmantosanas, ripigi izlasiet So pamacibu un glabajiet to turpmakai
uzzin
Uzglabasanas kasté ir tris vienibas:
Termometrs knupitis, kas drosi izméra mazula temperatiiru.To ir |oti &rti
izmantot gan jums, gan arf jusu mazulim.
- Parasts knupitis, kas lauj jisu mazulim pierast pie knupisa formas. Jis to
varat izmantot ka parastu knupiti.
- Digitals termometrs ar elastigu uzgali, kas anali méra zidainu kermena
temperatiiru, ja vélaties papildu pieradijumus.
Parliecinieties, ka, izmantojot $is vienibas, ievérojat droSibas noradijumus un
nepaklaujat savu bérnu riskam.

Termometru izmanto$anas veidi

Visértak mazula temperatiiru var izm@rit ar termometru knupiti, ievérojot

§is vadlinijas. Sis veids nodrogina uzticamus raditajus. Ja jums ir nepieciesama
papildu drosiba (piem., ja pirmais mérijums uzrada virs 38 °C), tad izmantojiet
digitalu termometru ar elastigu uzgali, lai veiktu merijumu analaja atveré (anali).
Nemiet véra, ka orali mérijumi parasti ir no 0,5 lidz 1°C zemaki par faktisko
kermena temperatiru.

Bérnu temperatiira

B&rna normala temperatira parasti ir no 36,5 fidz 37,5 °C. Nemiet véra,

ka bérna temperatiira var atskirties atkariba no vecuma, darbibas, dienas
perioda utt. Tapat ari nemiet véra, ka dazam slimibam augsta temperatiira nav
simptoms. Temperatiiras mérisana nevar aizvietot viziti pie arsta. Darot zinamu
sava bérna temperatiiru profesionalim, miniet arT mérisanas metodi.

Svarlgl
Nevienam no knupiSiem nekad nepievienojiet auklas vai vadinus.
Neaptiniet knupiti ap bérna kaklu, jo tas var noznaugt bérnu.
Pirms ikvienas izmantosanas reizes, parbaudiet knupisu galinu attieciba
uz plisumiem vai plaisam un pavelciet to, lai parliecinatos, ka tas ir stingri 4
7
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pievienots pamatnei. Neizmantojiet to, ja esat konstatgjis bojajumu vai
tas ir vafigs.

Izniciniet parasto knupiti apméram péc sesu nedeélu izmantosanas.
Steriliz&jiet* vai novariet knupiti péc izmanto$anas (vienmér vispirms
nonemiet termometra mérierici) un uzglabajiet ar vaciniem tira vieta.
Notiriet knupiSus un termometru pirms izmanto$anas.

Lai izvairitos no traumas, nekad neizmantojiet knupisa termometra
meérierici atseviski.

Uzglabajiet termometrus bérniem nepieejama vieta, tas nav rotallietas.
Nodrosiniet pieaugusa klatbiitni termometru izmanto$anas laika.
Neizmantojiet termometru, ja displeja ir redzams —wm—. Baterija ir zema
liment un m&rijumi nebis precizi.

Neizmantojiet termometru knupiti ka parastu knupiti, jo tas samazina
ta darbmiizu.

* Sterilizacija nozimé kaitigo baktériju iznicinasanu 95 °C temperatiira uz
vairak neka 3 mintitem.Ta NAV sterilizacija kliniskaja izpratng. Philips Mazulu
pudeli8u sterilizators ir izmantojams knupiSu, pamatnes un vaka sterilizé$anai.

Elektromagnétiskie Lauki (EMF)

Si Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem
laukiem (EMF). Ja rikojaties atbilstosi un saskana ar instrukci
rokasgramata, ierice ir drosi izmantojama saskana ar misdienas pieejamajiem
zinatniskiem datiem.

Termometru kopsana

Termometri ir precizi instrumenti, tapéc darbojieties ar tiem riipigi. Nemetiet
tos vai nepaklaujiet satricinajumiem vai augstam temperatiiram. lzmantojiet tos
tikai cilvéka kermena temperatiiras merisanai.

- Neuzglabajiet to tiesa saules staru iedarbiba vai pie siltuma avota.

- Nekad nesterilizgjiet vai nevariet termometra knupisa méerieri
- Nemazgajiet trauku mazgajamaja masina.

- Neievietojiet mikrovilnu krasnt vai mikrovilpu sterilizatora.

- Nelokiet vai neizjauciet mérierices.
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lerices lietosana

Termometrs knupitis

Visértak mazula temperatiiru var izmérit ar termometru knupiti. Tas ir

visértakais veids jisu mazulim. Neizmantojiet termometru 30 miniites p&c

tam, kad mazulis ir izdzéris aukstu vai karstu dzérienu, jo tadejadi var ieglt

nepreC|zus mérijumus.
Lai ieslégtu termometru, nospiediet ieslegs: izslegs pogu (A-1).
(Displeja (A-2) ir redzams * " un mirgojoss “C”.)

- levietojiet knupiti mazula muté un atstajiet to tur, kamér termometrs
iepikstas Cetras reizes.

- Tagad uz displeja ir redzama izmérita temperatiira, ka ari °C zime.

- Iznemiet knupiti no mazula mutes

- Lai izslegtu termometru, nc as/izslégsanas pogu.
(Tadgjadi tiks pagarinats baterijas darbmiizs. Termometrs automatiski
izsledzas apméram péc 10 miniteém.)

P&dgjas izméritas temperatiiras parbaude

Ja vélaties salidzinat temperatiiras, jds varat tas parbaudit, lai redz&tu, kada
bija pedeja izmerita temperatiira.To var paveikt tikai vienu reizi pirms jauna
mérijuma. Nospiediet un turiet |eslegsanas/|zslegsanas pogu apméram 3
sekundes. DISplej ir redzama pedéja i temperatiira un ‘M’ atminai.
Atlaizot pogu, T temperatira tiek izdzésta.

Indikators “baterija izladéta”

Sim termometram knupitim ir ilgizturiga baterija, kas darbojas apméram 2
lidz 3 gadus. Ja displeja ir redzams —wm=, baterijai ir zems jaudas limenis, un
termometrs ir sasniedzis sava darbmiiza beigas. Neizmantojiet to vairs.
Pirms termometra iznicina$anas, iznemiet bateriju un izniciniet to videi
nekaitiga veida. (Lai piek|ltu baterijai, nonemiet mazo vacinu.)

Digitals termometrs ar elastigu uzg:
Termometrs knupitis ir tikpat precizs ka digitals termometrs ar elastigu uzgali,
bet ir értak izmantojams.Tapéc ka anals temperatliras mérijums ir parasti
precizaks neka orals, digitals termometrs ar elastigu uzgali sniedz jums iesp&ju
parliecinaties.
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Iznemiet digitalu termometru ar elastigu uzgali no vacina. Ja ir iesp&jams,
izmantojiet pasus plastmasas higiéniskus vacinus, lai nosegtu termometra galu
(tos var iegadaties vairuma aptieku).

Lai mazulim izm@éritu temperattru anali, dariet $ad

- lee|lojiet termometra galu (ar higienisko vacinu) ar tident skistosu Zeleju.
Neizmantojiet vazelinu.

- Lai ieslégtu termometru, nospiediet ieslégsanas/izslegs: pogu (A-1).
(Displeja (A-2) ir redzams“L" un mirgojoss “C”.)

- Nolieciet mazuli uz védera vai sana.

- Ar vienu roku paveriet mazula dupsi.Ar otru — maigi ieslidiniet
termometra galu ne vairak ka 12 mm (1/2 collas) analaja atvere. Ja izjutat
pretestibu, nekavéjoties partrauciet termometra ievadisanu.

- Stingri turiet mazuli, lai vin$ nevarétu apgriezties, kamer termometrs ir
ievietots.

- Lai termometrs atrodas analaja atverg, kamér tas iepikstas Cetras reizes.

- Iznemiet termometru un nolasiet uz dlsple]a redzamo merijumu.

- Lai izslegtu termometru, nospiedi legs:

(Tadgjadi tiks pagarinats baterijas darbmiizs. Termometrs automatiski

izsledzas apméram péc 10 mindtém.)

as/izslegsanas pogu.

P&dgjas izméritas temperatiiras parbaude

Ja vélaties salidzinat temperatiiras, jis varat tas parbaudit, lai redzétu, kada
bija p&dgja izmerita temperatiira. To var paveikt tikai vienu reizi pirms jauna
meérijuma. Nospiediet un turiet ieslégsanas/izslégsanas pogu apméram 3
sekundes. Displeja ir redzama ped&ja izmérita temperattira un ‘M’ atminai.
Atlaizot pogu, T temperatiira tiek izdzésta.

Temperatiiras mérisana lielakiem b&rniem

lu termometru ar elastigu uzgali var arT izmantot lielakiem bérniem
un pieaugusajiem muté (orali) vai padusé (visneuzticamaka temperatiiras
mérisanas metode). Ja termometrs ir izmantots anali bez higiéniska vacina,
neiesakam to izmantot oraliem mérijumiem.

Tirisana
Notiriet termometru péc katras lietosanas reizes. Nekad nesterilizgjiet vai
nevariet termometru. lzmantoSanai majas apstak|os noslaukiet termometru
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ar mitru draninu vai nomazgajiet Gdent. Termometrs ir Gdens izturigs.
Nemazgajiet trauku mazgajamaja masina.

Termometra knupisa tirisana
Knupiti, pamatni un vacinu var sterilizét* vai varit. Nekad nesteriliz&jiet vai
nevariet mérierici. Pirms tiriSanas vienmér nonemiet mérierici no knupisa un
pamatnes (skatiet B attélu):
Pagrieziet mérierici par 90° pretgji pulkstenraditaja virzienam pret
pamatni.
Izvelciet taisni mérierici no knupisa un pamatnes. (Centieties nesaliekt
ma zondes galu.)
Lai notiritu mérierici, noslaukiet to ar mitru draninu.
Atlartoti salieciet knupiti (skatiet C attélu):
levietojiet mérierices blokus atbilstosas spraudzinas pamatnes
alzmugureA
levietojiet mérierici pamatng, nodrosinot, ka zondes gala tiek ievietots
knupisa kabatina.
Pagrieziet mérierici par 90° pulkstenraditaja virziena noslégta pozicija.

* Sterilizacija nozimé kaitigo baktériju iznicinasanu 95 °C temperatiira uz
vairak neka 3 minGitem.Ta NAV sterilizacija p&c kliniskiem standartiem.
Philips Mazulu pudeliu sterilizators ir piemérots knupisa, pamatnes un vacina
sterilizéSanai.

Akumulatora nomaina.
Sim termometram ir ilgizturiga baterija, kas darbojas apméram 2 [idz 3 gadus.
Ja displeja ir redzams —wm—, baterijas ir zema limeni.
Nomainiet bateriju $adi pirms termometra izmantosanas.
Nonemiet bateriju nodalijuma vaku.
Lai iznemtu bateriju, izmantojiet izolétu zondi (pieméram, zobu
bakstamo).
levietojiet jaunu bateriju (LR41) ar (+) uz augsu.
Parliecinieties, vai vacina aizmuguréja dala ir ievietota.
Baterijas norisana var bt arkartigi bistama.
Izniciniet bateriju videi nekaitiga veida.
Nemetiet to uguni, jo ta var eksplodét.
Nekad neméginiet bateriju atkartoti uzladét.

VIESU | LV
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Tehniska specifikacija

Digitals termometrs Termometrs
ar elastigu uzgali knupitis
Izméri (mm) 1 133(G) x 21(P) x 12(A)  48(G) x 55(P) x 36(A)
Svars : 9,5 grami 15 grami
Patéréta jauda : 0,2 mW
Baterija : 1,55VDC (LR41)
Baterijas darbmiizs : > 100 darba stundas
Mérijumu diapazons : 32 °Clidz 44 °C
Precizitate 1+ 0,1 °C attieciba uz 35 °C [idz 38 °C diapazonam;
+ 0,2 °C pargjam.
Knupisa izmérs : 1 (atbilstoss jaundzimuSajiem)

Complies with MDD93/42/EEC.

GARANTIJA UN APKALPOSANA

Ja jums nepiecie$ama palidziba vai informacija, ludzu, izmantojiet Philips majas
lapu interneta www.philips.com vai sazinieties ar Philips Pakalpojumu centru
sava valsti (t2 talruna numurs atrodams pasaules garantijas talona). Ja jasu
valst nav Philips Pakalpojumu centra, lidziet palidzibu Philips produkcijas
izplatitajiem vai Philips Majturibas un personigas higienas iericu nodalas
pakalpojumu dienestam.

Vides aizsardziba
Kad ierice ir beigusi kalpot, neizmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem,
bet nododiet to oficiala savaksanas punkta parstradei.Tada veida jus
palidzésit pasargat vidi. (Zim. 1)
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Introducere

Termometrul pentru copii Philips permite masurarea exacta si comoda a

temperaturii bebelusului dvs. Termometrul pentru copii este proiectat pentru

siguranta, confortul si bunistarea bebelusului dvs., asigurindu-va astfel si

dvs. linistea sufleteascd. Acesta face parte din gama completi de produse

Philips Baby Care. Cititi cu atentie acest ghid inainte de a utiliza acest kit de

termometru si pastrati-l pentru consultiri ulterioare.

Caseta de depozitare contine trei articole:

Un termometru tip suzetd pentru misurarea sigur a temperaturii
bebelusului. Este foarte comod de utilizat atat pentru dvs., cat si pentru
bebelus.

- O suzeta normald pentru a obisnui bebelusul cu aceastd forma. Puteti
utiliza aceasta suzeta in mod uzual.

- Un termometru digital cu varf flexibil care masoara temperatura
corporald a bebelusului pe cale rectald, in cazul in care doriti o
confirmare suplimentara.

Asigurati-va ci respectati instructiunile de siguranta cand utilizati aceste

articole, astfel incat s nu va expuneti copilul nici unui risc.

Moduri de utilizare a termometrelor

Cel mai comod mod de masurare a temperaturii bebelusului dvs. este de a
utiliza termometrul tip suzeta conform acestor instructiuni.Aceastd metoda
furnizeaza indicatii de incredere. Daca doriti o confirmare suplimentara

(de exemplu, daca prima temperatura misurata depaseste 38 °C), utilizati
termometrul digital cu varf flexibil pentru a efectua o masuratoare in anus
(rectal). Retineti cd masuritorile orale sunt, de regula, cu 0,5 pana la 1 °C mai
mici decét temperatura reald a corpului.

Temperaturile copiilor

Temperatura unui copil se incadreazi, in mod normal, intre 36,5 si 37,5 °C.
Totusi, retineti ca temperatura unui copil poate varia in functie de varstd,
activitate, ora din zi etc. De asemenea, retineti cd anumite afectiuni nu au
ca simptom temperatura ridicata. Masurarea temperaturii nu trebuie sa
nlocuiasca consultarea unui medic. Cand transmiteti temperatura copilului
unui medic profesionist, precizati metoda de méasurare
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Important
Nu atasati niciodata snururi sau sfori la niciuna dintre suzete.
Nu legati suzeta de gatul copilului, deoarece aceasta l-ar putea sugruma.
inainte de fiecare utilizare verificati tetina suzetei pentru a nu avea
rupturi sau crapaturi si trageti de aceasta pentru a va asigura ca este
atasatd ferm de disc. Nu o utilizati daci se constata vreun defect sau
daca este desprinsa.
Dupi aproximativ sase siptimani de utilizare regulatd, aruncati suzeta
normala.
Sterilizati* sau fierbeti suzeta dupi utilizare (intotdeauna, detasati mai
intdi termometrul) si depozitati-o cu protectiile montate pentru a o
pastra curata.
Curatati suzetele si termometrul inainte de prima utilizare.
Pentru a evita leziunile, nu utilizati niciodata separat termometrul din
unitatea tip suzetd.
Nu depozltagl termometrele in locuri accesibile pentru copii; acestea
nu sunt jucarii
Asigurati-vd ca un adult supravegheaza utilizarea termometrelor.
Nu utilizati termometrul daca pe ecran este afisat —wm—. Bateria este
descarcatd, iar masuratorile vor fi inexacte.
Nu utilizati termometrul tip suzetd in mod uzual ca suzetd, deoarece
acest lucru conduce la scurtarea duratei de viata a termometrului.

* Sterilizarea inseamna distrugerea bacteriilor nocive la o temperaturi de
95 °C pe o durati mai lungd de 3 minute. Aceasta NU realizeazi o sterilizare
conforma standardelor medicale. Sterilizatorul pentru biberoane Philips este
potrivit pentru sterilizarea tetinei, a discului si a protectiei.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecti toate standardele referitoare la cimpuri
electromagnetice (EMF). Daci este manevrat corespunzator si in conformitate
cu instructiunile din acest manual, aparatul este sigur conform dovezilor
stiintifice disponibile in prezent.
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ingrijirea termometrelor

Termometrele sunt instrumente de precizie care trebuie tratate ca atare. Nu

le trantiti sau expuneti la socuri sau temperaturi ridicate. Utilizati-le numai

pentru masurarea temperaturii corpului uman.

- Nu le depozitati in lumina directa a soarelui sau in apropierea surselor
de caldura.

- Nu sterilizati si nu fierbeti niciodatd termometrul din unitatea tip suzeta.

- Nu le spilati in masina de spélat vase.

- Nu le puneti in cuptorul cu microunde sau intr-un sterilizator cu
microunde.

- Nu utilizati niciodata solventi organici.

- Nu amestecati sau demontati unitdtile de mésurare.

Utilizarea aparatului

Termometrul tip suzeta

Cel mai comod mod de masurare a temperaturii bebelusului dvs. este de a

utiliza termometrul tip suzeta. Aceasta este cea mai confortabild metoda si

pentru copil. Nu utilizati in urmitoarele 30 de minute dupa ce bebelusul a

primit calde sau reci, deoarece aceasta va conduce la masuratori imprecise.

- Apisati butonul pornit/oprit (A-1) pentru a porni termometrul. (Afisajul
(A-2) va indica un ‘L’ si simbolul * °C’ se va aprinde intermitent.)

- Puneti suzeta in gura copilului si lasati-o acolo pana cind termometrul
semnalizeaza sonor de patru ori.

- Afisajul prezintd acum temperatura masurati, iar simbolul °C este aprins
continuu.

- indepirtati suzeta din gura copilului.

- Apasati butonul pornit/oprit pentru a opri termometrul. (Acest lucru va
mari durata de viatd a bateriei. Termometrul se opreste automat dupa
10 minute.)

Verificarea ultimei temperaturi masurate

Daci doriti sa comparati temperaturile, atunci puteti si verificati ultima
temperatura masurata. Acest lucru poate fi efectuat o singura dati inainte
de o noua masurare.Apisati si mentineti apasat butonul pornit/oprit timp
de 3 secunde. Afisajul prezinta ultima temperatura masurata si un ‘M’ pentru

memorie. Cind eliberati butonul, aceasta temperaturi este stearsa.
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Indicator baterie descircata

Acest termometru tip suzetd are o baterie cu durati lunga de viata, care
trebuie si reziste timp de 2-3 ani. daci afisajul indici —wm—, bateria este
descircata si termometrul a ajuns la capatul duratei sale de functionare. Nu
trebuie sa il mai utilizagj.

fnainte de a arunca termometrul, indepartati bateria si casagi-l intr-un mod
ecologic. (Pentru a ajunge la baterie, desfaceti cipacelul.)

Termometrul digital cu varf flexibil

Termometrul tip suzeta este la fel de precis ca termometrul digital cu varf

flexibil si este mai comod de utilizat. Cu toate acestea, deoarece masurarea pe

cale rectala ieste mai precisa decit cea pe cale orald, termometrul digital cu
varf flexibil vd oferd posibilitatea unei masurétori de confirmare.

Scoateti termometrul digital cu varf flexibil din husa sa de depozitare.

Daci aveti la dispozitie, utilizati protectii igienice speciale din plastic pentru

a acoperi varful termometrului (acestea sunt disponibile in majoritatea

farmaciilor).

Pentru masurarea pe cale rectald a temperaturii bebelusului, procedati dupa

cum urmeaza:

- Lubrifiati varful termometrului (sau protectia igienica) cu un gel solubil
in apa. Nu utilizati vaselina rectificata.

- Apasati butonul pornit/oprit (A-1) pentru a porni termometrul. (Afisajul
(A-2) va indica un ‘L si simbolul * °C’ se va aprinde intermitent.)

- Intindeti copilul pe burti sau pe o parte.

- Cu o mani separati fesele copilului. Cu cealalta mana introduceti usor
termometrul in rect nu mai mult de 12 mm (1/2 inch). Daci detectati
orice rezistenta opriti-va imediat.

- Tineti copilul ferm, astfel incit sa nu se poati intoarce cét timp
termometrul este inserat.

- Mentineti termometrul pand cind acesta semnalizeazi sonor de patru
ori.

- Tndepirtagi termometrul si cititi afisajul.

- Apisati butonul pornit/oprit pentru a opri termometrul. (Acest lucru va
mari durata de viata a bateriei. Termometrul se opreste automat dupa
10 minute.)
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Verificarea ultimei temperaturi masurate

Daci doriti sa comparati temperaturile, atunci puteti si verificati ultima
temperaturd masuratd. Acest lucru poate fi efectuat o singura data inainte
de o noud misurare. Apasati si mentineti apasat butonul pornit/oprit timp
de 3 secunde. Afisajul prezinta ultima temperaturd masuraté si un ‘M’ pentru
memorie. Cand eliberati butonul, aceasta temperaturi este stearsa.

Masurarea temperaturii copiilor mai mari

Pentru copiii mai mari si adulti, termometrul digital cu cap flexibil poate fi
utilizat si pentru masurarea temperaturii in gura (oral) sau axilar (cea mai
putin precisa metoda). Dacd termometrul a fost utilizat rectal fira protectji
igienice, nu recomandam utilizarea acestuia pentru masuritori orale.

Curiatarea

Curatati termometrul dupi fiecare utilizare. Nu sterilizati si nu fierbeti
niciodata termometrul. in cazul utilizirii casnice, stergeti termometrul cu o
carpa moale si umeda sau spilati-l cu apa. Termometrul este rezistent la apa.
Nu trebuie sa il spalati in masina de spalat vase.

Curitarea termometrului tip suzetd
Tetina, discul si protectia pot fi sterilizate* sau fierte. Nu sterilizati si nu
fierbeti niciodati termometrul din unitate. intotdeauna, inainte de curitare,
indepartati termometrul de tetini si disc dupa cum urmeaza (a se vedea
figura B):

Résuciti termometrul 90° antiorar fata de disc.

Trageti termometrul afard din tetina si disc. (Aveti grija sa nu indoiti

vérful sondei de masurare.)

Pentru a curita termometrul, stergegi | cu o carpa umeda.
Reasamblagl suzeta dupd cum urmeaza (a se vedea figura C):

Aliniati protuberantele de pe termometru cu fantele de pe spatele

discului.

Introduceti termometrul prin disc, asigurandu-va ca varful sondei ajunge

in locasul din interiorul tetinei.

Rasuciti termometrul 90° in sens orar pentru a-l fixa in pozitie.
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* Sterilizarea inseamna distrugerea bacteriilor nocive la o temperaturd de
95 °C pe o duratd mai lungd de 3 minute.Aceasta NU realizeaza o sterilizare
conforma standardelor medicale. Sterilizatorul pentru biberoane Philips este
potrivit pentru sterilizarea tetinei, a discului si a protectiei.

inlocuirea bateriei
Termometrul are o baterie cu durata lunga de viat3, care trebuie sa reziste
timp de 2-3 ani. Dacd afisajul indicd —wm—, bateria este descarcata.
inainte de a utiliza termometrul, inlocuiti bateria dupa cum urmeaz:
indepirtati capacul pentru baterie.
Utilizati un instrument izolat pentru a indepérta bateria (de exemplu o
scobitoare).
Introduceti o baterie noud (LR41) cu partea pozitivi (+) indreptati in
sus.
Montati capacul la loc.
Inghlclrea unei baterii de ceas poate fi foarte periculoasa.
Scoateti din uz bateria intr-un mod ecologic.
Nu o aruncati in foc, in caz contrar poate exploda.
Nu incercati niciodata sa reincarcati bateria.

Specificatii tehnice

Termometru digital Termometru
cu varf flexibil tip suzetd
Dimensiuni (mm)  : 133(L) x 21(l) x 12()) 48(L) x 55(1) x 36())
Greutate : 9,5 grame 15 grame
Consum electric : 0,2 mW
Baterie : 1,55VDC (LR41)
Durati de viata a baterlel > 100 de ore de functionare
Interval de misurare : 32°C-44°C
Precizie : %0,1 °C pentru intervalul 35 °C - 38 °C;

+ 0,2 °C pentru restul.

Dimensiune tetind  : 1 (potrivitd pentru nou nascuti)

Complies with MDD93/42/EEC.
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Pentru informatii suplimentare sau in cazul aparitiei altor probleme, vi rugim
sd vizitati site-ul Web Philips, www.philips.com, sau sa contactati Centrul de
asistentd pentru clienti din tara dvs. (veti gasi numarul de telefon in brosura
de garantie internationala). Daca in tara dvs. nu exista un astfel de centru,
contactati furnizorul dvs. Philips sau Departamentul de service al Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

Protejarea mediului
Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei
de functionare, ci predati-l la un punct de colectare autorizat pentru
reciclare. In acest fel, veti ajuta la protejarea mediului inconjuritor. (fig. 1)
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BeeaeHue

Ha6op aetckux Tepmometpoe Philips npeaHasHadeH AAsi TouHOrO U

YAOBHOro M3MepeHus TemnepaTypbl pe6éHka. Habop AeTCKUX TepMOMeTpoB

CAYXUT AAs 6e30MacHOCTH, yAOBCTBA M 3A0POBbsA pebEHKa U, TakMM obpasom

NPeAHa3Ha4YeH AAS Balero cnokoicTems. Habop BXOAMT B TOBapHbIt psia

Philips Baby Care. BHuMaTeAbHO NpoumTaiiTe HacTosLEee PyKOBOACTBO MepeA

MCMOAB30BaHMEM HaBOPa, U COXPAHUTE €ro AAS AAAbHEMLLEro oBpaLLeHms.

Ha6op AETCKUX TEPMOMETPOB COCTOUT U3 TPEX MPEeAMETOB:
TepMOMETp-CoCKa AASl TOYHOTO U3MepeHUs TeMnepaTypbl pe6éHKa.
OHa He AOCTaBUT HeyAOGCTBA HM BaM, HU BaLLEMY MaAbiLLy.

- OG6bIuHas cocka NpeAHasHaYeHa AAS apanTaummn pebéHka K popme
TepMoMeTpa. DTy COCKY MOXKHO MCMOAb30BATb U Kak OBbIUHYIO COCKY-
MyCThILKY.

- Lindpposoit TepMOMETp € rMBKUM HAKOHEUHUKOM AASl U3MEPEHUs!
TeMnepaTypbl TeAa PEKTAAbHO MPU HEOBGXOAUMOCTU YBEPEHHOCTH B
TOYHOCTM AQHHBIX.

Mpu UCMOABb30BAHWM STUX MPEAMETOB CTPOFO CAEAYMTE MPaBMAAM

6e30MacHOCTH, 4TObbI He NoABepraTh pe6EHKa HUKAKOMY PUCKY.

Cnoco6bl MCNOAb30BaHWA TEPMOMETPOB

Hanboaee npocToit cnocob usmepeHus TemnepaTypbl Teaa pebéHka — 3To
MCMOAb30BaTh TEPMOMETP-COCKY B COOTBETCTBMM C AAHHBIMM MPaBMAAMM.
70T crocob obecrneymnBaeT MoAyHEHUE AOCTOBEPHBIX AaHHBIX. [1pn
HEOBXOAMUMOCTM AOTIOAHUTEABHOM YBEPEHHOCTH B AaHHbIX (Harpumep,

©CAM NPy MEpBOM M3MEpPEHMM MOoAyyeHa Temnepatypa 38 °C) ucrnoabsyirte
UMPPOBOI TEPMOMETP C MMOKUM HaKOHEUHUKOM AASl U3MEPEHNUs
TemnepaTypbl B 33AHEM MPOXOAE (PeKTaAbHO). CACAYET yUUTLIBATB YTO MpU
M3MEepeHUM TeMNepaTypbl B MOAOCTU pTa AaHHble OBbIMHO HIKe aKTUYecKon
TemnepaTypbl Teaa Ha 0,5 - 1 °C.

Temnepartypa TeAa pe6énka

HopMaabHas TemnepaTypa TeAa pe6éHka cocTasaseT 36,5 - 37,5 °C. Caeayer
MOMHUTb, 4TO HOpPMaAbHaa TemnepaTypa TeAa pe6em<a pasAanvaeTca B
3aBUCUMOCTYU OT BO3PACTa, GPUIUYECKOM aKTUBHOCTH, BPEMEHM CYTOK U

T.A. Takxe NOMHUTE, YTO HEKOTOpbIe 3260A€BaHUSA HE UMEIOT CUMMTOMa
MoBbILWEHUS TeMMepaTypbl TeAa. Mi3mepeHue TeMnepaTypbl He MOXeT BbiTb
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3ameHo obpaleHus K Bpady. Mpu MHGOPMMPOBaHMM Bpaya O pesyAbTaTax
M3MepeHUs TemnepaTypbl CAeAyeT coobwuTb o cnocobe UsmepeHus.

BHumanue

. HeAb3st MpUBA3LIBATL HI K OAHOI M3 COCOK BEPEBKM MAM LLIHYPbI.
He npuessbiBaitTe cocky K wee pebeHKka, Tak KaK LUHYPOK MOXeT
AYIWNTb MaAbILLIa.
Mepea KaXAbIM MCMOAb30OBAHWEM MPOBEPSANTE HET AM HA HAKOHEUHMKE
COCKM paspbIBOB MAM TpeluH. MOTAHUTE 32 HAKOHEUHMK, YTOBbI
y6eAUTLCS B MPOYHOCTM €ro MPUKpenAeHus K WwuTky. Mpu
06HapyKeHUM ACHEKTOB He UCMOAb3YITE COCKY.
Mocae NpUMepHO LWeCTU HeAAb PEryASPHOTO CMOAb30OBaHMA
BLIBPOCUTE OBLIYHYIO COCKY-TTyCThILLKY.
CTepuansyiTe® MAM KUMATUTE COCKY MOCAE UCTIOAB3OBAHMSA
(0653aTEABHO CHAaYaAa OTCOEAUHSNTE U3MEPUTEABHBIN BAOK). XpaHuTte
B yNakoBKe B YMCTOM MecTe.
Mepea nepebIM MCMOAL3OBAHUEM OUUCTUTE COCKU U TEPMOMETP.
Bo msbexxaHne TPaBM He UCMOAb3YITE U3MEPUTEABHBIN BAOK
TEPMOMETPa-COCKM OTAGABHO.
XpaHuTe TEPMOMETPbI B HEAOCTYMHOM AAS A€Teit MecTe: 3TO He
UrpyLuKa.
CheauTe 32 np: MCMOAL3O| Tep TPOB B3POCABIMM.
He 1croAb3yiiTe TepMOMETp ecAM Ha AMCrIAee OTOGpaKaeTCs —mmr—.
Batapeiika paspsxxeHa v M3MepeHus ByAyT HETOUHBIMU.
He 1croAb3yiiTe TepMOMETP-COCKY B KauecTBe OBbIHHOM COCKM-
MYCTBILIKM, TaK KaK 3TO COKPATUT CPOK €ro CAYX6bl.

* CTepuAM3aLMs O3HAYAET YHUUTOXKEHNE BPEAHbIX GakTepuit npu
Temnepatype 95 °C B TeueHue 6oaee 3 MuHyT. ITo HE o3Hauaet
CTEPUAM3ALIMIO B COOTBETCTBUM C MEAMLIMHCKUMU CTaHAAPTAMMU.
Crepuauzatop Philips Baby Bottle Steriliser TOAXOANT AAS CTEpUAM3ALIAM
HaKOHEUHMKA, LUMTKA W KOAMaYKa.

DAeKTpoMarHuTHble noas (AMIM)

Aanroe ycrpoitctso Philips cootseTctByeT cTaHAapTam no
SAEKTPOMArHUTHbIM noAasm (SMIT). Mpu npaenabHOM o6paLLeHUn coraacHo
MHCTPYKLMSAM, NPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE MOAb3OBATEAS, IPUMEHEHME
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YCTPOICTBa 6€30MacHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHbIMU Hay4HbIMM
AaHHbIMU.

O6paleHne ¢ TepmMoMeTpamm

TepMOMeTpbI ABAAIOTCS TOUHBIMM NpUGOPaMK 1 TPeByioT BepexxHoro

obpateHus. He 6pocaiiTe 1x, He MoABepraiTe yAapam MAM BbICOKUM

TemnepaTypam. McroAb3yiiTe X TOABKO AAR M3MEPEHUs TEMMEPaTypbl TeAa

YeAoBeKa.
He xpaHuTe X MOA MPAMBIMU COAHEUHBIMU AYHaMU MAM PSIAOM C
MCTOUHMKOM TerAa.

- 3anpelaeTcs CTEPUAM3OBATL MAM KUMSTUTL M3MEPUTEABHBIN BAOK
TepMOMETPa-Cockm.

- Ero HeAb3si MbITb B MOCYAOMOEUHOM MalLMHE.

- He nomeluaiite ero 8 MUKPOBOAHOBYIO Metb MAM MUKPOBOAHOBMbIN
CcTepuAM3aTop.

- 3anpelaeTcsa MCMOAb30BaTb XMMUUYECKUE PACTBOPUTEAM.

- He crubaiite u He pasbupaiiTe M3MEPUTEAbHBIN GAOK.

UcnoabsosaHue npubopa

TepMomeTp-cocKa

Haunboaee npocToit cnocob usmepeHusi TemnepaTypbl Teaa pebéHka — 3To

UCNOAb30BaTb TEPMOMETP-COCKY. SToT cnocob Takxe Hauboaee I.I.LaAﬂI.IJMlji

AAs MaAblwa. He UCMoAb3yiiTe TepMomeTp-cocKy B TedeHue 30 MUHYT nocae

NpYeMa MaAbILLIOM ropa4ero UAM XOAOAHOrO MUTLA, TaK KaK 3TO Bbi3OBET

UCKaXKeHMA AAHHbIX U3MEpeHUs.
HaxmuTe KHOMKY BKAIOUeHUs/BbIKAIOYEeHMs (A-1) AAS BKAIOYEHMS
TepmomeTpa. (Ha aucniaee (A-2) oTobpasuTcsa byksa L u muraiowmit
3Havok °C.)

- BcrasbTe cocky B poT MaAbiwa. Cocka AOAXHa OCTaBaTbCs BO PTY AO
4eTbIpeXKpaTHOro 38yKOBOro CMrHaAa TepMomeTpa.

- Tenepb Ha AUCMAee OTOBPaXKAIOTCA AaHHBIE U3MEPEHMS TeMNepaTypbl,
a 3Ha4ok °C He muraer.

- BbiHbTe cocky.

- Haxmure KHOMKY BKAIOYEHUA/BBIKAIOYEHNS AAA BbIKAIOYEHUA
TepmomeTpa. (3TO NPOAAUT CPOK CAYX6bl BaTapeiiku. TepMomeTp
ABTOMATMHYECKM OTKAIOYMTCS NpUMepHO Yepes 10 MuHYT.)



PYCCKUM

CumnTbIBaHME AQHHBIX MOCAEAHErO U3MEPEHUs

Mpu HEOBXOAMMOCTH CPaBHEHUS U3MEPEHMUIA MOXKHO MOCMOTPETb AaHHbIE
MOCAEAHEro UsMepeHus. DTO MOXHO CAEAaTb TOAbKO OAUH pa3 nepeA HOBbIM
u3MepeHueM. HaxmmTe 1 yAepK1BaiiTe KHOMKY BKAIOYEHMS/BbIKAIOUEHMUS
oKoAo 3 CEeKYHA. Ha AUCnAee 0TO6P335|TC$| AaHHbIE€ MOCAEAHEro UsmepeHusa
Temnepatypbl 1 6yksa M, osHauaiowan obpalueHue K namaTu (memory).
Mocae TOrO, KaK Bbl OTMYCTUTE KHOMKY, 3TN AaHHble 6)’A)’T YAQA€HbI.

UHAMKaLMA HU3KOrO YPOBHSA 3apsAiAa aKKYMyAATOpa

AaHHbiit TEPMOMETP-COCKa OCHalLLeH 6aTapeiKoi C AOATUM CPOKOM CAYXGbI,
PaccHMTaHHOM Ha 2 - 3 roaa McnoAb3oBaHus. EcAn Ha aucniaee oTobpaskaeTcs
3HauYOK —wm—, GaTapeiika paspsi)KeHa M CPOK CAYXKGbl TEPMOMETPA MOAOLLIEA K
KoHLy. BoAbLue He MCMOAb3yiTe TepMOMETP.

Mepea TeMm, Kak BbIGPOCUTL TEPMOMETP M3BACKUTE U3 Hero BGaTapeiiky u
YTUAM3UPYITE €€ 6e30MacHBIM AAl OKPYXKaloLLLE CpeAbl criocobom. (Aas
13BAeUEHMn GaTapeikn OTKPONTE MAAEHBKYIO KPbILLKY.)

LiuppoBoit TepMOMETp € rM6KMM HAKOHEYHMKOM
TepMOMETp-COCKa CTOAb e TOMEH, YTO U LidPOBOIt TEPMOMETP C rMEKUM
HAKOHEYHMKOM, U BoAee YyAOBeH B MCMOAb30BaHMM. OAHAKO, MOCKOALKY
PEKTaAbHOE M3MepeHMe TeMrepaTypbl ABASETCS GOAee TOUHbIM MO
CPaBHEHWs C U3MEPEeHMEM B MOAOCTH PTa, LMPPOBOI TEPMOMETP C TMEKUM
HAKOHEYHUKOM A2ET BO3MOXHOCTb NPOBEPUTL AAHHbIE M3MEPEHMIA.
M3BAekuTe UMPPOBOI TepMOMETP C TMBKMM HaKOHEUHUKOM M3 GyTAsIpa.
Mpy HaAMUMM MOAB3YIATECH CMELMAAbHBIMM MAACTUKOBBIMU MMIMEHUHECKUMI
KOAMAaUYKaMM AASl HAKOHEYHMKA TEPMOMETPA (MX MOXKHO npuobpecTu B
BOAbLUMHCTBE anTek).

PekTaAbHOE M3MepeHe TeMnepaTypbl TeAa peGeHKa NPOBOAMTCS CAEAYIOLLMM

obpazom:

- CMaKbTe HaKOHEYHMUK TEPMOMETPa (MAM MMIUEHUHECKUIA KOANAYOK)
BOAOPACTBOPUMBIM reaem. He MCroAb3yitTe BaseAH.

- HaxMmuTe KHOMKy BKAIoUeHMs/BbIKAOYeHUs (A-1) AAS BKAKOYEHMS
TepmomeTtpa. (Ha ancniaee (A-2) oTobpasutcs Gyksa L u muraiowmit
3Havok °C.)

- MoAoxuTe pebEHKa Ha KMBOT MAM Ha GOK.

- OAHoW pyKoW pasABMHbBTE ATOAMLIbI MaAbILLA, APYFOW aKKypaTHO
BBEAUTE HAaKOHEYHUK TepMomeTpa (He Boaee, YeM Ha 12 MM) B 3aAHMI
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npoxoA. EcAu nouyscTByeTe conpoTUBAEHME, HEMEAACHHO MpeKpaTUTe
BBEACHME.

- Bo Bpemsi BBeAEHMA TEPMOMETPA yAepKMBaiTe pebEHKa, 4ToBbl OH He
MoOT MOBEpHYTbCS.

- M3MepeHime TeMmnepaTypbl MPOBOAMUTCS, MOKA He MPO3BYHUT
YeTbIpeXKPaTHbI 3BYKOBOI CUTHaA.

- M3BAEKMTE TEPMOMETP M CUMTANTE MOKA3AHMA AUCTIACSA.

- HaxxMuTe KHOMKY BKAIOUEHMSA/BBIKAIOUYEHMUS AASl BbIKAIOUECHMS
TepmomeTpa. (DTO NPOAAUT CPOK CAyKGbI BaTapeitku. TepMomeTp
ABTOMATMYECKM OTKAKOUMTCS Yepes npumepHo 10 MUHYT.)

CunTbIBaHUE AQHHBIX MOCAEAHEro U3MepeHua

Mpu HEOBXOAUMOCTI CPABHEHNA U3MEPEHUI MOMHO MOCMOTPETb AaHHbIE
NOCAGAHErO M3MEpeHHs. STO MOXKHO CAGAATb TOAbKO OAMH Pas MepeA HOBbIM
uamepeHmneM. HaKMUTE 1 yACPKMBAINTE KHOMKY BKAIOUEHMS/BBIKAIOYEHNS
OKOAO 3 ceKyHA. Ha Aucriree oTo6passTCs AaHHbIE MOCAEAHErO U3MEpPEHUst
Temriepatypel 1 6yksa M, osHauaioLlan obpalieHue K namatu (memory).
MocAe Toro, Kak Bbl OTMYCTUTE KHOMKY, 3T AaHHbIE GYAYT yAaACHbI.

U3smepeHnue Temnepatypsl y AeTel 60Aee cTapuero Bo3pacrta
Linpposoit TepMOMETp € FMEKUM HAKOHEYHMKOM MOXHO MCMOAB30BaTh AAS
M3MepeHus TemnepaTypbl y B3pOCAbIX U y AeTeil GoAee cTapluero BospacTa.
Ars peTeit GoAee CTapLIero BO3pacTa U B3POCAbIX LiM$POBOI TEPMOMETP C
TMBKMM HAKOHEUHUKOM MOXET MCNOAb30BATbCA AAS MMEPEHMS TeMnepaTypbl
B MOAOCTY PTa UAW MOAMBILIKON (HaMMeHee TouHbIe AaHHbIe). Mocae
PEKTaAbHOTO M3MepeHHs 6e3 MMIrMeHUYECKMX KOAMAYKOB, He PeKOMeHAyeTCa
MCMOAL30BaTh TEPMOMETP AASl U3MEPEHUS B MOAOCTH pTa.

OumncTKa npubopa

QunuiaiiTe TepMOMETP MOCAE KaXKAOFO UCMOAb30BaHUSA. He cTepuansyiite
1 He KunaTuTe TepmomeTp. Mpu AOMaLIHEM UCMOAL3OBaHWUM MPOTUPaiiTe
TEPMOMETP MATKOM BAQXKHOM TKaHbIO MAU MOWTE B BOAE. TepmoMeTp
BOAOHEMPOHMLIAeM. TEpPMOMETP HEAB3S MbITh B MOCYAOMOEYHOM MaLLMHE.

OuMcTKa TEPMOMETPA-COCKU
HaKoHeUHMK, LUMTOK M KOAMAUOK MOXHO CTEPUAM3OBATL® MAM KUMATUTL.
3anpellaeTcs CTEPUAM3OBATL MAM KUNSTUTL BAOK M3MepeHus. Mepea
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OUUCTKOI 06A3aTEABHO OTCOGAMHSNTE U3MEPUTEALHBIN GAOK OT
HaKOHEYHMKA W LUMTKA, KaK MOKa3aHo Ha pucyHke (cM. puc. B):
MosepHuTe 6A0K M3MepeHns Ha 90° NPOTUB YaCOBOI CTPEAKM
OTHOCMTEABHO LNTKA.
BuiTsiHMTE GAOK M3MEPEHMA M3 HAaKOHEUHMKA U WuTKa. (OcToporkHo!
He crubaiite HaKOHEUHMK U3MEPUTEABHOTO AATHMKA.)
AAst 04MCTKI BAOKA U3MEPEHUs NPOTPUTE €ro BAAXKHOM TKaHbIO.
PasGepwre COCKy cAeAylowmnm obpasom (cm. puc. C):
YcTaHoBMTE BbICTYMbI GAOKA M3MEPEHMS HAMPOTUB NPOPE3el Ha 3aAHEM
CTOpOHE WyTKa.
BcTaBbTe GAOK M3MEPEHUs B LUMTOK, yBEAMBIUMC, YTO HAKOHEUHWK
M3MEPUTEABHOTO AATHWKA BOLUEA B MOAOCTb BHYTPU HaKOHEUHMKa
COCKM.
MosepHuTe BAOK M3MepeHus Ha 90° MO YACOBOI CTPEAKE AAS
dukcaumm.

* CTepuAM3aLIMA O3HAYAET YHUUTONEHNE BPEAHBIX GaKTEpUit Npu
Temnepatype 95 °C B TeueHne 6oaee 3 MuHYT. DTo HE osHavaet
CTEePUAU3aLMIO B COOTBETCTBUU C MEAULIMHCKMMU CTaHAApTaMU.
Crepuauzatop Philips Baby Bottle Steriliser NOAXoANT AAsi CTepUAM3aLIUM
HaKOHEYHMKA, LLMTKA U KOAMa4Ka.

3ameHa GaTapeiku
AaHHbilt TEpPMOMETP OCHalleH 6aTapeiikoi C AOATUM CPOKOM CAY6bl,
PaCC“IMTaHHOI\:i Ha2-3 roAa MCMNOAb3OBaHUSA. Ecan Ha AuUcnaee OTOEP&)KBETCH
3HaYoK —wmw—, 6aTapeiika paspsKeHa.
I'IepeA UCNOAb30BaHWEM TEPMOMETPA 3aMeHUTe SaTapeﬁKy. Kak onucaHo
HUXe.
CHUMUTE KPBILLKY OTCEKa AAR GaTapeiku.
AAsi usBAeUeHUs GaTapeitki BOCMOAb3YMTECH U3OAMPOBAHHBIM AAUHHbIM
NpeAMEeTOM (Harpumep, 3y6OUNUCTKOM).
BcrasbTe Hoyto 6aTapeiiky (LR41) cTopoHoit naloc (+) BBepx.
YcTaHosuTe KPBbILWKY OTCeKa Ha MecCTo.
I'IporAa'rhlaaHue 6aTapeiKn-TabACTKM MOXKET NPUUMHUTL BPEA
3A0pOBbLIO.
YTuausupyiite 6arapeiiku 6 HbIM AASl OKPY W cpeAbl
cnoco6om.
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He Bbi6pacbiBaiiTe 6aTapeiiku B OroHb, OHU MOryT B30pBaTbCs.
He neitaiiTeck nepesapaante 6aTapenky.

TexHunueckan cneumndpukaums

Lindposoit Tepmometp  Tepmometp-
C rMBKMM HAKOHEYHUKOM COCKa

Pazmepbi (MM) : 133 (A) x 21 (W) x 12 (B) 48 (A) x 55 (L) x 36 (B)
Bec : 9,5 rpammos 15 rpammos
MoTpe6asieMasn MoWHOCTD : 0.2 mW
Barapeiika : 1,55 B noctosHHbIi Tok (LR41)
Cpok cAyx6bl 6aTapeiku : > 100 vacoB paboTbl
AmanasoH usmeperms: 32°C-44°C
TouHocTb : + 0,1 °C B avanazone 35 °C - 38 °C;
10,2 °C ans.
PasMep HaKoHeYHMKa COCKM: 1 (AAS HOBOPOXKAEHHBIX)

Complies with MDD93/42/EEC.

FTAPAHTUA N OBCAYXUBAHUE

AAs NOAYHEHUS AOTIOAHUTEABHOM MHGOPMALIMM MAW B CAYHae BOSHUKHOBEHMS
npobaem 3aitanTe Ha Be6-cant www.philips.com nan obpatutecs B LieHTp
MOAAEPXKM MOKyNaTeAeit B Baleil cTpaHe (HoMep TeaedoHa LieHTpa

YKa3aH Ha rapaHTMItHOM TaAoHe). ECAU MoAOBHbI LLeHTp B Balwelt cTpaHe
OTCyTCTBYeT, 06paTUTECh B MECTHYIO TOProByio opraHusaumio Philips nau B
OTAEA MOAAEPXKKM MoKynaTeAer komnaruu Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

3au.|,m'a OKpy>Kalouen cpeAbl
MocAe okoH4YaHWs cpoKa CAy»K6bl He BbiGpackIBaiTe NpUGOp BMecTe
¢ 6bIToBBIMM OTXOA2MM. [NepeaaliTe ero B cneLMaAUsMpoBaHHbIN
MYHKT AASl AAABHEMLIEN YTUAMZALAM. DTUM Bbl OMOMETE 3aLNUTUTL
okpysatolwyto cpeay. (Puc. 1)



SLOVENSCINA

Uvod
S Philipsovim otroskim termometrom lahko natancno in prirocno izmerite
otrokovo temperaturo. Otroski termometer je zasnovan tako, da je varen,
udoben in prijeten za otroka, zato boste lahko povsem pomirjeni. Je del serije
Philipsovih izdelkov za otrosko nego. Pred njegovo uporabo pozorno preberite
ta navodila in jih shranite za uporabo v prihodnje.
Skatlica za shranjevanje vsebuije tri predmete:
Termometer z dudo za zanesljivo merjenje otrokove temperature.
Prirocen je za vas in za otroka.
- Navadna duda, da se otrok navadi na njeno obliko. Uporabljate jo lahko
kot obicajno dudo.
- Digitalni termometer s prilagodljivim vrhom za rektalno merjenje
telesne temperature otroka, ¢e potrebujete dodatno zagotovilo.
Pri uporabi predmetov sledite varnostnim smernicam, da otroka ne izpostavite
tveganju.

Nacini uporabe termometra

Najbolj priro¢no boste otrokovo temperaturo izmerili tako, da boste uporabili
termometer z dudo v skladu s temi smernicami.Ta nacin pomeni zanesljivo
meritev. Ce potrebujete dodatno zagotovilo (na primer &e ste najprej izmerili
temperaturo nad 38 °C), uporabite digitalni termometer s prilagodljivim
vrhom za merjenje v anusu (rektalno). Oralne meritve so obi¢ajno 0,5 do 1 °C
nizje od dejanske telesne temperature.

Otrokova temperatura

Otrokova temperatura je navadno med 36,5 in 37,5 °C.Vendar se otrokova
temperatura lahko razlikuje glede na starost, dejavnost, obdobja dneva itd. Ne
pozabite, da pri nekatrih boleznih ni simptomov visoke temperature. Merjenje
temperature ne sme biti nadomestilo posveta z zdravnikom. Ko temperaturo
otroka sporocate zdravniku, navedite nacin merjenja.

Pomembno
Na dudo ne namescajte trakov ali vrvi.
Dude ne zavezujte okoli otrokovega vratu, saj se otrok lahko zadusi.
Pred vsako uporabo preverite, ali so na cuclju dude raztrganine ali
razpoke, in ga potegnite, da ugotovite, ali je trdno pritrjen na scitnik.

Dude ne uporabljajte, ¢e je poskodovana ali majava.
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Po $estih mesecih obicajne uporabe navadno dudo odvrzite.
Po uporabi dudo sterilizirajte* ali prevrite (najprej odstranite merilno
enoto termometra) in jo shranite z namescenimi pokrovcki, da ostane

Cista.

Pred prvo uporabo dudi in termometer oistite.

Da bi se izognili poskodbi, merilne enote termometra z dudo ne
uporabljajte loceno.

Termometre shranjujte izven dosega otrok; to niso igrace.

Uporabo termometrov mora nadzorovati odrasla oseba.

Termometra ne uporabljajte, Ce je na zaslonu prikazano =ws—. Baterija je
skoraj prazna in meritve ne bodo tocne.

Termometra z dudo ne uporabljajte namesto navadne dude, saj se s tem
krajsa njegova Zivljenjska doba.

* Steriliziranje pomeri uniéevanije $kodljivih bakterij pri temperaturi 95 °C
dlje kot 3 minute. NE pomeni steriliziranja v skladu s klini¢nimi standardi.
Philipsov sterilizator otroskih steklenick je primeren za steriliziranje cuclja,
scitnika in pokrovcka.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj
(EMF). Ce z aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem priroéniku, je
njegova uporaba, glede na danes veljavne znanstvene dokaze, varna.

Skrb za termometre
Termometri so natancni inStrumenti, zato z njimi skrbno ravnajte. Pazite, da ne
padejo, in ne izpostavljajte jih udarcem ali visokim temperaturam. Uporabljajte
jih samo za merjenje temperature cloveskega telesa.
- Ne shranjujte na neposredni sonéni svetlobi ali v bliZini vira vrocine.
- Merilne enote termometra z dudo ne smete nikoli sterilizirati ali dati
v vrelo vodo.
- Ne perite v pomivalnem stroju.
- Ne dajajte v mikrovalovno pecico ali mikrovalovni sterilizator.
- Ne uporabljajte kemicnih topil.
- Ne zvijajte ali razstavljajte merilnih enot.
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Uporaba aparata

Termometer z dudo

Najprirocnejsi nacin merjenja otrokove temperature predstavlja termometer

z dudo.To je tudi najudobnejsi nacin za otroka.Termometra z dudo ne

uporabljate 30 minut po tem, ko je otrok pil, saj meritev ne bo tocna.
Potisnite gumb za vklop/izklop (A-1), da vklopite termometer. (Na
zaslonu (A-2) je prikazan znak ‘L’ in utripajo¢ znak ‘ °C’.)

- Dudo dajte v otrokova usta in jo pustite, dokler termometer Stirikrat
ne zapiska.

- Na zaslonu je sedaj prikazana izmerjena temperatura in znak °C
neprekinjeno sveti.

- Vzemite dudo iz otrokovih ust.

- Potisnite gumb za vklop/izklop, da izklopite termometer. (S tem
podaljsate Zivljenjsko dobo baterije. Termometer se samodejno izklopi
po priblizno 10 minutah.)

Preverjanje nazadnje izmerjene temperature

Ce zelite primerijati meritve, lahko preverite zadnjo izmerjeno temperaturo.
To lahko storite le enkrat pred novim merjenjem. Potisnite in drZite gumb za
vklop/izklop priblizno 3 sekunde. Na zaslonu se prikaze nazadnje izmerjena
temperatura in ‘M’ za pomnilnik (memory). Ko gumb spustite, se temperatura
izbriSe.

Indikator praznosti baterije

Ta termometer z dudo ima baterijo z dolgo Zivljenjsko dobo, ki traja 2 do 3
leta. Ce je na zaslonu prikazano =wm, je baterija prazna in Zivljenjska doba
termometra se je iztekla. Ne uporabljajte ga vec.

Preden termometer odvrzete, odstranite baterijo in jo odvrzite na okolju
prijazen nacin. (Za dostop do baterije odprite pokrovcek.)

Digitalni termometer s prilagodljivim vrhom

Termometer z dudo je tako uporaben kot digitalni termometer s prilagodljivim
vrhom in je prirocnejsi za uporabo.Vendar je rektalno merjenje samo po sebi
natanénejSe od oralnega, zato vam digitalni termometer s prilagodljivim vrhom
nudi, da se o izmerjeni temperaturi dodatno prepricate.
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Digitalni termometer s prilagodljivim vrhom vzemite iz Skatlice za

shranjevanje. Ce imate na voljo posebne higienske pokrovéke za zas¢ito vrha

termometra, jih uporabite (na voljo so v vedini lekarn).

Za rektalno merjenje otrokove temperature storite naslednje:

- Namazite vrh termometra (ali higienski pokrovéek) z vodotopnim
Zelejem. Ne uporabljajte vazelina.

- Potisnite gumb za vklop/izklop (A-1), da vklopite termometer. (Na
zaslonu (A-2) je prikazan znak ‘L’ in utripajo¢ znak ‘ °C’.)

- Polozite otroka na trebuh ali bok.

- Z eno roko locite otrokovi ritnici. Z drugo roko nezno potisnite vrh
termometra do 12 mm v anus. Ce zaznate odpor, takoj prenehajte.

- Otroka trdno drZite, da se ne more obrniti, ko je termometer vstavljen.

- Termometer pustite na mestu, dokler Stirikrat ne zapiska.

- Odstranite termometer in preberite, kaj pise na zaslonu.

- Potisnite gumb za vklop/izklop, da izklopite termometer. (S tem
podaljsate Zivljenjsko dobo baterije. Termometer se samodejno izklopi
po priblizno 10 minutah).

Preverjanje nazadnje izmerjene temperature

Ce zelite primeriati meritve, lahko preverite zadnjo izmerjeno temperaturo.
To lahko storite le enkrat pred novim merjenjem. Potisnite in drZite gumb za
vklop/izklop priblizno 3 sekunde. Na zaslonu se prikaze nazadnje izmerjena
temperatura in ‘M’ za pomnilnik (memory). Ko gumb spustite, se temperatura
izbrise.

Merjenje temperature starejsih otrok

Pri starejSih otrocih in odraslih se digitalni termometer s prilagodljivim vrhom
lahko uporablja za merjenje temperature v ustih (oralno) ali pod pazduho
(najmanj zanesljiv naéin). Ce je bil termometer uporabljen rektalno brez
higienskih pokrovckov, oralnega merjenja ne priporo¢amo.

Ciséenje

Termometer ofistite po vsaki uporabi. Termometra ne sterilizirajte in ne
dajajte v vrelo vodo. Za domaco uporabo termometer obrisite z mehko
krpo ali ga operite v vodi.Termometer je vodoodporen. Ne pomivajte ga v
pomivalnem stroju.
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éi§Eenie termometra z dudo
Cucelj, §¢itnik in pokrovéek lahko sterilizirate* ali prevrete. Ne sterilizirajte
ali vrite merilne enote. Pred &iS€enjem odstranite merilno enoto iz cuclja in
sclcmka, kot je prikazano (oglejte si sliko B):
Merilno enoto obrnite za 90° v nasprotni smeri urinega kazalca glede
na scitnik.
Merilno enoto potegnite naravnost iz cuclja in $¢itnika. (Pazite, da ne
upognete vrha merilnega pripomocka.)
Merilno enoto ofistite tako, da jo obrisete z vlazno krpo.
Dudo sestavite nazaj, kot sledi (oglejte si sliko C):
Poravnajte izbokline na merilni enoti z ustreznimi rezami na zadniji strani
Scitnika.
Merilno enoto vstavite v §€itnik, pri ¢emer mora vrh pripomocka
vstopiti v Zep v cuclju.
Merilno enoto obrnite za 90° v smeri urinega kazalca, da se zaskoéi na
mestu.

* Steriliziranje pomeri uni¢evanje Skodljivih bakterij pri temperaturi 95 °C
dlje kot 3 minute. NE pomeni steriliziranja v skladu s klini¢nimi standardi.
Philipsov sterilizator otroskih steklenick je primeren za steriliziranje cuclja,
$¢itnika in pokrovcka.

Zamenjava baterije

Termometer ima baterijo z dolgo Zivljenjsko dobo, ki naj bi trajala 2 do 3 leta.

Ce je na zaslonu prikazano =wm=, je baterija prazna.

Pred uporabo termometra zamenjajte baterijo po naslednjem postopku:
Odstranite pokrovcek baterije.
Z izolirano paliCico odstranite baterijo (na primer z zobotrebcem).
Vstavite novo baterijo (LR41) s pozitivno stranjo (+) navzgor.
Namestite pokrovcek nazaj na mesto.

e gumbaste baterije je lahko izjemno nevarno.

Baterijo odvrzite na okolju prijazen nacin.

Ne odvrzite jo v ogenj, saj lahko eksplodira.

Baterije ne poskusajte polniti.
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Technické udaje

Digitalny teplomer Cumlikovy

s ohybnou $pickou teplomer
Rozmery (mm) : 133(D) x 21(5) x 12(V) _ 48(D) x 55(5) x 36(V)
Hmotnost’ :95g 15¢g
Prikon : 0,2 mW
Batéria : 1,55VDC (LR41)
Zivotnost batérie > 100 prevadzkovych hodin
Rozsah merania : 32°C to 44°C
Presnost’ : 0,1 °C pre rozsah od 35 °C do 38 °C;

+02°C.

Velkost' vystupku  : 1 (vhodné pre novorodencov)

Complies with MDD93/42/EEC.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru teZav obiscite Philipsovo spletno stran na

naslovu www.philips.com oziroma se obrnite na Philipsov center za pomo¢
uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko Stevilko najdete v mednarodnem
garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takinega centra ni, se obrnite na lokalnega
Philipsovega prodajalca ali Philipsov oddelek za male gospodinjske aparate in
aparate za osebno nego.

Okolje
Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki, odloZite ga na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. S tem boste pripomogli k ohranitvi okolja. (SI. 1)
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Bctyn

Habip Tepmomertpis Philips AAf AiTelt AO3BOASIE TOUHO i 3py4HO BUMIPATH

Temriepatypy AMTMHU. Habip TepmomeTpie po3pobAaeHO AAs Besneku,

3pyYHOCTI, 3AOPOB’A AiTeit i, oTxe, Baworo ocobuctoro criokoto. Lieit Habip

BXOAUTb AO LAOT AiHiKK ToBapie Philips aast Aorasiay 3a aiTemu. [epea Tum,

SIK KOPUCTYBATUCS HABOPOM TEPMOMETPIB, YBAXKHO MPOYMUTAMTE Lieit MOCiBHMUK

i 36epiraiiTe Oro AAA MOAAABLLIOTO BUKOPUCTAHHS.

Kopo6ka AAs 36epiraHHs MICTUTb TPU NPeAMeTH:

TepMOMETP-COCKa AO3BOAWUTD HAAINHO BUMIPATU TEMMEPaTypy AUTUHU.
BiH 3pyunuit i Ans Bac, i AAs MaAtoKa.

- IMpocTa cocka, fika AOMOMOMe AMTUHI 3BUKHYTH A0 dopmu. li MOXHa
BUKOPUCTOBYBATU K 3BUUAlHY COCKY.

- LLndposuit TepMOMETP i3 FHYUKMM KiHLLEM, SIKMI1 AO3BOASIE AASI
AOAATKOBOI BMEBHEHOCTi BUMIPSTU TEMMNEpaTypy AUTUHM Y NpsMiit
KU,

BukopucToBytoun Li NpeAMeTH, AOTPUMYIMTECA IHCTPYKLI 3 Besneku, wob

oBeperti AUTUHY BiA PU3UKY.

C PUCTaHHA Tep TpiB

Hait3pyuHilue BMMIpIOBaTH TeMMepaTypy AUTUHM, BUKOPUCTOBYIOHUM
TEpPMOMETP-COCKY 3riAHO 3 MMM IHCTPYKUiaMM. Lleit MeToa 3a6e3nedye
HaAifHe BU3HAYEHHS TemnepaTypu. AAA AOAATKOBOI BMEBHEHOCTI (HAMPUKAAA,
SKLLO MepLua BUMipsiHa TemnepaTypa csirae euwie 38 °C) BukopucToByiTe
UMPPOBUI TEPMOMETP i3 THYUKMM KiHLLEM, o6 BUMIPATM TeMnepaTypy

B 3aAHbOMY MPOXOAI (y NpsaMiN kuww). Mam’aTaiTe, WO NOKaZHUKK
TeMrepaTypu, BUMIpsiHOI B poTi, 3a3Buuai Ha 0,5-1 °C HMXU, HiX pakTUUHA
TeMmnepatypa TiAa.

Temnepatypa AUTHHM

HopMmaabHa TemnepaTypa AUTMHM CTaHOBUTB BiA 36,5 Ao 37,5 °C. Are

He 3abyBaiiTe, O TEMMNEpaTypa MOXe 3MIHIOBATUCS 3aAEKHO BiA BiKY,
aKTMBHOCTI, Yacy AHA Towo. [Mam’aTaiTe TakoX, Lo AesKi 3aXBOPIOBaHHS
HE CMIPUUMHAIOT MIABULLEHHS TemnepaTypu. BuMipioBaHHs TemnepaTypu He
NOBMHHO 3aMiHATM KOHCYAbTaLilo neajatpa. Mosiaomasioun daxisuesi npo
TemnepaTypy AUTUHM, 3a3HaYTe METOA EHMiPIOBaHHFL
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Ba)xausa indopmauin
HikoAn He uinAsiiTe AO COCOK XOAHMX CTPIYOK UM I.I.IHypIE
He silaite cocKy AUTUHI Ha LWIMIO, aAXKE Lie MOXKE il 3aAYLIMTH.
MepeA BUKOPUCTaHHAM 3aBXKAW NEPEBIPAITE, UM Ha COCLLi HeMae
MOAPAMUH | TPILLMH, | NOTATHITS Ti, 106 NEpeBiPUTH, UM BOHA HAAIMHO
3adikcoBaHa A0 WMTKa. He BUKOpUCTOBYIiTE TEPMOMETP-COCKY, AKLLO
BOHa MICTUTb AedeKT 260 HELAbHO MPUKPINAeHa.
3BUYUAIHY COCKY MOXHa PeryAipHO BUKOPUCTOBYBATM MPUBAUZHO
BMPOAOBXK LIECTU TUXKHIB.
CrepuaisyiTe™ a6o KMM'ATITb COCKY MICAS BUKOPUCTaHHs (crepluy
060B’A3KOBO BiA'€AHaNTE ip " GAOK Tep Tpa) i MiA Yac
36epiraHHs 3aBXAM 3aKpUBAITE KOBMAYKOM.
Mepea nepluMM BUKOPUCTAHHAM MPOTPITh COCKM | TEPMOMETP.
LLLo6 yHMKHYTM TPaBM, HIKOAM HE BUKOPUCTOBYITE BUMIPIOBAAbHMIA
6AOK TEpPMOMETPA-COCKM OKPEMO.
36epiraiiTe TePMOMETPU B HEAOCTYMHOMY AAS AiTel Micui - Le He
irpawwkm.
BuMiptoBaHHs TeMnepaTypu MOBMHHO BiABGyBaTUCSA NiA HArASAOM
AOPOCAUX.
He BuKopucTOBYiiTE TEPMOMETP, AKLLO Ha AMUCTIAET 306paXkeHO =,
AKYMYASITOp PO3PSIAMBCS, | BUMIPIOBaHHS GYAyTb HETOUHUMM.
He BukopucTOBYyiTE TEPMOMETP-COCKY K 3BUUAIHY COCKY, aAXe Le
3MEeHLLYE TePMiH eKCrAyaTaLlii npucTpolo.

*Mia, CTEpPUAI3aLLi€l0 MAETLCA Ha YBa3i 3HULLEHHS WKIAAMBUX Gar(Tepilfi 3a
Temnepatypu 95 °C npotsirom Gibwe 3 xBuAuH. Lleit Tepmin HE osHavae
CTEPUAI3aLLilo 3riAHO KAIHIYHMX CTaHAAPTIB. Cocr(y, LUMTOK | KPULLKY MOXKHa
CTEPMAI3yBaTH B CTEPUAIZaTOPI AUTAUMX MAAweyoK Philips.

EAekTpomarniTHi noas (EMIM)

Lleit npuctpiit Philips BianoBiaae ycim cTaHAapTam, siKi cToCyloTbCs
€AeKTpOMarHiTHUX noais (EMI). 3riaHo 3 ocTaHHIMK HaykoBUMM
AOCAIAYKEHHAMM, PUCTPIit € Ge3MeYHUM y BUKOPUCTAHHI 32 YMOB MPaBUAbHOI
eKCrAyaTauii y BIANOBIAHOCTI 3 HCTPYKLAIMM, NTOAAHMMM Y LLbOMY MOCIGHMKY.
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Aorasa 3a TepmomeTpamu

TepMOMETPM - Lie TOYHI IHCTPYMEHTH, siki noTpebyioTb Aorasiay. He kuaaite

ix, obepiraiTe BiA yAapis i Ali BUcokoi Temnepatypu. Bukopucrosyiite

TEPMOMETPY AULLE 3 METOIO BUMIPIOBAHHS TeMMepaTypH TiAa AIOAMHU.

- He 36epirasite Tep TP MiA NP co npo abo
6iAs AXxepeAa TenAa.

- HikoAu He cTepuAisyitTe i He KMN'ATITb BUMIPIOBAABHMI BAOK
TepMOMeTPa-CoCKM.

- He muitTe B NOCYAOMMIAHIM MaLLMHI.

- He KAaAiTb B MiKpOXBUABOBY Mit YW MIKPOXBMABOBMIA CTEPUAIZaTOP.

- HikoAM He BUKOPUCTOBYIMTE HISIKUX XIMIYHUX PO3UYMHHMKIB.

- He 3srunaiite i He po36upaiiTe BUMIpIOBaAbHI GAOKM.

3acTocyBaHHA NPUCTPOIO

TepMmomeTp-cocKa

HaitspyuHilue BMMipioBaTH TeMnepaTypy AUTMHM 3a AOMIOMOTOIO TepMOMeTpa-

cocku. Lleit MeToa € HaM3pyUHILMM | AASE AUTUHU. AKLLO AUTHMHA NKAL

rapsiui Y4 XOAOAHI HarMoi, AAS OTPUMAHHS TOYHUX PE3YAbTATIB BUMIPIOITE

Temnepa-rypy yepes 30 XBUAMH.
HatucHite KHOI‘IK)’ ‘yBiMK./BUMK.” (A-1), 106 yBIMKHYTH TepmomeTp. (Ha
Aucnaei (A-2) 3'sBuTbes cumBoA “L” i 3a6anmae “°C”).

- MoKAaAITb COCKy AMTUHI B POT i He 3a6MpaiiTe, MOKM TEPMOMETP He
NOAACTb YOTMPU CUHAAW.

- Tenep Ha AMCMIAET MOXKHA MOGAYUTH BUMIPSIHY TEMNEPATYpPy i CUMBOA
°C, AKni He 6AMMaE.

- BuitMiTb coCKy 3 poTa AUTUHM.

- HaTucHits KHomKy “yBiMK./BUMK.”, 06 BUMKHYTH TepmomeTp. (Lle
NOAOBXMTb pecypc batapel. TepMOMETp aBTOMATUHHO BUMMKAETHCS
npuBA. Yepes 10 XBUAWH).

ocrT: pAHOT TemnepaTypu
AKuio By xoueTe NOPIBHATM TeMMepaTypH, MOXHA MOANUBUTUCS, IKOIO
ByAa ocTaHHs BUMipsiHa TemnepaTypa. Lle MoxHa 3pobuTH AuLe OAMH pas
repeA HOBMM BUMIPIOBaHHAM. HaTUCHITB i yTpuMyiiTe KHOMKY “yBiMK./BUMK.”
npoTArom 3 cekyHA. AMCMAet NOKasye OCTaHHIO BUMIpsAHY TemnepaTypy i
cMBOA “M” (Mam’aTb). AKLLO BIAMYCTUTU KHOMKY, LLi AaHi BUTPYTbCA.
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IHAMKauia po3psaakeHHs 6aTapel

Lleit TepMomeTp-cocka Mae 6aTapeto 3 AOBIMM pecypcom poboTu, Horo
MOBUHHO BUCTAYMTH Ha 2-3 POKM. AKLLO Ha AMCTIAET 3'BASIETLCS —wmr,

- 6aTtapes po3pAAMAACH | TEPMIH eKCrAyaTaLii TepMOMETpa 3aKiHuMBCA. Biblie
10ro He BUKOPUCTOBYMTE.

Mepea yTuAisauieio TepMoMeTpa BUTATHITL GaTapeto i yTUAisyiTe ii B
6e3neqHuin AAS HIBKOAMLLIHBOTO cepeaoBumuia cnocib. (LLo6 aictatuecs ao
6atapei, BIAKpUIATE MaACHbKY KPULLEUKY).

LLuppoBuit TEPMOMETP i3 FTHYYKUM KiHLLEM

TepMoMeTp-cocka MPOBOAUTL TaKi X TOUHI BUMIPIOBaHHS, K | LMPPOBMIA

TEPMOMETP i3 THYUKMM KiHLEM, i € 3py4HilLMM y BUKOpPUCTaHHI. OaHaK,

OCKIAbKM BUMIDIOBaHHS TeMrepaTypu y TOBCTIl KMLILL € TOUHILIMM, aHiX Y

POTi, LUPPOBUIA TEPMOMETP i3 THYUKMM KiHLLEM AQ€E MOXAMBICTb MepeBipuUTH

BUMIPIOBaHHS.

BuitMiTh LMGPOBMIA TEPMOMETP i3 FHYUKMM KiHLIEM 3 KOBMaKa AAsi 36epiraHHs.

3a HasBHOCTI BUKOPUCTOBYMTE CreLliaAbHi ririeHiuHi KOBMaKM Ha KiHelb

TepmomeTpa (MoXHa npuabaty B anTew).

Am BUMIpPIOBAHHS TEMMEPaTypu y MPAMIN KULLLI AUTUHM, BUKOHANTE TaKi Ali:
3macTiTh KiHeub TepMoMeTpa (a6o ririeHiHHOro KOBMaKa) PO3UUHHUM Y
BOAI »eAe. He BMKOpUCTOBYIITE BazeAiH.

- HatucHite KHonky “yBimMK./BUMK.” (A-1), w06 yBiMKHYTH TepmomeTp. (Ha
Aucnaei (A-2) 3'aBuTbes cMBoA “L” i 3abanmae “°C”).

- MoKAaAITS AUTUHY Ha XMBIT 260 Ha Bik.

- OaHi€lo pyKolo PO3KPUIATE CIAHULLL AUTUHMU. [HLIOIO PyKOIO AETeHbKO
3aCyHbTe KiHelb TepMOMeTpa y NpAMY KULWKY He GiAblue, K Ha 12 Mm
(1/2 atoitma). AKLLLO BiAHYBa€ETE OMip, HErAMHO MPUMUHITL.

- MiuHo TpuMaiiTe AUTUHY, WOG BOHa He MOrAa MOBEPHYTUCA 3
TEpMOMETPOM.

- TpuMmaiiTe TePMOMETP, AOKM BiH HE MOAACTb YOTUPU CUTHAAM.

- BuitMiTe TepMOMETP i MPOYUTAIITE MOKA3HMKM TEMMEPATYPU Ha AUCTIAEL.

- HaTucHits KHomKy “yBiMK./BUMK.”, 06 BUMKHYTH TepmomeTp. (Lle
MOAOBXMTb pecypc GaTapei. TepMOMETp aBTOMAaTUHHO BUMMKAETHCS
npuBA. Yepes 10 XBUAWH).
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n i ocT: I} i i TemnepaTypu

pesip P
Axuto By xoueTe NOPIBHATH TeMMNEPaTypu, MOXKHA MOAUBUTMCS, SIKOKO

6yAa ocTaHHs BMMipsiHa TemnepaTypa. Lle MoxHa 3po6uTH Auie oaAMH pa3s
nepeA HOBMM BUMIpIOBaHHAM. HaTUCHITD i yTpuMy#iTe KHOMKY “yBiMK./BUMK.”
npoTsArom 3 cekyHA. AMCrAeit NoKasye OCTaHHIO BUMIPsiHY TeMnepaTypy i
cumBOA “M” (Nam’aTb). AKLLO BIANMYCTUTU KHOMKY, i AaHi BUTPYTbCA.

BuUMipIoBaHHA TeMnepaTypm CTaplumMx AiTewn

LInppoBrM TEpPMOMETPOM i3 FHYHUKMM KiHLLEM MOXHA BMMIPIOBATH TaKOX
TeMmnepaTypy CTaplimx AiTei i AOPOCAMX - y poTi abo Mia NaxBoio (HaiMeHLW
HaAIMHMIA MeToA). AKWLO Tep P PUCTOBYBABCS AAS ipioBaHHs
TeMmnepaTypu B NPAMIN KuLLi 6e3 ririeHiYHMX KOBMaKiB, He PEKOMEHAYETbCS
BUKOPUCTOBYBATU MOTO AAS BUMIPIOBaHb TeMMepaTypy B poTi.

YuweHHa

YUCTiTh TEPMOMETP MicAS KOXHOTO BUKOPUCTaHHS. HikoAn He cTepuaisyiite
i He KUM'ATITL TepMOMETP. BUKOPUCTOBYIOUM YAOMA, BUTUPAIITE TEPMOMETP
M’SIKOIO BOAOTOIO raHuipKoto a6o MuiiTe y BOAI. TepMoMeTp BoAoCTilKuMiA. He
MMWIATE B MOCYAOMMIAHIN MaLLMH.

YuuLeHHA TepMOMETpPa-coCKU
CocKy, WNTOK | KPULLKY MOXKHA CTepMAi3yBaTH* a6o KUn'sTUTK. HikoAn He
CTEPMAIZYITE | HE KUM'ATITb BUMIPIOBaAbHUI GAOK. [epeA YMLLLEHHSAM 3aBXKAM
BUIMaiiTe BUMIPIOBAAbHMI BAOK i3 COCKM i WMTKA (AMB. MaA. B):
MoBepHiTh BUMIpIOBaAbHUI BAOK Ha 90° MPOTH FOAUHHUKOBOT CTPIAKK
BiA LWUMTKA.
BuTArHITL BUMipIOBaAbHMIA BAOK i3 cockM i wmTKa. (O6epexHo, wob He
3irHYTU KiHeLb AaT4YMKa BUMIDIOBaHHS).
LLLo6 nouncTUTH BUMIPIOBAABHMI BAOK, MPOTPITL MOTO BOAOTOIO
raHyipKoto.
36epITb cocky (aus. maa. C):
BupisHsiiTe $ikcaTopu BUMIpIOBaALHOTO BAOKa 3 BIAMOBIAHUMMU
OTBOPAaMM Ha 3aAHIN CTOPOHI LWMTKA.
BcTaBTe BUMIpIOBaAbHMI BAOK Y LMTOK, o6 KiHeLb AATUMKa BXOAMB
Y OTBIip Ha cocui.
MoBepHiTh BUMipIOBaAbHUI GAOK Ha 90° 32 FOAUHHUKOBOIO CTPIAKOIO,
106 3aiKCyBaTH B LIbOMY MOAOMKEHHI.
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*Mia, CTEPUAI3aLLiEl0 MAETLCA Ha YBa3i 3HULLEHHS WKIAAMBUX Gar(Tepilfi 3a
Temnepatypu 95 °C npotsirom Gibwe 3 xBuAMH. Lleit Tepmin HE osHavae
CTEPUAI3aLLilo 3riAHO KAIHIYHMX CTaHAAPTIB. 2 CTEPUAI3aTOPi AUTAUMX
nasiweyok Philips MOXHa cTepuAi3yBaTH COCKY, LWMTOK i KOBMaK.

3amina 6aTaper
TepmomeTp Mae 6aTapeio 3 AOBIUM PecypcoM po6oTH, HOro MOBUHHO
BMCTauYUTH Ha 2-3 POKM. AKLLO Ha AUCNAeT 3'ABASETbCS —wm, GaTapes
pospsauAacs.
33MIHITh 6atapeio nepeA TUM, Ik BUKOPUCTOBYBATU TEPMOMETP:
3HiMiTb KpULIKY GaTapei.
3a AOMOMOrOKO i30AbOBAHOTO IHCTPYMEHTa (HAaMPUKAAA, 3yBOUMCTKM)
BUIMITb BaTapelo.
BcrasTe HoBy 6atapeto (LR41) natocoBuM KoHTakTOM (+) Aoropu.
BcTasTe KpMLLKY Ha MicLie.
He koBTaiTe 6aTapelo - Le Moxe Gy'ru HaA3BMYaliHO He6Ge3neuHo.
VYTuaizynre 6artapeio y 6e M AAS i 0 Ci
cnoci6.
He knaaiite 6aTapeio y BOroHb, BOHa MOXKe BUGYXHYTH.
HikoAun He HamaraiTecs Ao3apaauTu 6aTapeio.

P

TexHiuHi XapaKTepucTUKn
Liupposuit repmometp  TepmomeTp

i3 THYYKWUM KiHuem -cocka
Posmipu (mm) : 133 (A) x 21 (W) x 12 (B) 48 (A) x 55 (L) x 36 (B)
Bara :95r 15r
MoTyxHicTs : 0,2 MBT
Batapes : 1,55 B nocr. ctpym (LR41)
Pecypc Garapei : > 100 roa. po6oTu
AlianasoH BuMipioBaHHs: Bia 32 °C a0 44 °C
TounicTb : £0,1 °C aAs AianasoHy Bia 35 °C Ao 38 °C;

+ 0,2 °C ans.

Posmip cocku : 1 (NiAXOAUTL AAS HEMOBAST)

Complies with MDD93/42/EEC.
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FAPAHTIA OBCAYTOBYBAHHA

Axuwo Bam HeobxiaHa iHpopmaLis abo y Bac BuHMKAZ NpobAema, BiaBiAaiTe
Be6-cant KomnaHii Philips www.philips.com, a6o 3sepHiTbes Ao LleHTpy
06cAyroByBaHHs KAieHTiB komnaHii Philips y Bawii kpaiHi (TeAedpoH MoxHa
3HANTW Ha rapaHTIMHOMY TaAoHi). Akuwio y Bawii kpaini Hemae LieHTpy
0BCAYroByBaHHS KAIEHTIB, 3BePHITbCA AO MicLLeBOro Amaepa abo y BiaAiA
TexHiYHoro o6cAyrosyBsaHHs komnanii Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

HaskoAuwHe cepepoBuie
He BukuaaitTe NpUCTpiit pasom i3 38M4aitHUMK MOBYTOBMMM BIAXOAAMM,
a 3AaBaiTe MOro B OiLLifHMI MYHKT NPUIAOMY AASl MOBTOPHOI
niepepobku. TakiuM 4nMHOM Bi AOMOMOIKETE 3aXUCTUTH AOBKIAASL.
(Maa. 1)
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Kipicne

Philips HapecTe TepMoMeTp ToMTamacsl, Cisre ADA XKHe bIHFaNAbI TYPAE

HOPECTEHI3AIH TeMMepaTypackiH eALLeyre MyMKIHAIK Gepeai. Bya Hapecte

TepMOMeTp TONTaMachl Ci3AiH HOPeCTeHI3AIH KayincisairiHe, bIHFaliAbIFbIHa,

AEHCayAbIFbIHA, AEMEK Ci3AIH CabbIPABIAbIFBIHbBI3FA aPHAALIM XKacaAFaH. Bya

Philips Hapecte KamkopAbiFbl @HIMAEPiHiH TOABIK TONTamMacbiHbIH, 6eAiri

60AbIN Tabblaabl. TEPMOMETPAI KOAAGHAP AAABIHAR, OCHI.

CaKTan KOIO KOpabbl yill 3aTTaH TypaAbl:

EMisik TepMOMETipi HOPECTEHI3AIH A€HE TeMnepaTypachiH CEHIMAI
TypAe eAweiiai. OHbl e3iHi3re Ae HOpecTeHi3re Ae KoAAaHYFa GoAaAbI.

- HapecTeHisre cyAGackiHa 9AETTEHY MyMKIHAIrH 6epeTiH KSAIMI eMisiK.
Ciz 6yA eMisik TepMOMETIpiH DAETTEr eMi3ik peTiHAE Ae KOAAAHCaHbI3
Aa 6oAaabl.

- ¥uubl Ky6bIAMaAbl LMdipAI TEPMOMETP, erep Ci3 KOChIMLIA CEHIMAIAIK
KaXKET eTCEH3, HOPECTEHIH AEHE TeMMepaTypachiH TiK ilLEK apKbiAbl
oAleceHi3 6oraab!.

Ocbl KYPaAAapAbl KOAAQHFaH KesiHi3Ae KayinCisAiK HYCKayAapAbl HaKTbl

KaAaraAaraHblHbI3 XXOH, COHAR Ci3 HOpeCTeHi3re elwKaHAal Kayin Katep

TeHAipmeiicia.

TepmomeTipai KOAAaHY YKOAAApPbI

HapecTeHisAiH TeMnepaTypachiH ©ALIEYAIH €H bIHFAMAbI YKOAbI, OA EMi3iK

TepMoMeTIpiH ocbl BepiAreH HycKay GoiibiHILA KOAAAHY GOAbIN KeAeAl. Bya

TaciA ceHiMAi kepceTkil Gepeai. Erep cisre KocbiMLa ceHIMAIAIK KaxeT 6oAca

(MbIcaAbl aAFalLKbl ©AWereH TemnepaTypa 38 °C AeH apTbik 6oAca), OHAR, yLubl

KY6bIAMaAbI LMDIPAI TEPMOMETIPAI KOAAAHBIM, TEMMepaTypaHbl apTKbl TeCiKTeH

(TiK iwekTeH) oAleH3. EciHizae BOACHIH, TeMMnepaTypaHbl aybl3 apKbiAbl

oALLEeY WhiHaMbl AeHe TemnepaTypacbiHa 0.5 TeH 1 °C Ka AeifiH TeMeH eTin

KepceTeai.

BaAaArapAbIH TeMnepaTypachbl

BaaaHbiH TemnepaTypacsl aaeTTe 36.5 sxoHe 37.5 °C apaabifbliHAa 60AaAbI.

CoHABIKTaH eciHizAe 6OACbIH, 6aAaHbIH, TeMMepaTypachl OHbIH, XacblHa,

Kacan aTKaH ic apeKeTiHe, KyH yaKbiTbiHa T.6. 6aitAaHbICTbI GoAaAbl. OHbIH,

ycTiHe, Keibip aypyAap yLUiH )oFapbl TemrepaTypa GeAri 6oAbIN KeAMeMAI.

TemnepaTypa eALley, Aspirepre KepiHyAiH OpHbIHA acalTbiH SAET GOAMACIH.

Kacinkepre e3iHi3AiH 6aAaHbI3AbIH TeMMNepaTypachiH alTKaHbIHbI3AA, OHbI
oKaHAaﬁ DAICMEH eALLereHiHi3Al aTan KeTiHi3.
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MaHbizAbl

. EMisikTiH ewwKaiicbicbiHa ewKawaH 6ay Hemece xin 6aitAamaHbi3.
EMi3ikTi 6aAaHbIH MOMHBIHA alHAAABIPbIN GaitAaMaHpi3, cebebi By
6aAaHbl KbIAKbIHABIPbIM XiGepyi MyMKiH.
Bp KOAAAHap aAAbIHAR, eMi3iKTe TecikTep 6ap EKEHAIrH HeMece OHbIH,
KapblAbIN KeTNereHAIriH TeKcepin, OHbl KAAKaHFa KaHLWAABIKTbI HbIKTbl
KaBbICTBIPLIAFAHABIFbIH TEKCEPIM, TapThin KOpiHi3. Erep akayAblk 6oAca,
Hemece OA KOCbIAMaFaH GOACA, OHbl KOAAGHYFa GOAMaiAbI.
EMi3ikTi WwamameH aATbl anTa 60bl YHeMi KOAAaHFaHHaH COH, OHbl
aybICTbIPbIHbI3.
EMisikTi ap 6ip KoAA COH, CTep * Hemece
KaiHaTbIN (SpAaMbIM aAAbIMEH TEPMOMETP eALeyil GeAiriH
QXKbIPaTbIHbI3), }KAGBIAFBICHIH OPHbIHA KOMbIM Ta3a KbIAbIM CaKTaHbI3.
EMi3iKTi aAFaluKbl peT KOAAAHap aAABIHAQ, EMI3iK MeH TepMoMeTpAI
TazaAaHbI3.
3aKbIM KeATIpMEC YLUiH, eMi3iK TepMOMETP eALleyil BeAiriH eke
KOAAQHBaHbI3.
TepMoMeTpAi 6aAaAapAbIH KOAbI XKETMENTIH XKEPAE CaKTaHbI3, OA
OMbIHLLbIK eMec.
TepMOMETpPAI KOAAAHFAHAQ, OHbI epeceK aAaM GaKblAan OTbIPybl THIC.
Erep Auncrireiiae —wmr— KopceTKili 60Aca, OHAA TEPMOMETPAI
KOAAaHGaHpbI3. BaTapes TaycblAaibiH AN aTbip, XKOHE SALLEY ABA
6oAMaMABI.
EMisik TepMoMeTipiH aAeTTeri eMisik peTiHAe KoAAaHBaHbI3, cebebi bya
OHbIH, KbI3MET €Ty YaKbITbIH KbICKAPTaAbl.

* CTepUAM3aLUA AETEHIMI3, 3 MUHYTTaH apTbiK yakbIT 6oibl 95 °C
TeMnepaTypacbiMeH 3usHAbI GakTepusAapAbl xotoAbl Biaaipeai. O
KAMHMKAABIK CTaHAApPTTap GoMblHLLIA cTepuAnsaLms emec. Philips Hapecte
Beteakerep CTepuAM3aLIMSAAFbILLbI EMIZIKTEPAI, KAAKAHABI XKOHE XKaMKbILITbI
CTEPUAM3ALIUAAAYFA APHAAFAH.

DAeKTpMarHuTTiK epic (AMO)

Ocei Philips KypaAbl DAekTpMarHuTTiK epicke (SMO) GaitaaHbICTbl GapAbIK
CTaHAApTTapFa calkec KeaeAl. Erep ocbl Kypaaabl KocbiMLLa GepiAreH HycKayFa
CoViKec eTin YKbINTbl KOAAaHFaH 6OACa, OHAA GYA Kypaa, ByriHri TaHAaFbl GeAriAi
FBIABIMU 3epTTeyAep GOMbIHLLIA, KOAAAHYFa Kayircis GOAbIN KeAeA.
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TepmomeTpai KyTy

TepMoMeTp ASAAIK KyPaA, COHABIKTaH OHbl YKbINNeH cakTay Kepek. OAapabl

Xepre KyAaTyFa, SAeKTP CaHAbIPaFblHA HEMECe XOFapbl TemnepaTypara Turisyre

60AMaiAbl. OHbl TEK 2AaM AEHE TeMMepaTypachiH FaHa OALLEYre KOAAAHbIHbI3.

- TikeAel KyH LyaFbiHAQ HEMeCe Kbi3y LbIFbIN TYPFaH KEepAE CaKTayFa
6oAmaAbI.

- Emisik TepMoMeTp eAlLeyil GeAiriH CTepuAM3aLMsAayFa Hemece
KaitHaTyra GOAMaAbI.

- blAbIC XKyFbilTa XKyMaHbI3.

- MUKPOTOAKBIHABI MeLUKe Hemece MUKPOTOAKbIHAbI CTEpPUAU3ATOPFa
CaAMaHpI3.

- XUMUAABIK epiTKILUTEPAT KOAAAHBAHbI3.

- ©OAuweyiw GeAiriH MaibICTbIpyFa Hemece BoAllekTepre Geayre
6oAmaAbI.

Kypaaabi KoapaHy

Emizik Tepmomeripi

HepecTeuiaAiH, TeMMepaTypachiH OALLEYAIH eH bIHFaMAbI XOAbI - OA eMi3ik

TepmoMmeTipiH KoAaaHy. COHbIMEH KaTap OA HOPECTEH3 YLUiH eH bIHFaiAbI SAiC

60AbIN TabblAaAbI. HapecTeH,iz CybIK HeMece bICTbIK iLiMAIK iLUIKeHHEeH KeliH

30 MUHYT 60itbl BYA KypaAAbl KOAAAHGaHBI3, ce6ebi OA eALLey ADA BOAMAlIADI.

- Kocy/euwipy TyitmeciH Gacbin (A-1), TepmomeTipai KockiHbI3. (Aucnaeit
(A-2) 'L’ Ai kepceTin,* °C’ TeMnepaTypachl bIMbIHAaM GacTanAbl.)

- EMi3iKTi HopecTeHiH, ay3blHa CaAbIM, TEPMOMETP TOPT PET TEAEMETPAIK
CUrHaAbIH GepreHLue yCTaHbI3.

- Awucnaeit TemnepatypaHbl kepceTin, °C GeAri sapbifbl Gip KaAbINTbI
6OAbIN XaHbIM TypaAbl.

- EMi3iKTi HopecTe ay3biHaH LUbIFAPbIHbI3.

- Kocy/ewwipy TyimeciH 6acbin, TepMOMETPAI coHAIpiHi3. (ByA 6aTapes
KyaTbiH Y3aFbIPaK XyMbIC Xacayra ceBiH Turizeai. TepMoMeTp wamameH
10 MUHYT ©TKEHHEH COH aBTOMATTbl TYPAE COHEAI.)
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EH COHFbI @ALIEHIeH TeMNnepaTypaHbl TeKcepy

Erep ci3 TeMnepaTypaHbl CaAbICTbIPFbIHbI3 KEACE, OHAQ Ci3 €H, COHFbI
TeMriepaTypa KaHAal GOAFaHABIFBIH TeKcepe aAacki3. ByHbl Tek KeAeci eAlley
aAAbIHAR 6ip peT KaHa xxacayra 6oaaabl. Kocy/elwipy TyimeciH 3 cekyHATai
6ackin TypbIHbI3. AUCMIACH COHFbI TEMMEPaTYpa OALIEMIH KopceTeal, kaHe ‘M’
AereH Geari ecTe cakTaraHAbIFbIH KepceTeai. Cis TyiiMeHi 6ocaTkaHAa, Gya
TemnepaTypa KepceTKilwi eLwwipiAeAi.

BaTtapes TeMeH pAereH KepceTKiw

TepmomeTpAe 2-3 XbIAFa CO3bIAATbIH OMIpi y3aK 6aTapesichl OPHATBIAFbIH.
Erep Aucrireiiae —wmr— KopiHce, OHAQ GaTapes TaycbiAa 6acTasbl AGreHA
6iAAipeAi, aA TepMOMETP ©3iHiH Kbi3MeTiH kepceTin GiTTi AereH ce3. OHbl eHAl
KOAAaHyFa GOAMaMALI.

TepMOMETPAI TacTap aAAbIHAA, OHbIH GaTapescbiH aAbiM, KOpLUaFaH aitHaAara
3aKbIM KEATIPMEMTIH )KOAMEH TacTaHpbi3. (BatapesHbl aAy yiuiH, KilukeHe
MabbIAFbIHbI KbICTbIPFbILITAH 60CaTbIHbI3.)

¥uwbl Ky6bIAMaAbl uuipAi TepMomeTp

EMisik TepMOMeTipi yuibl Ky6biAMaAbI LMGIPAI TEPMOMETIPI CEKiAAT

oTe ADA OALLEHAI OHE KOAAAHYFa KOAaMAbIPaK. AereHMeH, TiK iek

apKbIAbI TEMMEPATYPa OALLEY HETI3IHAE aybl3 aPKbIAbI OALLEYAEH ASAIPEK

60AFaHABIKTaH, YUIbl Ky6blIAMaAbl LMGIPAI TEPMOMETIpI Cisre KocbiMLLa

CeHIMAIAIK GepeAi.

¥uwbl Ky6bIAMaAbl LIMGIPAI TEPMOMETPAI CaKTaMThIH YKabbIAFbIAAH aAbIHbI3.

Erep MyMKiHAIK 6OACa, TEPMOMETIPAIH, YLUIbIH )Kaby YILiH apHaibl )acaAraH

ruri MAACTHK »ab| KOA, (oAapAb! KenTereH

AspixaHarapaaH Tabyra 60AaAbl).

HapecTeHisAiH, TeMnepaTypacblH TiK iLUEK apKblAbl ©ALIEY YLLIiH TOMEHTiAeiH

eTiHi3:

- TepMOMETP yUIbIH CyAa epin KeTeTiH yibiIMaMeH MaiiAaHbI3 (Hemece
TUMUEHAABIK MAACTUK XKaBbIAFBIHbI KOAAAHBIHbIZ). MyHait yitbIMackiH
KOAAaHGaHbI3.

- Kocy/ewwipy TyitmeciH Gacbin (A-1), TepmomeTipai KocbiHbI3. (Aucnaeit
(A-2) 'L’ Ai kepceTin,* °C’ TeMnepaTypachl bIMbIHAaM GacTanAbl.)

- HepecTeHi iwiHe Hemece 6ip YKaFbIHA YKaTKbI3bIHbI3.

- Bip KoAbIHbI36eH HapecTe GoKceAepiH albiHbI3. Bip KoAbIHbIZGEH
TepMOMETP YLbIH TiK ilekke 12MMaeH (1/2 Aloim) apTeIK emec eTin
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XKOMMEH FaHa KipriziHis. Erep Ci3 Ke3 KeAreH KapCblAbIK cesreH BOACaHbI3,
opi Kapail aAFacTbIpMaHbl3.

- TepMOMETp eHri3yAi TypFaH KE3AE HOPECTEHI3 KO3FaAbIM KETMec YLUiH,
OHbl YCTan TypbIHbI3.

- TepMOMETPAI TOPT peT TEAEMETPAIK CUrHaAbIH GepreHiue ycTay Kepek.

- TepMOMETPAI LWbIFapbin, AMCNIACHAI KapaHbi3.

- Kocy/elwipy TyiMeciH Gacbin, TepMOMETPAI ceHAIpiHi3. (Bya 6atapes
KyaTblH Y3aFbIpaK »YMbIC )acayra cebiH Turiseai. TepmomeTp WwamameH
10 MUHYT ©TKEHHEH COH, aBTOMATTbI TYPAE COHEAI).

EH COHFbI @ALIEHIeH TeMNnepaTypaHbl TeKcepy

Erep ci3 TeMnepaTypaHbl CaAbICTbIPFbIHbI3 KEACE, OHAQ Ci3 €H, COHFbI
TeMriepaTypa KaHAal GOAFaHABIFbIH TeKcepe aAacki3. ByHbl Tek KeAeci eAley
aAAbIHAQ 6ip peT KaHa xxacayra 6oaaabl. Kocy/elwipy TyimeciH 3 cekyHATai
6ackin TypbIHbI3. AUCMIACH COHFbI TEMMEPaTYpa OALIEMIH KopceTeal, xaHe ‘M’
AereH Geari ecTe cakTaraHAbIFbIH KepceTeai. Cis TyiiMeHi 6ocaTkaHAa, Gya
TemnepaTypa KepceTKili ewwipireai.

YAkeHipek 6aAaAap TemMnepaTypacbiH eAlley

‘YAKeHipek 6aAaAap MeH epecekTep TeMMepaTypachiH OALLEY YILiH Ae Yilibl
KYBbIAMaAbI LIMGIPAI TEPMOMETPAI aybi3 apKbIAbI HEMECE KOATBIK aCTbIHAA
(AdAAIri eH TeMeH aAic) KoaaaHyFa 6oAaabl. Erep TepmomeTp TiK iekke
TMIMEHaAbIK MAACTUK >KaBbIAFbICHI3 KOAAQHFaH 60/\(:3, OHAQ OHbl aybl3 apKblAbl
©ALey YLWiH KOAAAHBaHbI3.

Taszanay

TepMOMETPAI 9p KOAAAHFaH CalblH Ta3aAan TypbiHbI3. TepmomeTpAi
CTepMAM3aLMAAaYFa HeMece KaiHaTyra 6oAMaiAbL. YI1AE KOAAGHFaH KesAe
TEPMOMETPAI ABIMKBIA LIYGEPEKMEH CyPThIM aAbIHbI3 HEMECE CYMEH KybIr
ibepiHis. TepMoMeTp cyFa Kapchl Typa aAaabl. blAbIC XyFbilUTa XKyMaHbI3.

Ei K TEPMOMETIpAi TazaAay

EMisikTepAl, KAAKaHABI KSHE XKaMKbILWTLI CTEPUAM3ALIMAAAYFa™ HeMece
KaitHaTyFa 6oAaAbl. EMisik TepMoMeTip eAweyil GeAiriH cTepuAmnsaLmsAayFa
Hemece KaliHaTyFa BoAMaMABI. TazaAap AAAbIHAQ, ©ALLeYiL BeAiriH eMisikTeH
JKOHE KaAKaHHaH BblAait eTin WbiFapbin aAbiHb3 (B cypeTiH KapaHbis):

Oweyiw GeAiriH KaAkaHHaH 90° Ka caraT GaFbiTbiHA Kapchl BypaHbi3.
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©OAuweyil GOAIriH eMI3IKTEH XKOHE KAAKAHHAH TIKEAEM TapThir, Cybipbin

aAbIHbI3. (OALeYill KOPCETKILWLiHIH, YIWbIH MaibICTbIPMaHbI3.)

Oweyiw 68A Ta3aAay YLLiH, OHbl AbIMKbIA Wy6epekneH CypTiHi3.
EMISIKTI AQl eTin KaitTa (C cypeTiH KapaHbi3):

©Aweyit GeAiriHiH BAOKTapbIH KaAKaHHbIH, apTbIHAAFbI TeCiKLIeAepre

COIKeC KeAeTiHAEH eTin, Ty3eTin KOMbIHbI3.

eAuJeyiu.l Bon KaAKaHFa KepceTKi H, YLIbl eMi3iK ilWiHAeri KaATara

KipeTiHAe# eTin KipriziHis.

Onwey GeniriH caraT GarbiTbiHAa 90°Ka Gypan, opHbIHa GeKiTiHi3.

* CTepUAM3aLUsA AErEHIMI3, 3 MUHYTTaH apTbiK yakbIT 6oibl 95 °C
TeMnepaTypacbiMeH 3usHAbI GakTepusAapAbl xotoAbl Biraipeai. O
KAMHMKAABIK CTaHAApTTap GoMblHLLIA cTepuAnsaLms emec. Philips Hapecte
Beteakerep CTeprAM3aLIMSAaFbILLbI EMI3IKTEPAI, KAAKAHABI XKOHE XKAMKbILITbI
CTEePUAM3ALIUAAAYFA APHAAFAH.

BaTapesHbl aybicTbipy
TepmomeTipae 2-3 XbIAFa CO3bIAATBIH OMIpi y3aK 6aTapeschl OPHATBIAFbIH.
Erep aucnaeiise —wmr— kopiHce, oHAa 6aTapes TaycblAa 6acTasbl ACTEH CO3.
TepMoMeTipAi KOAAAHAP aAABIHAZ, TOMEHAE KepCeTiAreHAei eTin
ayblCTblphIHhIE
BaTapes OpHbIHbIH, KaKMnaFblH aAbIHbI3.
AyAaKTaHFaH KOPCETKILLTi KOAAaHbIM, GaTapesHbl aAbIHbI3 (MbICaAbI Tic
LUYKbIFBILUTHI).
2Kana GatapesHbl (LR41) noauTue sarbiH (+) oFapbl KapaTbin
OpHaTbIHbI3.
APTKbI KabbIAFbIHbI OPHbIHA KayiMCi3 eTin OpHaTbIHbI3.
TvumeAl 6aTapesHbl KYTBIN Koo eTe KayinTi.
BarapesHbl KOpIUaFaH aiHAaAaFa 3aKbIM KEATIDMEMTIH YKOAMEH
TacTaHbi3.
BatapesHbl 0TKa TacTamaHbi3, ce6e6i XapbIAbIC 60AYbI MYMKIH.
BarapesHbl KaiTa 3apaaTayFa 60AMaliAbIL.
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TexHuKaAbIK epeKlueAikTep

¥ubl KyGbIAMaAbI Emizik

undipai TepmomeTp TepMomeTipi
Meawepi (Mm.) : 133(¥3biHAbIK)x21(Caamak)x12(BuikTik)

48 (¥3biHABIK) X 55 (Caamak) x 36 (BuiKTiK)
Caamarbl : 9.5 rpamms 15 rpamms
Kyat wbifbiHbl : 0.2mW
Barapes : 1.55VDC (LR41)
Batapes Kyatbi< : > 100 yMbIC yKacay cafaTbl<
©Awwey aimarbl : 32 °C temnepaTtypacbiHaH 44 °C Temnepatypara weiiH
Asnaik : 35 °C temnepatypacbiHad 38 °C TemnepaTypachl aitMarbl
ywine * 0.1 °C; KaAFaH Temnepatypa aitmarsl ywin = 0.2 °C Temnepartypa..
Emisik MeAwiepi : 1 (XaHa TyblAFaH HOpECTEAEpre apHaAFaH)

Complies with MDD93/42/EEC.

KEMIAAIK XXOHE KbI3SMET

Erep cisre aknapat kepek 60Aca, Hemece cisae Gipae 6ip MaceAe 6oaca,
Philips’tiH, uHTepHeT 6eTiHaeri www.philips.com Be6-caiTbiHa XabapAackIHbI3,
Hemece e3iHi3AiH eaiHizaeri Philips TyTbiHywbiAap OpTaabiFbiHa TeredoH
WaAcaHbI3 60AaABI (OHBIH, HOMEPIH Ci3 AyHMeE Xy3i GoMblHIWA GepireTiH
KeniAAIK KiTanwacbiHaH Tabacbi3). CisaAiH eAiHisae TyTbiHywbiAap KaMKOPAbIK
OpTanbifbl )KOK BOAFaH aFAaMAa ©3iHi3AIH, xepriaikTi Philips anaepine
apbi3aaHbiHpi3 Hemece Philips'Tin, Yiire apHaaraH KypaaAap KbismeT
AenapTameHTi xaHe Xeke Kamkop BV GeAiMiHe apbi3aaHbIHbI3.

Kopmarau alHaAa
Kypaaabl ©3 KbI3MeTiH KepCeTin To3FaHHaH KeiiH, KYHAGAIKTI yit
KOKbICbIMeH Gipre TacTayra 60AMainAbl. OHblH, OpHbIHA GYA KYpPaAAbl
apHaibl KMHAM aAaTbIH XKepre KanTa eHAey MaKcaTbiHa oTKi3iHi3. CoHaa
Ci3 KOpLUaFaH aitHaAaHbl cakTayra ceBiHisai Turizecis. (Cyper 1)
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‘Wprowadzenie

Zestaw termometrow dla dzieci firmy Philips umozliwia dokfadne i wygodne

mierzenie temperatury dziecku. Zestaw termometrow dla dzieci zostat

zaprojektowany z mysla o bezpieczenstwie, wygodzie i zdrowiu dziecka, a

wigc takze o Twoim komforcie psychicznym. Zestaw nalezy do szerokiej

gamy produktéw dla dzieci Philips Baby Care. Przed uzyciem termometréow

zapoznaj si¢ dokfadnie z niniejsza instrukcja obstugi i zachowaj ja na przysztosc.

W skiad zestawu wchodza trzy produkty:

Termometr ze smoczkiem do niezawodnego pomiaru temperatury.
Korzystanie z niego jest bardzo wygodne zaréwno dla Ciebie, jak i dla
dziecka.

- Zwykly smoczek, aby dziecko moglo przyzwyczaic sig do ksztattu
smoczka z termometrem. Z tego smoczka mozna korzystac jak z
kazdego innego zwyktego smoczka.

- Elektroniczny termometr z elastyczna konicéwka do pomiaru
temperatury w odbycie, jesli sytuacja wymaga catkowitej pewnosci.

Podczas korzystania z tych przyrzadéw nalezy stosowac sie do zasad

bezpieczenstwa, aby nie naraza¢ dziecka na zadne niebezpieczenstwo.

Korzystanie z termometréw

Najwygodniejszym sposobem mierzenia temperatury dziecku jest korzystanie
z termometru ze smoczkiem wedtug ponizszych zasad. Metoda ta zapewnia
dokfadny pomiar. Jesli potrzebujesz dodatkowej pewnosci (na przyktad wtedy,
gdy podczas pierwszego pomiaru temperatura byla wyzsza niz 38°C), uzyj
cyfrowego termometru z elastyczna koncowka i zmierz temperature w
odbycie. Temperatura w ustach jest zwykle o 0,5-1°C nizsza niz faktyczna
temperatura ciafa.

Temperatura ciata dziecka

Temperatura ciafa dziecka wynosi zwykle od 36,5 do 37,5°C. Pamigtaj jednak,
Ze temperatura moze sig rézni¢ w zaleznosci od wieku i aktywnosci dziecka,
pory dnia itp. Pamigtaj rowniez, ze niektore choroby nie objawiaja sig przez
wysoka temperature. Mierzenie temperatury nie powinno zastgpowac wizyty
u lekarza. Podczas podawania lekarzowi informacji o temperaturze dziecka,
poinformuj go réwniez o zastosowanej metodzie pomiaru.
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Waine
Nigdy nie przyczepiaj zadnych sznurkéw ani paskow do smoczkow.
Nie przywiazuj smoczka do szyi dziecka, gdyz moze sig ono nim udusic.
Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy gumowa czes¢ smoczka nie
jest dziurawa lub peknieta i pociagnij za nia, aby sprawdzi¢, czy jest
prawidtowo przymocowana do ostonki. Nie uzywaj smoczka, jesli
gumowa czes¢ jest uszkodzona lub luzna.
Wyrzu¢ zwykly smoczek po okoto szesciu tygodniach regularnego
uzywania.
Wysterylizuj* lub wygotuj smoczek po uzyciu (zawsze najpierw odtacz
od niego termometr) i przechowuj go z zatozona przykrywka, aby byt
czysty.
Przed pierwszym uzyciem dokfadnie wyczy$¢ smoczki i termometr.
Nigdy nie uzywaj termometru dotaczanego do smoczka osobno, aby
uniknag ryzyka skaleczenia.
Przechowuj termometry w miejscu niedostepnym dla dzieci; to nie sa
zabawki.
Termometry powinny by¢ uzywane wyfacznie pod nadzorem osoby
dorostej.
Nie korzystaj z termometru, jesli na wyswietlaczu pojawit si¢ symbol
—wwr— Bateria jest niemal catkowicie roztadowana i odczyt temperatury
bedzie niedokfadny.
Nie uzywaj termometru ze smoczkiem jako zwyktego smoczka, gdyz
skraca to jego okres przydatnosci.

* Sterylizacja oznacza likwidacje groznych bakterii w temperaturze 95°C
trwajaca ponad 3 minuty. Sterylizacja NIE jest uzywana tutaj w znaczeniu
klinicznym. Gumowa cze$¢ smoczka, ostonke i przykrywke mozna
dezynfekowac w sterylizatorze do butelek dla dzieci firmy Philips.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Niniejsze urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy dotyczace pol
elektromagnetycznych. Jesli uzytkownik odpowiednio sig¢ z nim obchodzi i
uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji obstugi, urzadzenie jest
bezpieczne w uzytku, co potwierdzaja badania naukowe dostepne na dzien
dzisiejszy.
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Dbanie o termometry

Termometry to precyzyjne przyrzady i nalezy sig z nimi obchodzi¢ ostroznie.

Uwazaj, aby ich nie upuscié, nie potrzasaj nimi i nie wystawiaj ich na dziatanie

wysokich temperatur. Uzywaj ich wylacznie do mierzenia temperatury ciafa.

- Nie przechowuj termometréw w miejscu, na ktore bezposrednio padaja
promienie stoneczne, ani w poblizu zrodet ciepta.

- Nigdy nie sterylizuj ani nie wygotowuj termometru dotaczanego do
smoczka.

- Nie myj termometréw w zmywarce.

- Nie wkiadaj ich do kuchenki mikrofalowej ani do sterylizatora
mikrofalowego.

- Nigdy nie uzywaj zadnych rozpuszczalnikow.

- Nie zginaj ani nie rozkrecaj termometrow.

Zasady uzywania

Termometr ze smoczkiem

Najwygodniejszym sposobem mierzenia temperatury dziecku jest termometr

ze smoczkiem.Ten sposéb jest rowniez najwygodniejszy dla dziecka. Nie

korzystaj z termometru ze smoczkiem wczesniej niz po 30 minutach

od momentu, gdy dziecko pito ciepte badz zimne napoje, gdyz moze to

spowodowac niedoktadny pomiar.

- Nacisnij wytacznik (A-1), aby wiaczy¢ termometr. Na wyswietlaczu (A-2)
pojawi sig litera ,,L”” i migajacy symbol ,,°C".

- Wi6z smoczek z termometrem do ust dziecka i poczekaj do momentu,
gdy ustyszysz cztery sygnaly dzwigkowe.

- Na wyswietlaczu pojawi sie zmierzona temperatura,a symbol ,,°C”
bedzie wyswietlany w sposdb ciagly.

- Wyijmij smoczek z ust dziecka.

- Nacisnij wyfacznik, aby wylaczy¢ termometr. Robiac to, oszczedzasz
baterie, gdyz termometr wylacza sie automatycznie dopiero po okoto
10 minutach.

89



PO

Odczyt ostatniego pomiaru

Mozesz odczyta¢ ostatni pomiar temperatury, jesli chcesz go poréwnac z
nowym. Mozesz to zrobi¢ tylko raz przed dokonaniem nowego pomiaru.
Nacisnij i przytrzymaj wytacznik przez okoto 3 sekundy. Na wyswietlaczu
pojawi sie ostatnio zmierzona temperatura i litera ,,M” (jak ,,memory”
— pamigc). Po zwolnieniu przycisku zapis zostanie usunigty.

tad.

Wskaznik niskiego poziomu akumulatora

Termometr ze smoczkiem jest wyposazony w baterie o duzej zywotnosci,
ktdra powinna dziata¢ przez 2-3 lata. Jesli na wyswietlaczu pojawi sie

symbol —wm—=, oznacza to, ze bateria jest niemal catkowicie roztadowana i
termometr nie nadaje sig juz do uzytku. Dtuzej z niego nie korzystaj.

Przed wyrzuceniem termometru wyjmij baterie i usun ja w sposéb bezpieczny
dla Srodowiska naturalnego. (Aby dostac sig do baterii, otworz matg
przykrywke).

Elektroniczny termometr z elastyczna konicéwka

Termometr ze smoczkiem jest rownie dokfadny, jak elektroniczny

termometr z elastyczng koncowka i jest wygodniejszy w uzyciu. Jednak

pomiar temperatury w odbycie jest z natury bardziej doktadny niz pomiar
temperatury w ustach, wigc elektroniczny termometr z elastyczna koncowka
daje mozliwos$¢ uzyskania dodatkowej pewnosci.

Wyijmij elektroniczny termometr z elastyczna koncéwka z etui do

przechowywania. Jesli to mozliwe, uzyj specjalnej plastikowej naktadki

higienicznej, aby zakry¢ koncowke termometru (takie nakfadki sa dostepne w

wiekszosci aptek).

Aby zmierzy¢ temperature dziecku, postepuj w nastepujacy sposob:

- Posmaruj koncowke termometru (lub higieniczna naktadke) zelem
rozpuszczalnym w wodzie. Nie uzywaj wazeliny.

- Nacisnij wyfacznik (A-1), aby whaczy¢ termometr. Na wyswietlaczu (A-2)
pojawi sig litera ,,L” i migajacy symbol ,,°C".

- Potéz dziecko na brzuchu lub na boku.

- Jedna reka rozchyl posladki dziecka, a druga delikatnie wsun termometr
do odbytu na gtebokos¢ nie wigksza niz 12 mm. Jesli wyczujesz
jakikolwiek opor, nie wsuwaj termometru ani troche gtebiej.

- Pewnie trzymaj dziecko, aby si¢ nie obrécito podczas mierzenia

temperatury.
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- Nie wyjmuj termometru do momentu, gdy ustyszysz cztery sygnaty
dzwigkowe.

- Wyijmij termometr i odczytaj wynik pomiaru na wyswietlaczu.

- Nacisnij wyfacznik, aby wylaczy¢ termometr. Robiac to, oszczedzasz
baterie, gdyz termometr wylacza sie automatycznie dopiero po okoto
10 minutach.

Odczyt ostatniego pomiaru

Mozesz odczytac ostatni pomiar temperatury, jesli chcesz go poréwnac z
nowym. Mozesz to zrobi¢ tylko raz przed dokonaniem nowego pomiaru.
Nacisnij i przytrzymaj wylacznik przez okoto 3 sekundy. Na wyswietlaczu
pojawi sig ostatnio zmierzona temperatura i litera ,,M” (jak ,memory”
— pamigc). Po zwolnieniu przycisku zapis zostanie usuniety.

Mierzenie temperatury u starszych dzieci

Elektroniczny termometr z elastyczna koncoéwka moze by¢ uzywany do
mierzenia temperatury w ustach i pod pacha (najmniej doktadna metoda
pomiaru) u starszych dzieci oraz u dorostych. Jesli termometr byt uzywany do
doodbytniczego mierzenia temperatury bez higienicznych nakfadek, odradzamy
uzywania go do mierzenia temperatury w ustach.

Czyszczenie

Czys¢ termometr po kazdym uzyciu. Nigdy go nie sterylizuj ani nie wygotowu;j.
Jesli termometr jest uzywany w domu, przecieraj go migkka, wilgotna szmatka
lub myj w wodzie. Termometr jest wodoodporny. Nie myj go w zmywarce.

Czyszczenie termometru ze smoczkiem
Gumowa cze$é smoczka, ostonke i przykrywke mozna sterylizowac* lub
wygotowac. Nigdy nie sterylizuj ani nie wygotowuj termometru dotaczanego
do smoczka. Przed czyszczeniem zawsze zdejmuj termometr z ostonki ze
smoczkiem w nastepujacy sposob (patrz rys. B):
Przekreé termometr o 90° w lewo w stosunku do ostonki.
Wyciagnij termometr z ostonki ze smoczkiem. (Uwazaj, aby nie zgia¢
koncowki sondy termometru).
Aby wyczysci¢ termometr, przetrzyj go wilgotna szmatka.
Zt6z smoczek w nastepujacy sposob (patrz rys. C):
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Dopasuj czesci termometru do odpowiadajacych im otworéw w
ostonce.

Wsun termometr do ostonki w taki sposéb, aby koncoéwka sondy
znalazta si¢ w kieszonce wewnatrz gumowej czesci smoczka.
Przekre¢ termometr o 90° w prawo, az zatrzasnie si¢ w odpowiedniej
pozycji.

* Sterylizacja oznacza likwidacje groznych bakterii w temperaturze 95°C
trwajaca ponad 3 minuty. Sterylizacja NIE jest uzywana tutaj w znaczeniu
klinicznym. Gumowa cze$¢ smoczka, ostonke i przykrywke mozna
dezynfekowac w sterylizatorze do butelek dla dzieci firmy Philips.

‘Wymiana baterii
Termometr jest wyposazony w baterig o duzej zywotnosci, ktéra powinna
dziata¢ przez 2-3 lata. Jesli na wyswietlaczu pojawi sie symbol ==, oznacza
to, ze bateria jest niemal catkowicie roztadowana.
Przed ponownym uzyciem termometru wymien baterig w nastepujacy sposob:
Zdejmij przykrywke z komory baterii.
Uzyj nieprzewodzacego przedmiotu (np. wykataczki), aby podwazyc¢ i
wyjac baterie.
‘W16z nowa baterig (LR41) strona dodatnia (+) ku gorze.
Zatéz z powrotem przykrywke
Po"(l’IIQCIE baterii moze mie¢ bardzo niebezpieczne skutki.
Usun baterig w sposob bezpieczny dla srodowiska naturalnego.
Nie wrzucaj baterii do ognia, gdyz moze wybuchna¢.
Nigdy nie prébuj tadowac baterii.
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Dane techniczne
Elektroniczny termometr Termometr
z elastyczng koncéwka  ze smoczkiem

Wymiary (mm) : 133(dt) x 21(szer.) x 12(wys.)

48(dt.) x 55(szer.) x 36(wys.)
Waga :95¢g 15¢g
Pobér mocy : 0,2 mW
Bateria : 1,55VDC (LR41)
Zywotnos¢ baterii : > 100 godzin pracy
Zakres pomiaru : 32°C44°C
Doktadnos¢ pomiaru : +0,1°C w przedziale 35°C-38°C;

+0,2°C dla innych temperatur.

Rozmiar smoczka 1 (dla noworodkéw)

Complies with MDD93/42/EEC.

GWARANCJA | SERWIS

Wigcej informacji na temat produktéw i probleméw mozna uzyskaé na
stronie internetowej www.philips.com lub w Centrum Obstugi Klienta
firmy Philips (numer telefonu znajduje si¢ w ulotce gwarancyjnej). Jesli w
kraju zamieszkania nie ma takiego Centrum, o pomoc nalezy zwrdcic sie
do sprzedawcy produktéw firmy Philips lub do Dziatu Obstugi Klienta firmy
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Ochrona srodowiska
Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzucac wraz z normalnymi odpadami
gospodarstwa domowego — nalezy oddac je do punktu zbiorki
surowcow weornych w celu utylizacji. Stosowanie si¢ do tego zalecenia
pomaga w ochronie srodowiska. (rys. 1)



Uvod

Detsky teplomer Philips s prislusenstvom Vam umozni presne a pohodine

zmerat'Va$mu dietat'u teplotu. Detsky teplomer bol navrhnuty pre

bezpecnost, komfort a blaho Vasho diet’ata a tiez pre Vas pokoj na dusi.

Predstavuje sucast’ celého radu vyrobkov Philips pre starostlivost’ o deti.

Pred pouzitim teplomera si pozorne precitajte tento navod a odlozte si ho

neskorsie pouZitie.

Krabica obsahuje tri polozky:
Cumlikovy teplomer na spolahlivé zmeranie teploty diet’ata.Velmi
pohodine ho mézete pouzit'Vy ajVase diet’a.

- Bezny cumlik, aby si dieta zvyklo na tvar.Tento cumlik méZete bezne
pouzivat’.

- Digitalny teplomer s ohybnou 3pickou, ktorym pre vacsiu istotu mézete
zmerat’ telesn( teplotu diet’ata rektalne.

Pri pouzivani tychto predmetov nezabudnite dodrziavat’ bezpecnostné pokyny,

aby ste Vase dieta nevystavili Ziadnemu riziku.

Sposoby pouzivania teplomerov

Najpohodinejsie zmeriate Vasmu dietatu teplotu pomocou cumlikového
teplomera podla tychto pokynov.Tato metoéda Vam poskytuje spolahlivé udaje.
Ak sa potrebuijete uistit’ (napriklad, ak pri prvom merani teplota prekracuje

38 °C), poutzite digitélny teplomer s ohybnou 3pickou, aby ste zmerali teplotu
v konecniku (rektilne). Uvedomte si, Ze oralne merania si zvycajne 0 0,5 az 1
°C nizSie, ako je skutoéna telesna teplota.

Teplota diet’atka

Telesna teplota deti je bezne medzi 36,5 a 37,5 °C. Nezabldajte viak, ze
teplota diet'ata sa moze IiSit’ od tejto hodnoty v zavislosti od veku, aktivity,
dennej doby atd’. Uvedomte si tiez, Ze vysoka teplota nie je priznakom
niektorych ochoreni.Tym, Ze dietat'u zmeriate teplotu, nemozete zastipit’
navstevu u lekara. Ak oznamuijete teplotu Vasho dietata lekirskemu personalu,
uved'e tiez sposob merania teploty.

Dolezité
K Ziadnemu z cumlikov nikdy neprivizujte Ziadne motdziky alebo kabliky.
Cumlik neprivazujte dietatku okolo krku, pretoze by sa dieta mohlo
zaskrtit'.
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Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i vystupok cumlika nie je natrhnuty
alebo prasknuty a potiahnite za tento vystupok, aby ste sa uistili, ze

je riadne pripevneny ku Stitu. Ak najdete chybu, alebo ak je vystupok
uvolneny, cumlik nepouzivajte.

Po priblizne Siestich tyzdnoch pravidelného pouzivania cumlik na bezné
poutzitie zahodte.

Po pouziti cumlik sterilizujte* alebo vyvarte (vZdy najskér odpojte
meraciu jednotku teplomera) a kvéli hygiene ho spolu s krytmi odlozte
na miesto.

Pred prvym pouzitim vycistite cumliky a teplomer.

Aby ste predisli zraneniu, nikdy nepouzivajte meraciu jednotku
cumlikového teplomera samostatne.

Teplomery odkladate mimo dosahu deti; nie st to hracky.

Na pouzivanie teplomerov musi dohliadat’ dospela osoba.

Teplomer nepouzivajte, ak sa na iom zobrazuje —wm—. Batéria je takmer
vybitd a meranie nebude presné.

Cumlikovy teplomer nepouzivajte ako bezny cumlik, pretoze sa tym
skracuje jeho Zivotnost'.

* Sterilizicia znamena likvidaciu Skodlivych baktérii pri teplote 95 °C viac ako
3 minGty. NEZNAMENA steriliziciu podra lekarskych noriem. Sterilizitor
detskych flasiek Philips je vhodny na sterilizovanie vystupku, Stitu a krytu
cumlikového teplomera.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento vyrobok Philips vyhovuje vSetkym normam tykajicim sa
elektromagnetickych poli (EMF). Ak budete zariadenie pouzivat’ spravne a v
sulade s pokynmi v tomto néavode na pouZitie, bude jeho pouzitie bezpecné
podla vietkych v sti¢asnosti znamych vedeckych poznatkov.

Starostlivost’ o teplomery

Teplomery su presné pristroje, takze s nimi narabajte opatrne. Nehadzte

ich ani ich nevystavujte narazom alebo vysokej teplote. Pouzivajte ich len na

meranie teploty ludského tela.

- Nevystavujte ich priamemu slne¢nému svetlu ani ich neodkladajte v
blizkosti tepelného zdroja.
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- Nikdy nesterilizujte ani nevyvarajte meraciu jednotku cumlikového
teplomeru.

- Teplomer neumyvajte v umyvacke na riad.

- Teplomer nedavajte do mikrovinnej rary ani mikrovinného sterilizatora.

- Nikdy nepouzivajte Ziadne chemické rozpistadla.

- Neohybajte ani nerozoberajte meracie jednotky.

Pouzitie zariadenia

Cumlikovy teplomer

NajpohodinejSie zmeriate Vasmu diet’at'u teplotu pomocou cumlikového

teplomera. Je to najpohodinejsi spésob aj pre diet’a. Kvéli presnosti, tento

sposob merania telesnej teploty nie je vhodny v priebehu 30 minut potom, ¢o

diet’a pilo studené alebo teplé nipoje.
Stlacte vypinac (A-1), aby ste teplomer zapli. (Na displeji (A-2) sa zobrazi

L a bude blikat’,,°C*.)

- Cumll'k vloZte diet'atu do (st a nechajte ho v nich, az kym teplomer
Styrikrat nezapipa.

- Na displeji sa zobrazi namerana teplota a plynulo svieti znacka °C.

- t'Cumlik vyberte z (st dietatka.

- Stlacte tlacidlo pre zapnutie/vypnutie, aby ste teplomer vypli. (Tato
Cinnost’ predlzuje Zivotnost’ batérie. Teplomer sa automaticky vypne po
priblizne 10 minutach).

Kontrola naposledy meranej teploty

Ak si Zelate porovnat’ namerant teploty s predoslym meranim, mézete
skontrolovat’ posledn(i namerant hodnotu. Kontrolu mézete vykonat’ len raz,
pred kazdym novym meranim. Stlacte a priblizne 3 sekundy podrzte stlacené
vypinac. Na displeji sa zobrazi naposledy namerana teplota a ,,M" pre pamat..
Ked' vypina¢ uvolnite, tito hodnota sa vymaze.

Indikacia slabej batérie
Teplomer obsahuje batériu s dlhou Zivotnost'ou, ktora by mala vydrzat’
priblizne 2 az 3 roky.Ak sa na displeji zobrazi —wm—, batéria je takmer vybitd a
Zivotnost’ teplomera sa skoncila. Teplomer viac nepouzivajte.
Pred odstranenim z teplomera vyberte batériu a zneSkodnite ju spésobom
bezpecnym pre Zivotné prostredie. (Aby ste ziskali pristup k batérii, otvorte
maly kryt.)
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Digitélny teplomer s ohybnou 3pickou

Cumlikovy teplomer je rovnako presny ako digitalny teplomer s ohybnou
3pickou ale jeho poutzitie je pohodlnejsie. Lenze, nakolko rektalne meranie je
presnejie ako oralne, digitdlny teplomer mézete pouZit) aby ste sa uistili, ak
teplotu mé Vase dieta.

Digitalny teplomer s ohybnou Spickou vyberte z puzdra. Ak mate k dispozicii
Specidlne plastové hygienické kryty, pouZzite ich na zakrytie $picky teplomeru

Pri rektalnom merani teploty diet’at’a postupujte nasledovne:

- Spicku teplomera (alebo hygienického krytu) namaite vo vode
rozpustnym gélom. Nepouzivajte vazelinu.

- Stlacte vypinac (A-1), aby ste teplomer zapli. (Na displeji (A-2) sa zobrazi
L a bude blikat’,,°C*.)

- Dieta polozte na brusko alebo nabok.

- Jednou rukou roztvorte zadok. Druhou rukou jemne zasunte Spicku
teplomeru maximalne 12 mm (1/2 palca) do konecnika. Ak budete citit’
akykolvek odpor, ¢innost’ okamzite zastavte.

- Kym ma teplomer zasunuty v konecniku, diet’a pevne drzte, aby sa
nemohlo otodit’.

- Teplomer nechajte na mieste, kym Styrikrat nezapipa.

- Vyberte teplomer a preditajte si daj na displeji.

- Stlacte vypinac, aby ste teplomer vypli. (Tato Cinnost’ predizuje Zivotnost’
batérie. Teplomer sa automaticky vypne priblizne po 10 mindtach).

Kontrola naposledy nameranej teploty

Ak si Zelate porovnat’ nameran teploty s predoslym meranim, mézete
skontrolovat’ posledni namerant hodnotu. Kontrolu mézete vykonat' len raz,
pred kazdym novym meranim. Stlacte a priblizne 3 sekundy podrite stlacené
vypina¢. Na displeji sa zobrazi naposledy namerana teplota a ,,M* pre pamit’.
Ked' vypinac uvolnite, tato hodnota sa vymaze.

Meranie teploty starSich deti

U starSich deti a dospelych oséb sa digitalny teplomer s ohybnou $pickou
mobze pouzivat’ na meranie teploty v Ustach (ordlne) alebo pod pazuchou
(najmenej spolahliva metdda). Ak ste teplomer pouzili rektalne bez
hygienickych krytov, neodporicame, aby ste ho pouzivali na ordlne merania.
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Cistenie

Teplomer ocistite po kazdom pouziti. Nikdy ho nesterilizujte ani nevyvarajte.
Pri pouziti v domacnosti ho utrite jemnou vlhkou tkaninou, alebo ho umyte vo
vode.Teplomer je vodovzdorny. Neumyvajte ho v umyvacke na riad.

Cistenie cumlikového teplomera

Vystupok, Stit a kryt méZete sterilizovat™ alebo vyvarat. Nikdy nesterilizujte

ani nevyvarajte meraciu jednotku. Pred Cistenim vidy odpojte meraciu

|ednotku od vystupku a Stitu podla obrazku B:

Meraciu jednotku otoéte o 90° proti smeru pohybu hodinovych ruciciek
s ohladom na $tit.

Meraciu jednotku z vystupku a Stitu vytiahnite priamo. (Davajte pozor,
aby ste neohli $pi¢ku meracej sondy.)

Meraciu jednotku odistite tak, Ze Ju utriete vlhkou tkaninou.

Cumlik znovu poskladajte spésobom znazornenym na obrazku C:
Zarovnajte bloky meracej jednotky s prislusSnymi otvormi na zadnej
strane Stitu.

Meraciu jednotku zasurite do ochranného Stitu, pricom davajte pozor,
aby sa $picka sondy dostala do vrecka vo vystupku.

Meraciu jednotku otoéte o 90° v smere pohybu hodinovych ruciciek,
aby ste ju na mieste uzamkli.

* Sterilizacia znamend likvidaciu Skodlivych baktérii pri teplote 95 °C viac ako
3 minGty. NEZNAMENA steriliziciu podra lekarskych noriem. Sterilizitor
detskych flia$ Philips je vhodny na sterilizovanie vystupku, $titu a krytu
teplomera.

Vymena batérie

Teplomer obsahuje batériu s dlhou Zivotnostou, ktora vydrzi priblizne 2 az 3

roky.Ak sa na displeji zobrazi —wss—, batéria je takmer vybita.

Pred pouzitim teplomeru vymente batériu podla nasledujiceho postupu:
Demontuijte kryt priecinku pre batérie.
Na vybratie batérie pouzite izolovany predmet (napriklad $paradio).
Vlozte novl batériu (LR41) s kladnou pélom (+) smerujlcim nahor.
Kryt zaistite spit’ na miesto.

Prehltnutie gombikovej batérie moze byt’ extrémne nebezpecné.

Batériu odstraiite spésobom bezpeénym pre Zivotné prostredie.
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Neodhadzujte ju do ohiia, pretoze méze vybuchnut’.
Batériu sa nepokusajte nabit’.

Technické Specifikacie

Digitalny teplomer Cumlikovy

s ohybnou $pickou teplomer
Rozmery (mm) : 133 (D) x 21 (5) x 12 (V) 48 (D) x 55 (5) x 36 (V)
Hmotnost’ :95¢g 15¢g
Prikon : 0,2 mW
Batéria : 1,55VDC (LR41)
Zivotnost batérie  : > 100 prevadzkovych hodin
Rozsah merania : 32 °Cdo 44 °C
Presnost’ : +0,1°C pre rozsah od 35 °C do 38 °C;

+ 0,2 °C pre zvySok rozsahu.

Velikost' vystupku : 1 (vhadné pre novorodencov)

Complies with MDD93/42/EEC.

ZARUKA A SERVIS

Ak potrebujete pomoc alebo informaciu, pripadne ak mate iny problém,
navstivte naSu webovu stranku: www.philips.com, alebo sa obrat'te na Centrum
starostlivosti o zakaznika firmy Philips vo Vasej krajine (telefonne ¢isla najdete
na celosvetovo platnom zaruénom liste). Ak sa vo Vasej krajine Centrum
starostlivosti o zakaznika firmy Philips nenachadza, obrat'te sa na miestneho
predajcu vyrobkov firmy Philips, alebo kontaktujte Oddelenie sluzieb divizie
Philips Doméce spotrebie a osobna starostlivost’.

Zivotné prostredie
Zariadenie na konci Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym
komunalnym odpadom, ale kvéli recyklacii ho odovzdajte na mieste
oficidlneho zbernu. Pomézete tak chranit’ Zivotné prostredie. (Obr. 1)
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Uvod
Philips komplet decjih termometara vam omogucava tacno i jednostavno
merenje temperature vase bebe. Komplet dedjih termometara je dizajniran
tako da bude bezbedan, prijatan i koristan za vasu bebu, a i da obezbedi vas
miran san. On je deo kompletne serije proizvoda za negu dece. Pre upotrebe
kompleta termometara, pazljivo procitajte ovaj vodic i zadrZite ga za buducu
upotrebu.
u kut||| se nalaze tri stvari:
Cucla sa termometrom za pouzdano merenje temperature.Veoma je
prakticna za vas, a i za bebu.
- Obiéna cucla-varalica da bi se beba navikla na oblik. Nju mozete da
koristite kao svaku drugu varalicu.
- Digitalni termometar sa fleksibilnim vrhom za rektalno merenje bebine
temperature, ako vam treba dodatna provera.
Kada koristite ove predmete, obavezno se pridrzavajte uputstava o
bezbednosti kako dete ne biste izloZili nepotrebnom riziku.

Nacdini upotrebe termometara

Najjednostavniji nacin merenja temperature je preko cucle sa termometrom

i u skladu sa ovim uputstvima. Ova metoda daje pouzdane rezultate. Ako vam
treba dodatna provera (na primer, ako je prva izmerena temperature iznad

38 °C), upotrebite digitalni termometar sa fleksibilnim vrhom za rektalno
merenje. Napominjemo da oralna merenja u pravilu daju temperaturu 0,5 do 1
°C nizu od stvarne telesne temperature.

Dedija temperatura

Dedija temperatura se u pravilu krec¢e izmedu 36,5 i 37,5 °C. Ona moze da
varira zavisno od uzrasta, aktivnosti, doba dana itd. Takode napominjemo

da neke bolesti kao simptom nemaju poviSenu temperaturu. Merenje
temperature nije zamena za savetovanje sa lekarom. Kada profesionalcu dajete
informaciju o dedijoj temperaturi, napomenite na koji nacin ste je izmerili.

Vaino

Na cucle-varalice nikad nemojte da stavljate konope i trake.

Varalicu nemojte da vezujete detetu oko vrata, jer bi moglo da dode
do gusenja.

Pre svake upotrebe proverite da cucla-varalica nije ostecena ili
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napuknuta i povucite je da proverite da li se ¢vrsto drzi za Stitnik. Ako
ima oStecenja ili je cucla labava, nemoijte je koristiti

Posle priblizno Sest nedelja uobicajene upotrebe, bacite obi¢nu varalicu.
Posle upotrebe sterilizujte* ili prokuvajte varalicu (uvek prvo skinite
termometar) i odlozite je pokrivenu tako da ostane Cista.

Pre prve upotrebe odistite varalice i termometar.

Da biste izbegli povrede, nikada nemojte da koristite termometar iz
varalice odvojeno.

Termometre odlozite izvan domasaja dece, jer to nisu igracke.

Odrasla osoba uvek mora da nadgleda upotrebu termometara.
Nemojte da koristite termometar ako je na displeju prikazano —wm—.
Baterija je prazna i merenje nece biti tacno.

Cuclu sa termometrom nemojte da koristite kao obicnu varalicu, jer to
skraduje vek trajanja.

* Sterilizovanje je uniStavanje Stetnih bakterija na temperaturi od 95 °C duze
od 3 minuta.To NIJE sterilizovanje po medicinskim standardima. Philips
sterilizator za decje bocice je pogodan za sterilizovanje cucle, stitnika i
pokrova.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa
elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajuci
nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog prirucnika, aparat je bezbedan za
upotrebu prema naucnim dokazima koji su danas dostupni.

Odrzavanje termometara

Termometri su precizni instrumenti, pa njima rukujte pazljivo. Nemojte da ih

ispustate, izlaZete udarcima ili visokim temperaturama. Koristite ih samo za

merenle temperature ljudskog tela.
Nemojte da ih odlazete na direktnoj suncevoj svetlosti ili u blizini izvora
toplote.

- Nikada nemojte da sterilizujete ili prokuvavate termometar iz varalice.

- Termometar i varalicu nemojte da perete u masini za pranje sudova.

- Nemoijte da ih stavljate u mikrotalasnu pecnicu ili mikrotalasni
sterilizator.

- Nemoijte da koristite hemijska sredstva.

- Nemoijte da savijate ili rastavljate jedinice za merenje. 101
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Upotreba uredaja

Cucla sa termometrom

Decija temperatura najjednostavnije se meri cuclom sa termometrom.To je i

najprijatniji metod za bebu. Nemojte je koristiti 30 minuta nakon $to je beba

popila vruce ili hladno pice, jer merenje nece biti tacno.

- Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje (A-1) da biste ukljudili
termometar (na displeju (A-2) su prikazani ‘L’ i “°C’ koji treperi).

- Stavite varalicu bebi u usta i ostavite je tamo dok termometar ne da
Cetiri zvucna signala.

- Na displeju se sada pojavljuje izmerena temperatura, a znak °C svetli
stalno.

- Izvadite varalicu detetu iz usta.

- Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste iskljucili
termometar (tako se produzuje vek trajanja baterija. Termometar se
automatski iskljucuje posle priblizno 10 minuta).

Provera poslednje izmerene temperature

Ako Zelite da uporedite temperature, mozete da proverite koja je bila
vrednost poslednje izmerene temperature. To mozete da uradite samo jednom
pre novog merenja. Pritisnite i drzite dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje oko 3
sekunde. Na displeju ¢e se pojaviti poslednja izmerena temperatura i znak ‘M’
za memoriju. Kada otpustite dugme, ta temperatura Ce se izbrisati.

Indikator koji oznacava da je baterija pri kraju

Cucla sa termometrom ima dug vek trajanja baterija koja bi trebala da izdrzi
2 do 3 godine.Ako je na displeju =wmr, baterija je prazna i termometru je
istekao vek trajanja. Nemojte ga vise koristiti.

Pre bacanja termometra izvadite bateriju i odloZite je na ekoloski prihvatljiv
nacin (da biste pristupili bateriji, otvorite mali poklopac).

Digitalni termometar sa fleksibilnim vrhom

Cucla sa termometrom je jednako precizna kao digitalni termometar sa
fleksibilnim vrhom. Medutim, posto su rektalna merenja sama po sebi
preciznija od oralnih merenja, digitalni termometar sa fleksibilnim vrhom vam
pruza dodatnu bezbednost.
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Digitalni termometar sa fleksibilnim vrhom izvadite iz zastite. Ako imate,
koristite specijalne plasticne higijenske navlake za vrh termometra (mogu se
kupiti u vecini apoteka).

Za rektalno merenje temperature bebe ucinite sledece:

- Podmazite vrh termometra (ili higijenske navlake) mascu na bazi vode.
Nemoijte koristiti mast na bazi petroleja.

- Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje (A-1) da biste ukljudili
termometar (na displeju (A-2) su prikazani ‘L’ i “°C’ koji treperi).

- Stavite bebu da leZi na stomaku ili na boku.

- Jednom rukom razdvoijite bebinu zadnjicu. Drugom rukom nezno gurnite
vrh termometra ne dublje od 12 mm u rektum.Ako osetite otpor,
odmah stanite.

- Cvrsto drzite bebu, tako da ne moze da se okrene dok je termometar
umetnut.

- Termometar drZzite na mestu dok se ne jave Cetiri zvucna signala.

- Izvadite termometar i oCitajte vrednost na displeju.

- Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste iskljucili
termometar (tako se produzuje vek trajanja baterija. Termometar se
automatski isklju¢uje posle priblizno 10 minuta).

Provera poslednje izmerene temperature

Ako Zelite da uporedite temperature, mozete da proverite koja je bila
vrednost poslednje izmerene temperature.To moZete da uradite samo jednom
pre novog merenja. Pritisnite i drzite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje oko 3
sekunde. Na displeju ¢e se pojaviti poslednja izmerena temperatura i znak ‘M’
za memoriju. Kada otpustite dugme, ta temperatura ce se izbrisati.

Merenje temperature kod starije dece

Kod starije dece i odraslih, digitalni termometar sa fleksibilnim vrhom moze
da se koristi za merenje temperature u ustima (oralno) ili pod pazuhom
(najmanje pouzdan metod).Ako se termometar koristi rektalno bez higijenskih
navlaka, ne preporucujemo daljnje kori$¢enje za oralno merenje.

Ciséenj
Nakon svake upotrebe ofistite termometar. Termometar nikada nemojte da
sterilizujete ili prokuvavate. Kod kuéne upotrebe termometar obrisite vlaznom
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krpom ili operite vodom.Termometar je vodootporan. Nemojte ga prati u
masini za pranje sudova.

Ciséenje cucle sa termometrom
Cuclu, 3titnik i pokrov moZete sterilizovati* ili prokuvati. Nikad nemojte da
sterilizujete ili prokuvavate jedinicu za merenje. Pre CiSc¢enja uvek iz cucle
izvadite jedinicu za merenje prema prikazu na slici B:
Jedinicu za merenje okrenite za 90° u pravcu suprotnom od kazaljki na
satu u odnosu na 3titnik.
Izvucite jedinicu za merenje iz cucle (pazite da ne savijete vrh sonde za
merenje).
Jedinicu za merenje odistite vlaznom krpom.
Ponovo sastavite varalicu prema prikazu na slici C:
Izravnajte blokove na mernoj jedinici sa odgovarajucim prorezima na
pozadini Stitnika.
Stavite mernu jedinicu u Stitnik tako da vrh sonde ude u dzepic u cucli.
Jedinicu za merenje okrenite za 90° su pravcu kazaljki na satu da se
uglavi na svoje mesto.

* Sterilizovanje je uniStavanje Stetnih bakterija na temperaturi od 95 °C duze
od 3 minuta.To NIJE sterilizovanje po medicinskim standardima. Philips
sterilizator za decje bocice je pogodan za sterilizovanje cucle, stitnika i
pokrova.

Zamena baterije
Termometar ima dug vek trajanja baterija koja bi trebala da izdrZi 2 do 3
godine.Ako je na displeju —wm—, baterija je prazna.
Pre upotrebe termometra zamenite bateriju na slede¢i nacin:
Izvadite poklopac pregrade za bateriju.
Bateriju izvadite nekim izolovanim predmetom (na primer, ¢ackalicom).
Stavite novu bateriju (LR41) pozitivnom stranom (+) prema gore.
Vratite poklopac na mesto.
Ako se baterija proguta, to moze da bude veoma opasno.
Bateriju odlozite na ekoloski prihvatljiv nacin.
Nemojte je bacati u vatru, jer moze da eksplodira.
Nikada nemojte pokus idap punite bateriju.

104



SRPSKI ﬂ

Tehniéke specifikacije

Digitalni termometar Cucla

sa fleksibilnim vrhom sa termometrom
Dimenzije (mm) : 133 (D) x 21 (5) x 12 (V) 48 (D) x 55 (5) x 36 (V)
Tezina : 9,5 grama 15 grama
Potro$nja energije 0,2 mW
Baterija : 1,55V DC (LR41)
Vek trajanja baterije : > 100 radnih sati
Raspon merenja : 32°Cdo44°C
Preciznos : +0,1°C za 35 °C do 38 °C;

+ 0,2 °C za ostatak raspona.

Veli¢ina cucle : 1 (pogodna za novorodencad)

Complies with MDD93/42/EEC.

GARANCIJA | SERVIS

Ako su vam potrebne informacije ili imate neki problem, posetite Philips
web-stranicu na adresi www.philips.com ili se obratite korisnickoj

podrsci kompanije Philips u svojoj zemlji (broj telefona pronaci ¢ete na
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj zemlji ne postoji predstavni$tvo,
obratite se ovlas¢enom prodavcu ili servisnom odeljenju Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

Zastita okoline
Aparat koji se viSe ne moze da se koristi nemojte da bacate u kucanski
otpad, ve¢ ga odloZite na reciklaznom dvoristu.Tako ¢ete doprineti
zastiti okoline. (SI. 1)
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